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A szövetséges hűség.
Egy jövendő generáczió fogja csak talán 

Hieeitelheíni. mit jelentett reánk nézve a 
német szövetség. Az már ismerni fogja a 
jelenleg függő kérdések megoldását és Ítélni 
fog a végső eredményekből. De mi reánk 
szerencsétlen kortársakra nézve a német 
szövetség a legfurcsább probléma, melyet a 
nemzetközi politika valaha fölvetett. Isten 
ments meg barátaimtól, ellenségeimtől meg­
védem magam, kiáltja sok megszorult atyafi. 
Azt tarjuk, mi is nagyon jól tudnánk helyt 
állam érdekeink védelmében, csak a mi 
rendithetlen szövetségesünkre való nagy te­
kintet okoz tengerbajt és kiszámithatlan ne­
hézséget.

Láttuk a szövetséges szerződés szavai­
ból. hogy Ausztria-Magyarország és Német­
ország az orosz politika hóditó és béke- 
rom szándékai ellen bizonyos közösséget 
fogantak el, mégis tényleg Oroszország po­
litikát a csak annyiban válik reánk nézve 
veszedelmessé, a mennyiben Németország 
támogatásával tud folyton fellépni. Orszá­
gunkban aligha volt még a külpolitikának 
oly ténye, melyet a közvélemény oly osz­
tat! n rokonszenvvel és a pártok oly álta­
lános helyes’éssel fogadtak volna, mint a 
német szövetséget, de ennek a szövetségnek 
gyakorlati jelentkezése egyformán k ti fel 
mindenütt az aggodalmat is, egyre nyomot- 
íabbá teszi a közhangulatot. Mintha csak 
erre is ráiüenék a mondás: Adtál uram 
esőt. de nincs köszönet benne.

Lehet, hogy a történelem Bismarck her- 
czeg sok zseniális, nagyszabású alkotása 
közül a velünk kötött szövetséget fogja el­
ismerni a legmesteribb konczepcziónak és a 
legügyesebb szövevénynek. Bizonyos, ez a 
szövetség kitűnő instrumentummá vált, hogy 
a német politika ugv Ausziria-Magyarországot 
is. meívlyel a szövetséget megkötötte, mint 
Oroszországot, mely ellen a szövetség léte­
sült, a maga önző számításaira felhasznál­
hassa, egyiket a másik ellen akaratlan esz­
közként kijátszhassa. Persze ez a helyzet 
sokkal odiozusabb és terhesebb mi reánk 
nézve, a kik a hü szövetség és baráti szol­
gálat czimén látjuk kezeinket megkötve.

Valóban remek szövetségi eszme! Német­
ország megígérte nekünk hatalmas hadere­
jének segítségét bizonyos végső esetre, de 
politikájának következetesen és erélylyel ér­
vényesített vezéreszméje, hogy ez a végső 
eset semmi körülmény között be ne követ­
keztessék és ezért külpolitikánkat megadó 
passzivitásra készteti vagy az engedmények 
útjára szorítja. Milyen szépen hangzik az a 
mindennapos litánia, hogy Oroszország tá­

madása ellen Németország segítsége válto­
zatlanul biztosítva marad, ha ugyanakkor 
külpolitikánknak folyton áldozatokra kell el­
szánnia magát, hogy ez az eshetőség be ne 
következzék. Olyan ez, mint az egyszeri apá­
nak eljárása, ki fiának gyönyörű fogatot vett 
azzal a kikötéssel, hogy ezentúl szép időben 
gyalog sétáljon és lucskos időben a fogatot 
otthon hagyja. Igen, ott lesz az Ígért segít­
ség, ha az utczára kilépünk, de mi csak 
görbedjünk meg szobánkban és maradjunk 
mozdulatlanul fekve a földön, hogy annak 
a segítségnek semmi hasznát ne vegyük!

Nem volna-e jobb minden segítség nélkül 
szabad mozgásunkat megtartani ?

Nos vannak a mi külpolitikánknak na­
gyon elszánt védői, a kik kezességet vállal­
nak érte, hogy önálló czéljait rendithetlenül 
követi és minden tekintet nélkül Németor­
szágra kijelölt programmjának vonalaitól el­
térni nem fog. Hát ez a lényeges kérdés ! 
Ha ez igaz, akkor tiszt-let a bécsi politiká­
nak, csakhogy akkor kár oly sokat érze­
legni a német szövetségről. Ófílcziozus és 
nem officziozus bölcseség tölcsérein ömlik 
reánk a sok oktatás, hogy II. Vilmos csá­
szár pétervári utazásának mi a jelen­
tősége és mennyi része benne az irán­
tunk tartozó tekintetnek, pedig ezt a mi 
bölcseink úgy sem tudják. A mi felvilágo­
sítás nekünk szükséges, az, hogy II. Vilmos 
utazásának sem így, sem amúgy nem lehet 
olyan jelentősége, mely a mi monarchiánk 
egyszer proklamált politikáját befolyásolj >. 
Oroszország a Balkán-félszigeten a mi kér- 
lelhetlen ellenlábasunk és ha Németország, 
a mi «hü» szövetségesünk vele mindenáron 
egyetértésre akar jutni, legyen ez az ő 
dolga és a mi politikánkhoz semmi köze. 
Akkor azután ölelkezhetnek Peterhofon, 
megegyezhetnek testvériesen az egész világ 
fölött, mi szövetségesünknek és ellenségünk­
nek egyformán oda izenhetjük, mit Ap- 
ponyi mondott : Nem engedünk hajszálnyit 
sem !

Budapest, juliua ísO.
A regale megváltásánálj kérdésében a végleges 

tervezetek megállapításához szükséges előmunkála­
tok már jelentékenyen előhaladott stádiumban van­
nak. határozatot azonban a pénzügvminiszter mind­
eddig nem hozott. Ez irányban különböző tervek 
es ajánlatok terjesztettek elő, melyek részben telje­
sen ellenkeznek egymással és holnap, e hó 21-én a 
pénzügyminisztériumban Wekerle áliamtiikár elnök­
lete mellett tartandó elötanácskozmányban az ér­
dekelt minisztériumok, nevezetesen az igazságügy, 
a kereskedelmi és belügyminisztérium által részben 
már átnézett összes anyag e minisztériumok kép­
viselői elé fog terjesztetni. A tárgyalásokat ezután 
a legközelebbi hét folyamán folytatni lógjak, 
úgy hogy e tanácskozmányok eredménye e

hó 26-ikán megérkező miniszterelnök elé lesz 
terjeszthető. Az egész akczio, melyet a regale 
megváltásának végrehajtása követel, oly nagy és 
terjedelmes feladatot involvál, a minővel 1876 óta 
a kormány még nem állott szemben. E közben két 
egymástól tulajdonkép teljesen különálló ügyről van 
szó. Első sorban ugyanis valószínűleg külön törvény­
ben kell, hogy kimondassák, hogy egy meghatáro­
zott, lehetőleg közeli időponttól, esetleg már 1889. 
január 1-jétől kezdve, a magyar korona* országai 
számára az italmérési jog, illetve a jog gyakorlásá­
nak engedélyezése kizárólag az államot •illeti. Ettől 
függetlenül gondoskodnék aztán egy második tör­
vény az edd:gi regáletulajdonosok kárpótlásáról.

E hírhez a Bud. Corr. a következő okoskodásokat fűzi: 
Miután itt rendkívül magas összegekről van szó és a 
föld'ehermentesités, valamint a bordézsma beváltásánál tett 
tapasztalatok a legnagyobb elővigyázatra intenek,hogy az ed­
digi jogtulajdonosok jelentékeny károsodása elkerültessék, 
ajánlatos lesz módozatot találni, mely a regaletulajdo- 
nosoknak az államnak szükségesnél nagyobb megterhel- 
tetése nélkül a megváltás csonkitatlan előnyeit bizto­
sítja. Az államnak gondoskodnia kellene arról, hogy a 
megváltási levelek legalább bizonyos időig, talán 
3—4 évig :ie legyenek nyílt piaczon, illetőleg a 
börzén árusíthatók, mert különben a papírok nagy 
számánál, melyek bizonyára nagy rés-ben a piaczra vi­
tetnének, aránytalanul nagy árfolyamcsökkenés állana 
be, és csupán a külföldi vásárló tőke húzná a hasznot. 
Ez el nem árusithatás természetesen nem lenne huza­
mos ideig fenntartható, a mennyiben a tulaj­
donos csak megkötött töke felett rendelkez­
nék : ép őzért a kormánynak egyidejűleg arról is 
gondoskodnia kellene, hogy a regale-mogváitási papí­
rok számára successive és rendszeresen biztos piacz- 
és benső értéküknek megfelelő árfolyam alkottassák, 
illetve lehetőleg biztositlassék. Ezt az állam annyival 
inkább teheti, mert mint legalább 25 millió forint becs- 
értékű regálék tulajdonosa, talán esetleg egy nagy tőké­
vel biró csoport segélyével az első időben gondoskodik 
a kiadandó államadóssági papírok elhelyezéséről, azaz 
ezen uj állampapírt kedvező módon, a nélkül, hogy en­
nek költségét magán regálebirtokosok viselnék, megfele­
lően a pénzpiacira viszi. Ez annál könnyebben eszkö­
zölhető, mert a magyar állam e nagy és fontos uj be­
vételekre alapított kötvények kibocsátása által minden, 
a bevételek által még fedezetlenül maradt, kiadását — 
törlesztési járadéknak quótáját is beleértve — fedezheti, 
és nem kellene kibocsátani másféle járadékpapirokat. 
Az ezen uj papírok által beszerzendő összegek elegen­
dők lennének az államháztartás teljes rendezéséig az 
összes dejiezit fedezésére. A kárpótlás kiszámítási 
módozata, eltekintve a számkérdéstől, valószínűleg nem 
fog nehézséget képezni. Az állam — az utolsó két évet 
nem számítva — az előbbi regálé-bevételek egy 6, 8, 
vagy 10 éves átlagszámát oly módon veheti alapul, 
hogy eleinte az eddig űzetett 10° ö-os adó és azonkívül 
az épületnek értéke, melyet az államnak nem kell 
megváltani, le fog számíttatni. Az épületérték megálla­
pításánál a teljes méltányosság szem elől nem tévesz­
tendő, ezenkívül azonban az államnak meg kell 
védeni azt a jogát, hogy egyes korcsmákat, minők 
például magánosán álló csárdák — szintén meg­
tarthasson. A regaletulajdonosoknak, miután ilyen vagy 
hasonló módon a tőkeérték meg lesz állapítva, eleinte 
nem megváltási papirt, hanem néhány éven át csak él­
vezeti jegyet kellene kiszolgálhatni, mely a tőke megfe­
lelő, szintén a törvényhozás utján megállapítandó kama­
tainak felvételére jogosítana. A végleges, eladható papí­
rok is csak akkor lennének az uj jegyekért becserélhe­
tők, ha azokat a pénzpiaczon már keresik. E közben a 
kis magán regáletulajdonosok mint elsők, a püspöksé­
gek, káptalanok, hitbizományok és a nyilvános kezelés 
alatt levő alapok mint utolsók kerülnének sorra.

Kuhn b áró táborszernagy gráczi hadtestparancsnok 
felmentése nagy meglepetést keltett a bécsi sajtóban is.

A félhivatalos régi Presse kivételével valamennyi bécsi 
lap erről czikkezik. A J\/. Freie Presse értesülése sze­
rint ez a felmentés csak az első lépés a hadsereg főbb 
parancsnoki állásaiban várható nagyobb változásokhoz. 
A grác-zin kívül még három vagy négy más hadtest­
parancsnokság vezetésében is lesz változás.

A bécsi lapok czikkeiből adjuk a következőket:
A vV1. Freie Presse kifejezést ad annak a nyugtalan­

ságnak, a melyet Kuhn felmentése s a felmentés okai 
felől fel nem világosított közvéleményben keltett. Aggo­
dalmak támadnak, hogy nem fognak-e ismétlődni azok 
a hibák, a melyeket a múltban Gyulai és Benedek 
kinevezésénél követtek el. Az aktiv tábornokok közt 
Albrecht főherezeg tábornagyon kívül Kuhn volt ta­
lán a legismertebb s bgnépszerübb. Már Radeczky alatt 
Santa Luciánál s Milánónál szerezte meg a Mária Te­
rézia keresztet, 1866-ban Tirolt kétszerte számosabb el­
lenség ellen győzedelmesen védelmezte s tapasztalatának 
gyümölcse a hegyek közti táborozásról szól: könyve a 
hadtudomány klasszikus müve. De nemcsak Kuhn tábor­
nok, de Kuhn hadügyminiszter is ismeretes. Kuhn nevé­
hez van kapcsolva a mai szervezetű hadseregnek majd­
nem egész történelme. Az Ő feladata volt amaz akadá­
lyok leküzdése, a melyekkel az általános védkötelezett- 
ség behozatala járt. Senki se állíthatja, hogy Kuhnnak 
minden előnye s minden érdeme az ő zászlójához 
fűzné a győzelmet, ha háború esetén valamely hadtest, 
vagy mint akkor várták, valamely hadseregfcparancsnok- 
ságát kapta volna; de e kezességet a hadsereg más 
Tábornoka sem nyújthatja, mig másrészt kevesen van­
nak, kik annyi tényleges eredményre hivatkozhatnak, 
mint Kuhn, és pedig oly eredményekre, a melyek 
legalább is a valószínűségi számításnál tényezőt képez­
nek. Bármily alaposak legyenek is tehát Kuhn felmen­
tésének okai, mivel azok nyilvánosságra nem kerülnek, 
mivel a táborszernagynak sem tpsti, sem szellemi erejé­
ről eddig semmi kedvezőtlen dolog sem hallatszott s a 
legfelsőbb kéziratban is a hasonló esetekben szo­
kásos utalás a meggyengüli egészségre, vagy a ma­
gas korra, hiányzik, — teljesen jogosult az a 
csodálkozás, a mit Kuhn felmentése keltett. A csodálko­
zás annál nagyobb, mivel a kézirat azt a táborszer­
nagyra nézve nem épon hízelgő okot tartalmazza, hogy 
a hadsereg teljes készenlétbe állítás • teszi szükségessé 
e parancsnokságnak másként való betöltését, — ezzel 
az van mondva, hogy e parancsnokságnak további meg­
hagyása Kuhn kezében a hadsereg készenlétének aka­
dálya lenne s ez egyértelmű azzal, hogy a bár már 71 
éves, de a német hadsereg vezéreihez képest épen nem 
öreg táborszernagyot többé nem tarják képesnek arra, 
hogy háború esetén e parancsnokságot vigye.»

A Wiener Allgemeine'Zeitung czikke szerint úgy 
polgári, mint katonai körökben Kuhn felmentésének 
hire konsternálólag hatott. Senki sem képes felfogni an­
nak értelmét. Katonai körökben Kuhn felmentését amaz 
okok további hatásának tulajdonítják, a melyek 1874-ben 
a hadügyminiszterségtül való felmentését előidézték s a 
melyek más irányadó katonai személyiségekkel való 
nézeteltérésekből állottak. Ez okok utóhatásait azonban 
nem tartják elegendőknek oly kiváló katonai kapaczitás 
elmozdítására. A táborszernagy koránt sem lehet 
a felmentés oka .Hiszen Albrecht főherezegtől eltekintve 
Philippovics táborszernagy a prágai hadtestparancsnok 
csak egy-egy évvel fiatalabb. Radeczky még mint 83 
éves agg fényes győzelmeket aratott. Az Allgemeine 
Zeitung azonban utal arra, hogy a kézirat a más 
oldalt való alkalmazás fen tartását említi. Mi lehet 
ez a más alkalmazás ? Hát ha olyan, hogy annak nyil­
vánosságra hozatala még inkább felriasztotta volna ’ a 
közvéleményt, mint Kuhnnak a hadtest parancsnok­
ságtól való felmentése. Elég egy futólagos pil­
lantást vetni Kuhn ötven éves katonai pályá­
jára, hogy felmentésének valószínű jelentőségével 
tisztába jöjjünk. Már mint alig múlt harmincz éves ve­
zérkari századost ott látjuk őt 1848. és 1849-ben az 
olasz csatatereken Radeczky alati. 1859-ben Gyulai 
alatt mint a vezérkar főnöke működik az olaszuk s

a francziák ellenében. 1866-ban alig 15,000 ember­
rel a túlnyomó ellenséggel szemben fényesen h? jtóttá 
végre Tirol önálló s diadalmas védelmét. A Mária 
Terézia rend középkeresztjének odaítélése a rend káp­
talanja által ékesszóló bizonyítéka annak, hogy Kuhn nagy 
hadvezéri tulajdonságokat egyesit magában : Kuhn tábor­
szernagy, Albrecht főherezeg mellett nemcsak legidősebb, 
hanem leghivatottabb tábornoka a hadseregnek, a kinek 
kezében a monarchia bizalommal láthatja valamely had» 
sereg fövezérségét. Kuhn felmentése a hadtestparancs- 
noksáctól s annak sok aprólékos adminisztratív teendői­
től c-^ak előzetes stádiuma a hadsereg-parancsnok* 
ság esetleges átvételének.

A Deutsche Zeitung szerint Kuhn felmentésének 
oly háttere van, a melyről a sürü fátyolt csak a későbbi 
idők folyama fogja fellebbenteni.

A Fremdenblatt magasztalva Kuhn érdemeit s fel­
sorolva azt a számos kitüntetést, a melylyel a fejedelmi 
kegy őt elhalmozta, igy végzi czikkét: «Arra, hogy fel­
mentésének különleges indokait fürkészszük, sem hivatva, 
sem kényszerítve nem érezzük magunkat. «A hadsereg 
teljes készenlétbe állítása» a harmadik hadtest parancs” 
nokságának másként való betöltését kívánja; katonai in­
tézkedést ennél nyomatékosabban indokolni nem lehet 
és Kuhn egyéni alkalmatosságát ezen parancsnokságra 
kutatni, avagy hangsúlyozni felette kétes kísérletnek mu­
tatkozik a távolállók részéről. Hasonló kutatások által a 
hadseregnek, de a táborszernagynak sem válunk hasz­
nára. — Sokkal hosszabb és érdemesebb volt Kuhn 
báró szolgálati ideje, sokkal többször és felettébb hí­
zelgő módon méltánvoltafott legmagasabb helyről 
érdemeinek halmaza, semhogy ma azok letagadha­
tok. avagy letagadanduk .'ennének, mert más oldalt való 
alkalmazása feníartásával, rendelkezési állapotba helyez­
tetett. A hadügyi kormányzatra nagy felelősséget" ró 
harczképességéről való gondoskodás: e felelősséget vi­
selnie kell minden körülmény között s minden eshető­
ségre nézve; bizonyára el is viseli, azért tehát gondo­
san megmérlegelte az indokokat, a melyek előtte a har­
madik hadtest parancsnokságának állomásán a változást 
szükségesnek mutatták.»

Generálisok sorsa.
Hogy milyen helyzete van ' a közkatona 

nak, azt megénekelte Petőfi. Hogy azonbar 
a generálisoknak sem igen van állásukhoz 
és műveltségükhöz képest sokkal különt 
dolguk, annak egyre több és több illusztrá- 
cziójára akadunk, legalább — Ausztriában

Hogy Benedek kegyvesztett lön, annal 
megvan a maga magyarázata. Hiszen Kö 
niggriitzet mégis csak el kellett valakinél 
veszteni, s ha egy szegény ördögből vál 
főparancsnok, a ki azonban nem parancsol 
de neki parancsolnak, — fogható meg bűn 
bakul, hát biz azt megfogják, nehogy ma­
gasabb állású egyéniségeket komprommit 
táljon a napvilágra kerülhető mezteler 
igazság.

Hanem hogy például Vchatiusnak, a bronz 
aczél ágyuk geniális feltalálójának, miér 
kellett önkénytes halálban keresni a mene­
külést, hogy Edelsheim-Gyulay bárót miér 
tették férfi ereje java teljében rendelkezés 
állapotba s más hasonló jelenségek miér 
fordulnak elő oly feltűnő sűrűséggel épen i 
mi közős hadseregünknél: azt igazán ne­
héz megérteni.

Tegnap egy legfelsőbb kézirat «békében

Bismarck és Cavour.
A uzenkilenczedik század történelmének Iegfé- 

rvesebb. legkimagaslóbb alakjai sorában az elsők 
között lesz feljegyezve az államférfim lángész e két 
na-y képviselője: Bismarck és Cavour. Pedig mi- 
óer különböző volt pályájck, más utakon, más 
eszközökkel szolgáltak hazájoknak; úgy hogy ha 
’-alán megkísértené valaki nemzetök érdekében ki- 
;L'e:í működésűk alapján arra a kérdésre felelni, 
r-°?y közülök melyik a nagyobb, melyiknek élete 
eredményesebb, melyiknek ragyogóbbak és mara- 
-anaobbak sikerei, törekvése bizonyára csak erői­
jeit és idétlen kísérlet maradna.

-V-m is e nagyság az, mely tekintetben őket 
-'-sszehasonlitani lehet: lelki és szellemi benső vilá- 

az államférfiak azon közös jellemvonása teszi 
hasonlóvá, mely az uralkodók és népeik tö­

rekvéseit és vágyait egvesitni és közvetíteni tö­
rekszik.

_ Minden alkotmányos ország államférfiának közös 
e.erf;vonása ez. És Bismarck és Cavour mégis úgy 

^Tömböznek más államférfiaktól. Az általok meg­
lő? nemzeti problémák nagysága: az általok át­

ér es :r/ézett esemenyek óriási hullámverése; az 
*z emberi erőt és észt csaknem meghaladó mükö- 
; ? melynek eredménye a monarchikus elveknek 
ionszmidálása s az állami és nemzeti felfogásnak a 
"; z’áet alapján való kiegyenlítése lett, a világtör-
•melern minden más áilamférfiától megkülönbözteti

GEet.
Sikereik elérésére használt eszközeik különböző- 

^ meg szembeszökőbbé teszi gondolkodásmódiok 
tasomatosságait, még közelebb hozza egymáshoz 
P°iitikai egyéniségeket, melyben a mi különböző,

vsak külső es esetleges: mig a lényeg, a szellem, 
a szükséges és a benső hasonlatos.
, ^ két nagy államférfi e közös benső jellemvonásait 
Hariotti Hlipps, az olasz parlament tagja, egy 
•^elekoöl és beszédtöredékekből összeállított két- 

munkában ismerteti: mely ismertetésből, 
u:a- midőn a két férfiak egyike Bismarck, még 
fajidig Európa es a világ sorsának intézője, nem 
e*z érdektelen egyes részleteket közölni.

Bismarckot epugy mint Cavourt hazájok és ural- 
~0ao házok iránt táplált feltétlen hazafias érzelmük 
y ehy ;x képesítették azon nagy nemzeti feladatok 

raegOídasára, mely feladatok megoldása őket hazá- 
^ nagyságának történetében, mint ezen nagyság 

legfőbb tényezőit örökíti meg.
^ Bismarck így beszélt 1849-ben : «A szónok Né- 
freíország elveszett fiának nevezeti engem. Azt 
ySzem; hogy ez a megjegyzés teljesen egyéni. 
'raim Az en szülőházam Poroszország és én még 

nern hagytam el szülei házamat és nem is fogom 
fagyni.» — Cavour igy szólt 1851-ben: «Én 
^■oyábol származom, s ha még nem voltam is 

szerencsés, hogy ezt a nemes országot képvi- 
^messem, mégis érzem, hogy savoyai vér foly 
kimben.»

^ szónoklás művészete felől mindketten egyformán 
éOnaoiKoztak. Bismarck 1866-ban egy ülésben ezeket

; ((Nem nekem való foglalkozás uraim be­

szédeket tartani: önök tudják, hogy én nem vagyok 
szónok — ezt az előnyt örömmel engedem át az 
előttem szólónak. En nem tudok játszi szavakkal 
érzelmeikre hatni, hogy ez által tényeket elhomá­
lyosítsak. Az én beszédem egyszerű és tiszta.» — 
Körülbelül ugyanezt mondta Cavour 1843-ban : 
«Nyíltan beismerem, hogy nem érzem magam ké­
pesnek, mindent, a mit gondolok, bizonyos határo­
zott szavakkal elmondani. A gyakorlat — ha ugyan 
nem a képesség — hiánya miatt igen nehéznek ta­
lálom magamra nézve, gondolataimat olyképen ren­
dezni, hogy azokat a közönségnek előadhassam. 
Fiatalságomban nem tanítottak az irás művésze­
tére. Soha életemben nem volt tanárom a szónok­
latból, sőt még az emberekkel való gondolatbeli köz­
lekedés tanából sem. Ezért csak nagy nehezen ha­
tározom el magamat, hogy kéziratomat nyilvános­
ságra hozzam. Csak későn fogtam fel, a mint 
pedig tényleg van, hogy az irodalom minden 
szellemi nevelés alapja. A szónoklás és jó 
fogalmazás művészete bizonyos szervek hajlé­
konyságát követeli, melyet csak az ifjúság éveiben 
folytatott hosszas gyakorlat által lehet megszerezni. 
Legyen gond jók arra, hogy fiaik fogalmazzanak, 
hogy írásbeli feladatokat dolgozzanak, hogy ez által 
ha fejők már gondolatgyártó mühelylyé vált, az 
egyetlen géppel, melylyel gondolataikat forgalomba 
hozhatják, a tollal könnyen tudjanak bánni.»

Bismarck herczeg 1884-ben a nézetek változan- 
dóságairól beszélt és igy szólt: Van igen sok ember, 
kiknek egész életében csak egy eszméje volt; s 
ezzel aztán soha nem jön ellentétbe. Én nem tar­
tozom ezekhez; én tanulok az élettől, tanulok a 
meddig élek, még ma is tanulok. Lehetséges, hogy 
a mely elvet ma képviselek, egy vagy nehány 
év múlva túlhaladt álláspontnak fogom tekinteni 
és magam is csodálkozni fogok rajta, hogy 
előbb ebben a nézetben lehettem. Ha önökkel, 
uraim, ez még soha sem történt, ha önök 
sohasem kérdezik önmaguktól, hogy vajon: «hogy 
lehettem én 30, 20 vagy tiz évvel ezelőtt ebben a 
nézetben» V s ha soha a meggyőződés mosolyával 
nem tekintenek ma, midőn valamiről helyesebb né­
zetben lehetnek, saját balgaságaikra vissza, akkor 
csak azt ajánlhatom: foglalkozzanak, ha késő is 
bár, foglalkozzanak ezzel az öntanulmánynyal; mert 
ez esetben még sokkal hátrább vannak az «ismerd 
meg magadat» czélzatától, mint a mennyire hátra 
lehet az, a ki a birodalom érdekeibe bele akar 
szólani. Hiszen végre is senki sem lehet csalha­
tatlan !»

Mint szabadelvű politikus Cavour csaknem ha­
sonló beismeréseket tett: «Az érettebb kor és 
tanulmányok», szólt Cavour «nagy mértékben módo­
sították, ha meg nem változtathatták is nézeteimet. 
Alapjában véve ma is époly szabadelvű vagyok, mint 18 
évvel ezelőtt voltam, legalább abban az értelemben 
igen, hogy ma is azt kívánom, a mi az emberiség 
javára és a műveltség fejlődésére óhajtandó és szük­
séges is. Ma is, mint akkor, meg vagyok győződve, 
hogy a világ végzetszerü utakon siet egy czél felé, 
s hogy ezen a sors által kijelölt utón való hala­
dást megakadályozni akarni annyit tenne, mint vi­

harokat felidézni, ama remény nélkül, hogy hajón­
kat révbe vezérelhetjük. Ds most már arról is meg 
vagyok győződve, hogy a valódi haladás csak las­
san és bölcsen intézve történhetik; a tapasztalat 
megtanított arra, hogy a társadalom fejlődésében 
rendnek kell lenni, s hogy e rend fen tartásának leg­
főbb biztosítéka, egy törvényes, az ország történe­
tében mélyen gyökerező hatalom.»

Mindkét államférfit vádolták «diktátorság^al», s 
igen jellemző, hogy mi módon utasították vissza ezt 
a vádat.

Cavour egész röviden igy szólt: «Diktator? Hol 
vannak itt diktátorok? A meddig a parlament nem 
vonja meg tőlem támogatását, addig megmaradok 
állásomon; ha megvonja, távozom. Alig hiszem, 
hogy erre a támogatásra szüksége volna egy diktá­
tornak?»

Bismarck herczeget egyszer 1881-ben ép jó ked­
vében érte e vád s ily szavakkal utasította vissza: 
«Az előttem szóló ur újra bírálatot mondott sze­
mélyemről és törekvéseimről — tehát ha nem té­
vedek,} ez már a negyedik számú beszéd, melyet 
gyűjteményembe felvehetek —se bírálatban azzal 
vádol, hogy én diktátorságra törekszem s hogy mint 
diktátor akarok eljárni. Már tegnap megmondtam, 
uraim, hogy önöknek a nem uralkodás már azon­
nal elnyomatás a diktatúra által; s ha én arra 
szorítkozom, hogy oly javaslatokat teszek, me­
lyek önöknek nem tetszenek, az már diktatúra. 
Ha én úgy használom a nyelvemet mint önök s ha 
oly nézetemet védelmezem, mely az' önökének ellent 
mond, akkor az: diktatúra. vagyis más szavakkal: 
«ha valaki nem azt akarja t mit mi akarunk, az 
diktátor, a ki minden szaba meggyőződést elnyom, 
mivel csak nekünk van meg a szabad meggyőződés 
monopóliuma s a mi meggyőződésünk el nem foga­
dása, s a mi uralmunk előtt való meg nem hajtás: 
«diktatúra.» Ugyan mit csinálnék, ha nem terjesz­
tenék javaslatokat önök elé? Mindig olyanoknak 
kell e javaslatoknak lenni, a mi önöknek tetszik ? 
Újabban kisebb körben egy régi reminisczencziát 
beszéltem el. Egyszer a tréfás öreg párisi Rotschild 
bárótól azt kérdezte egy üzlettársa: «Báró ur mi 
az ön véleménye az amerikai bőrökről ?» Rotschild 
megfordult s kérdezte ép ott dolgozó segédjét : 
«Meyer ur, mi az én véleményem az amerikai bő­
rökről?» Vajon én is azt kérdezzem, ha adó-javas­
latokat teszek: «Bamberger ur, mi az én vélemé­
nyem a vámokról ? Ezt nem kívánhatják tőlem ; 
az én nézeteimet csak magam tudom kifejezni.»

A diplomaták javadalmazása kérdésében mindkét 
államférfi csaknem ugyanazon szavakkal küzdött az 
ellenzék ellen.

Bismarck igy beszélt 1865-ben e kérdésben: 
Nagy Frigyesnek az az ismeretes nyilatkozata: «A 
követ járjon gyalog és mondja, hogy 100.000 em­
ber áll a háta mögött», — büszke szó, de már ma 
elveszítette gyakorlati értékét. A többi követeknek 
is 100.000 ember áll a hátuk mögött, s e mellett 
van rendkívül fényes háztartásuk s képesek vendé­
geiket úgy ellátni, a mint a kormányok tekintélye 
megköveteli.

Maga az ellátás azonban a legkevesebb: s álta­
lában igen téves fogalmat alkotott magának a do­
logról az, a ki azt hiszi, hogy a bálok, ebédek és 
más hasonló ünnepélyességek re ezése képezi egy 
követ legfőbb kiadását: a fő kiadást a megfelelő 
háztartás képezi, mit az év kezdetétől végéig egy­
formán kell vezetni; s a mely kiadások a mai árak 
mellett óriási összegekre rúgnak.»

Cavour 1851-ben más formában ugyanazt mondta. 
«Én voltam, szólt, Angliában több ideig, és a dip- 
lomácziai körökben éltem. Leggyakrabban találkoz­
tam az Egyesült-Államok követével, s biztosíthatom 
önöket, uraim, hogy az Egyesült-Államok követe ko­
csin járt, és gazdagon aranyozott egyenruhája inas ál­
lott a háta mögött. S azt hiszik, hogy az Egyesült­
államok párisi követének nem volt palotája ? Midőn 
én PárLban voltam, ezt az állást Cars tábornok 
töltötte be, a ki fényes estélyeket adott; pedig ve­
gyék figyelembe, uraim, hogy ekkor nem a most 
uralkodó párt volt kormányon Amerikában, hanem 
a demokrata párt, és ennek képviselői között volt 
számos rendkívül müveit, befolyásos ember, a kik 
Anglia legfelső társadalmi köreiben forogtak. Azt 
hiszem, hogy sem az Egyesült-Államok elnökének, 
sem kormánya valamelyik tagjának eszébe nem ju­
tott valaha, hogy követet küldjenek, a nélkül hogy 
megadják neki a lehetőséget, hogy Londonban fé­
nyesen élhessen; nem mondom, hogy a főváros leg­
gazdagabb uraival versenghessen, hanem hogy más 
hatalmak diplomatáival, kiknek társaságához tarto­
zik, egyenlő fénynyel vezethesse háztartását. Mivel 
Amerikára hivatkozom, a baloldal remélhetőleg nem 
utasítja vissza javaslatomat.»

Rendkívül sok hasonlatosság van a két miniszter 
politikai nézeteiben is. Cavour 1855-ben egy kép­
viselőházi beszédében igy szólt : «Minél súlyosabbak 
az idők, uraim, minél figyelemreméltóbb a helyzet, 
annál zárkozottabbnak kell lenni a kormány politi­
kájának». Erre nézve 1868-ban Bismarck igy véle­
kedett : «Csaknem minden dolognál két-három ut 
van — sok ut vezet Rómába. Hogy melyik az 
igazi, s melyik az elhibázott, azt a jövő mutatja 
meg, talán akkor, midőn mi közülünk már senki 
sem él; de az ut, mely az ország tönkrejutásához 
vezet, az az ut, melyen a kormány folyton majd 
ezt, majd azt teszi, s a mit ma megígért, azt hol­
nap visszavonja. Kormánynak nem szabad habozni, 
ha egyszer utat -osztott, azon haladnia kell előre, 
és nem szabad jov v»ra-balra tekintgetni; ha tétová­
zik, elgyengül, s gyengeségének káros hatását az 
egész állam érzi.»

Sok kellemetlenséget okozott mindkét államférfi­
nak az ellenzék, bár soha, egyik sem ijedt meg 
támadásaitól. Cavour igy szólt: «A lárma legke- 
vésbbé sem zavar; a mit mondani szükségesnek 
tartok, azt a zaj és fütyölés daczára is elmondom.
A ki félbeszakít, nem engem sért meg, hanem a 
képviselőházat, és ezt a sértést minden társammal 
osztom. Most folytathatom.» Pár perez múlva újra 
zaj szakította félbe -zavait: «A fuíyölésre», kiál­
tott, «semmit sem adok. Megvetem és folytatom j 
beszédemet a nélkül, hogy törődném vele.» 1

Bismarck fölényének érzetében találékonyabb volt 
s 1868-ban rendkívül gúnyos szavakkal felelt a za 
jongóknak. «Csodálatos jelenség, hogy a német nép 
mely különben nem viseltetik előszeretettel az udvarias 
ság minden formájának megvetése és figyelmen kivü 
hagyása iránt, mégis minden alkalmat megragad 
hogy ha valaki valamely magasabb rangú hivatal 
nokkaí szemben a tisztesség minden követelménye 
félre téve, a legdurvábban viselkedik, ezt a népsze­
rűség jeleivel halmozza el. Ezt nem tudom magam­
nak másként megmagyarázni, mint úgy, hogy a bá­
tor és erős német nép még mindig nem tartja 
elkopottnak azt a dicsőséget, mit régi regényekből 
azoknak fejére lát szállani, a kik a miniszterek és 
ezek rokonaival szemben követett durva bánásmód­
dal igyekeztek a közbecsülést kivívni: hogy mé£ 
mindig nem tartja elkopottnak a bátorságot olyké­
pen mutogatni, hogy a minisztereknek olyanokai 
mondjunk, a mit másnak mondani udvariatlanság­
nak tartanánk, kívánatos volna, hogy ez a modor 
már dicsőségtelenné és unalmassá váljon, a mit vé­
leményem szerint úgy lehetne elérni, ha törvényben 
kimondanánk, hogy egy minisztert kiki sértegethet, 
a mint akar, büntetlen marad.

Hogy vajon jó volna-e aztán a hazájok érdeké­
nek védelmében fáradozó minisztereknek is meg­
adni azt a jogot, hogy ők is büntetlenek maradnak, 
ha esetleg a támadások miatt felindulásukban bár­
mit tesznek is — nem tudom: azt hiszem ezen 
önök sem gondolkoztak, vagy legalább javaslataik­
ból nem látszik, hogy gondolkoztak volna.»

Még csak Cavournak idézünk egy beszédtöredé­
két, melyből csak az az úgy is köztudomású tén\ 
bizonyul be, hogy Cavour mily lelkes harezosa voll 
a mezőgazdaság és ipar fejlődésének.

Cavour 1858-ban igy beszélt a képviselőházban: 
«Némely országokban vannak oly tudatlan irók, kit 
elcsavart filantropikus okoskodással támogatják azon 
iparosok követeléseit, kik a rabmunka eltörlése 
mellett kardoskodnak, minthogy az szerintük káro> 
a nép érdekeire. Ez volt az ok a történt zavargá­
sokra. Ha ezt az okoskodást már szóba hozták és 
a javaslat benyújtója a rabmunkát az iparosokra 
nézve károsnak bélyegezte, meg kell kisérlenem e 
kérdést praktikus világításban feltüntetnem, nehogy 
ily helytelen eszmék a nép között elterjedjenek. El­
lenkezőleg a rabmunka hasznot hajt, nem hogy 
kárt okozna a közönségnek. Érdekében van az 
emberiségnek, hogy annyit dolgozzanak, a meny­
nyit csak lehet. Minél nagyobb a termelés, annál 
több jut belőle egynek. Ha a rabok tétlenül 
ülnének és nem dolgoznának a börtönben, akkor az 
állam jövedelmei jelentékenyen csökkennének, s ezt 
a hiányt ki-ki arányIagosan fedezni tartoznék. Azt 
mondják, hogy a rab munka versenyt csinál a sza­
bad munkásoknak. De uraim, mit csináltak a rabok, 
mielőtt börtönbe kerültek ? Dolgoztak, vagy legalább 
dolgozniok kellett volna; valamit mindenesetre tet­
tek s igy konkurencziát csináltak másoknak. Az ő 
fogságuk által a szabad munkások száma egygyeJ 
kevesebb s a rab munkásoké egygyel több lett.»

- * »
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EGYETEBTES, SZOMBAT, JULIUS 21. 1888
és háborúban tett szolgálatainak kegyelmes 
elismerése» kíséretében egyszerűen tudomá­
sára hozzák b. Kuhn Ferencz táborszer­
nagynak. hogy «másnemű alkalmazásának 
fönntartása mellett» a III. hadtest főparancs­
nokságától s gráczi parancsnokló tábornoki 
állásától fölmentik. Egy szóval sincs érintve, 
hogy a «saját kérelmére», hanem igen is 
az. hogy «ölven éves szakadatlan szolgála­
tának megünneplése» alkalmából történik 
ez. azon okból, mivel — igy szól a legfel­
sőbb kézirat, — a «hadsereg teljesen ké­
szenlétben van.»

A fölmentés oly meleg szavakkal van tu­
domására hozva a vén katonának, hogy 
szinte megtéveszti az embert, miként Ítéljen 
a rendelkezés felől. Egyikéről van-e itt szó 
ama nálunk nem ritka kegy vesztési esetek­
nek. de akkor minek az udvarias frázisokv 
Avacy magasabb állás volna fönntartva a 
tizenhárom táborszernagy egyik legképzet- 
tebbikének? De akkor minek ehhez ilyen 
keserű prelúdium?

A dolog feltűnik mindenfelé. Magát a tá- 
; rszernagyot is meglepte a dolog. S mint 

]Ak, még a börzén is volt hatása a föl­
mentő kéziratnak, különösen azon passzu­
sának. mely a hadsereg készenlétére utal.

Kuhn báró táborszernagy 72 éves öreg 
ember ugyan, de még egészen birtokában 
van testi s nem közönséges szellemi tehet- 
segeinek. A magas korra való hivatkozás 
Tehát alig állja meg helyét ez esetben, kü- 
.onösen mikor mindenfelé látjuk, hogy Kubá­
nál még sokkal idősebb tábornokok is meg- 
hagyatnak a tényleges szolgálatban s hogy 
ne kelljen idegen példákra, Blücherre, Wran- 
gelre, Molikéra utalnunk, az osztrák hadse­
regben is ott volt Gyulay tábornagy, ott 
volt Radeczky, a kik hadseregeket vezényel­
tek és hadjáratokat nyertek meg a Kuhné- 
nál magasabb korukban.

Valami mysztikus van a dologban, valami 
mvan. a mi egy hasonló esetre emlékeztet 
ugyanennek a táborszernagyn-k az életében.

A kiegyezés ellen az addig mindenható 
köröknek volt a legnagyobb kifogása annak 
idejében. A prepotcns uraságok sehogy sem 
tudták magukat beletalálni abba a gondo- 
latba, hogy ők egy czivilekből álló testület­
nek. minő a delegáczió, pénzük hová köl­
téséről számolni tartozzanak s a jövőre 
-7 kséges összegeket csak akkor fordithas- 
-ák czéljaira, ha azok megszavaztattak ne­
kik John báró akkori hadügyminiszter in­
kább le is mondott, semhogy ő holmi alkot­
mányos konventikulumoknak tűrje a sze­
szélyeit.

Ekkor. 1868-ban nevezték ki Kuhn báró 
táborszernagyot hadügyminiszternek, mint a 
ki általános és katonai szakképzettsége, or­
ganizáló talentuma, bebizonyított hadvezért 
Áépe.-ségei révén leginkább látszott alkal­
masnak ez «uj természetű» állás betöl­
tésére.

Kuhn báró 1868-tól 1874-ig volt közös 
had ügy miniszter. Sokat vesződött a delegá­
ciókkal és azok ő vele, több ízben ki is 
fakadt ellenök s szemökbe mondta, mit ér- 
űrnek ők a katonai dolgokhoz ? E tekintet­
ben nem sokban külenbözött a többi osz-
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— AMERIKAI FALUSI REGÉNY. —
Irta: EDWARD EGGLESTON.

Nagyon beteg volt. Dibrell doktor minden reggel 
Sámuel haza előtt lovagolt a vár felé és Ander­
senné minden reggel azon törte a fejét, hogy ugyan 
ki ieher beteg a várban ? De a doktor rendszerint 
oív sokáig oda maradt, hogy Abigail asszony végre 
arra a meggyőződésre jutott, hogy a beteg bizo- 
r- ára egy mértföldnél is távolabbra lakik tőlük és 
n- rn is gondolt vele többé. Ugyanis azt, hogy Ágost 
haza jött, titokban tartották.

Dp Juh mindinkább növekedő szomorúsággal 
vette észre, hogy a doktor napról-napra tovább oda 
marad n- arczárói napról napra fokozódó aggódás 
teleit vélte leolvashatni. Emésztette a vágy, hogy 
A cos' láthassa, hogy tehessen valamit érdekeben, 
hogy előtét adhassa érte.

Key reggel aztán két orvos lovagolt el az erkély 
f . it. Bizonyára tanácskozást tartanak a beteg fö­
löm Juli megértette, hogy tartani lehet a legrosz- 
mabbtól és szeretett volna elbújni valahová anyja 
túrk*->zö fekete szemei elől, hogy kétségbeesésében 
föisikoithasson. Még egy ily nap és az elfojtott szen­
vedések őrültté teszik 1

E nap estéjén átjött Jónás, hogy beszélhessen 
Cynthy-Annaval. A meghiúsult leánykérés óta még 
nem találkozott vele. Julinak azt súgta valami, 
hogy üzenetet hozott számára. De Andersonné ma 
is uralkodni vágyó szeszélyében volt és nem kis 
elégtételére szolgált, hogy Cynthy-Annát különböző 
ürügyek alatt egész estén át maga mellett tarthatta. 
Ha Cynthy-Anna kevésbbé lett volna alkalmaz­
kodó és lelkiismeretes, felszabadíthatta volna magát 
e kényszer alól; de e helyett inkább még szem­
rehányásokkal illette magát, hogy istentelen 
lázadó módjára még beszélni is óhajtana Jónással, 
mikor már elhitette magával, hogy szive teljesség­
gel megszabadult bálványától. Minthogy pedig Cynthy 
lelkiismerete ép oly daczos volt követeléseiben, mint 
Andersonné, Jónás e két hatalmas ellenséggel szem­
űn nem tehetett mást. minthogy távozott, a nél­
kül, hogy megbízatásában eljárhatott volna. És Juli, 
ámbár szive közel volt a megrekedéshez, egy ideig 
még kénytelen volt megmaradni kínos bizonytalan­
ságában.

£s miért nem menekült el már régóta, mért nem 
rázta le anyja igáját ? Egyszerűen azért, mert Ő 
Juli volt tehát lelkiismeretes, becsületes, és minden 
boldogtalansága mellett jó gyermek. És igy saját 
jelleme képezett áthághatatlan akadályt az ily lépés 
számára. Azonkívül az örökös «szívbaj» kísérlete 
is biztosan őrizte börtönének ajtaját. Éjjeleken át 
ott ült szobája ablakánál és merengő szemeivel 
a homályos völgyet kereste, a melyben a vár 
emelkedett; sok éjjelen át eltökélte magában, 
hogy meglátogatja Ágostot, de az engedelmes­
ség melytől soha életében sem tért el és bizonyos 
föielem erzete mindig visszatartotta. De amaz éjje­
len. rnc.y az orvosi tanácskozást követte, erezte,

trák generálisoktól s az alkotmányos ellen­
őrzés nyűge ő neki is szálka volt a sze­
mében.

De valamennyire mégis kibékült vele, 
látva, hogy másként nem lehet s mint had­
ügyminiszter végrehajtotta a közös hadsereg 
reorganizácziójának óriási müvét, elméletileg 
elfogadtatta, gyakorlatilag keresztülvitte az 
általános védkötelezettség elvét, behozta az 
egyéves önkénytesi intézményt, az intelligens 
elemeket nagyobb számmal vonta be a had­
seregbe. hogy annak szellemi színvonalát 
emelje s midőn e nagy és fontos munkát 
részint végrehajtotta, s részint még későbbi 
nevezetes reformoknak alapjait vetette meg, 
1874 egy szép júniusi reggelén, szakasztott 
oly módon, mint most, egyszer csak arra 
virradt, hogy a hadügyminiszter! székből el 
van bocsátva s utódja Koller báró kinevezve.

Ő neki kegyteljes szavakkal egy Szent- 
István-rendet akasztottak a nyakába s kitet­
ték Gráczba a III. hadtest parancsnokának 
és Stiria. Karinthia és Krajna parancsnokló 
tábornokának.

Tizennégy évig viselte e tisztét, s most 
egyszerre úgy, mint miniszter korában, állá­
sáról letéve s «másnemű alkalmazásának» 
fönntartása mellett rendelkezési állapotba 
helyezve találja magáf, az az ember, a ki­
hez a közös hadsereg régibb és újabb tá­
bornokai között kevés volt hozzá csak meg­
közelítőleg is fogható, a mai közös hadsereg 
oktató mestere, újjá alkotója, mai szerveze­
tének alapkő-vetője.

Ez hát a sorsa a vén katonának, akár­
milyen rangban legyen.

VIDÉK.
* Kassa város szerdán tartott közgyűlésén tárgyalta 

a VI. hadtest átiratát, melyben kérdést intézett a vá­
roshoz : nem volna-e hajlandó tüzérségi osztály elhe­
lyezésére vállalkozni'? A város közgyűlése erre hajlan­
dónak nyilatkozott.

* Makó város országgyűlési képviselője, Justh 
Gyula augusztus hó 26-dikán tartja meg beszámoló be­
szédét.
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A Norddeutsche Allgemeine Zeitungnak épen a 
császártalálkozas napján közlött eles czikkét az 
orosz sajtó ellenében, berlini távirat szerint úgy 
fogjak fel, mint jelét annak, hogy a középeurópai 
békeszövetseg politikája semmi okot sem talál arra, 
hogy a peterhofi császártalálkozást ne nyugodt bi­
zalommal nézze.

A kopenhágai Nationaltidende Vilmos császár 
látogatását a dán udvarnál azzal magyarázza meg 
hogy a dán király többször meglátogatta I. Vilmos 
császárt, kinek magas kora a viszonzásnak még 
lehetőségét is kizárta. Potsdamban a bucsuzásnál 
értesítette Vilmos császár Wind dán követet arról, 
hogy a dán király meglátogatását tervezi. Másnap 
Berlinből hivatalos értesítés érkezett a külügymi­
nisztériumba, mely ugyanezt jelezte. A fejedelmi, 
vendég fogadására már megkezdődtek az előkészü­
letek, bár az még nem tudható, hogy mikor érke­
zik a nemet császár Kopenhágaba s meddig marad 
ott. Hire jár már most is, hogy a német hajórajt a 
Helgoland, Odin pánczelbajókból, a Dagmar kor 
vettből és több torpedó-naszadból álló dán hajóraj 
Drogdennál üdvözli s innen Kopenhágáig kíséri. Mel-

dal viceadmirál már hajórajára szállt s felvonta 
zászlóját.

Római távirat szerint a Vatikán nagy erőfeszíté­
seket tesz annak megakadályozására, hogy II. Vil­
mos császár Rómában látogassa meg az olasz ki­
rályt. Az Italie szerint Gálinberti bécsi nunczius 
van megbízva az ez irányban teendő lépésekkel. 
Azt a hirt különben, hogy Rampolla bibornok jegy­
zéket intézett volna e tárgyban a kormányokhoz, a 
római klerikális lapok megczáfolják.

A franczia köztársaság elnökének körútjáról a 
mai táviratok a következőket jelentik: Carnot köz­
társasági elnök Aix les Bainsban meglátogatta a 
brazíliai császári párt és egy negyedórát töltött ná­
luk. Chambert/ben a városi hatóság lakomát rende­
zett Carnot elnök tiszteletére, melyen Chamber? 
maireje pohárköszöntőjében kifejezést adott Savoya 
lángoló hazafiságának, melynek megtestesülése Desaix 
tábornok volt. «Esküszöm — végzé szavait a maire 
— hogy ha utoljára jutottunk is a franczia csa­
ládba, a hazának nincsenek hivebb fiai a savoyar- 
doknál!» Carnot elnök a köszöntőre válaszolva, 
kiemelte, hogy a fogadtatás, melyben részesült, azt 
bizonyítja, hogy csak egy oszthatatlan Franczia- 
ország létezik. Végül tűzijáték volt Carnot tisztele­
tére s ezután az elnök Grenoble városán át Vizille 
kastélyba utazott s Périer Kázmér aubemegyei kép­
viselő meghívásának engedve, az éjét. ott töltötte. 
Floquet kormányelnök tegnap Grenobleba utazott, 
hogy ott bevárja Carnot köztársasági elnököt. A 
város Floquet tiszteletére lakomát rendezett, melyen 
a kormányelnök beszédet tartott, fólhiva a republi­
kánusokat, hogy egyesüljenek Carnot elnök körül.

Nagy Ukraine visszaállítására törekvő nemzeti 
bizottságtól az alábbi felhívást kaptuk ma. Német 
czirnezéssel, pozsonyi postabélyeggel érkezett levél­
ben kaptuk a nyolezadrétü, barna selyempapiroson 
nyomott, orosz és franczia szövegű felhívást, a mely 
fordításban igy hangzik:

«Kiev, a Szent Wladimir előtti napon. A Chmei- 
mezki Bogdánnak emelt emlék leleplezése alkalmá­
ból a Nagy- Ukraina visszaállítására törekvő nem­
zeti bizottság elhatározta a következő két tényre 
hívni fel a nagyhatalmak és a szláv nemzetek 
figyelmét:

1. Ukraina népeinek egyesulese az oroszokkal 
nem volt hazánk meghódolásának aktusa Sándor 
Michajlovich czárral szemben, hanem az egyenran­
gúak közötti szövetség természetével bírt.

2. Az üldözések és a brutális russzifkáczió és a 
sanyargatások a mi szegény Ukrainankat sokszor 
kényekre fakasztották.

Meg van nekünk tiltva a mi földünkön könyve­
ket kinyomatni a mi nyelvünkön s a. mi nyelvün­
ket használni a közforgalomban. A mi nemzetbe- 
líeink elvesznek Szibériában és a kaszamaták kín­
szenvedései alatt.

Ukraina lakossága — jól megjegyzendő huszonöt 
milliónyi lakos — tiltakozik a terrorizmus e tettei 
ellen s reményű, hogy a nemzetek azon humani­
tástól áthatva, mely a Balkán szlávjait az ortho- 
doz mozlimek rabigája alól felszabadította, öt, is 
arra fogják segíteni, hogy megtörje a magukat nagy 
oroszoknak nevező orthodox tatárok jármát.

A diakónusok bizottsága.
Az ukrainai nemzeti nyomda.

A N Alig. Zeitung-éhez hasonló gondolatmenetü 
czikket közöl a National Zeitung is. Bizonyosnak 
vehetjük tehát, hogy mindkét lap külügyminiszteri 
sugalmazásra irt, külügyminiszteri sugalmazásra tá­
madta Oroszországot. Bismarck a császártalálkozás

napján lapjai utján azt tudatja Oroszországgal, hogy 
Németország sokkal többet nyújt Oroszország­
nak, mint a mennyit Oroszországtól viszon­
zásul várhat. A National Zeitung czikkeből ad­
juk a következőket: Hire jár, hogy a bolgár kér­
dést, a császártalálkozásnál érintetlenül fogják 
hagyni. Kétségtelenül nagyjában s egészében nem 
fogják a politikát hallgatással mellőzni, hanem szóba 
fogják hozni a két birodalom által követett általá­
nos politikai irányt. Talán meg fog győződni a czár 
arról, hogy Németország mit sem fog tenni Orosz­
ország keleti missziójának keresztezésére. A bol­
gár kérdést a Neva partján még nem le­
het, megoldani, mert még nem érett meg 
a megoldásra. Az erőszakos beavatkozás ki van 
zárva, erre vall az orosz és a német politika min­
den nyilatkozata. Diplomácziai beavatkozásnak csak 
akkor lehet hatása, ha Koburg herczeg ellenfelei a 
hatalmat ez országban kezökbe keritendők lesznek, 
a mi úgy látszik küszöbön áll. Ha a «bitorló» bu­
kása Szófiában nyugtalanságokat idézne elő, az 
uralkodók közti bizalom meg fogja könnyíteni a 
megállapodást az ellenrendszabályokra nézve. Nem le­
hetetlen, hogy Ausztriának, a mely érdekeire nézve a 
képzelhető legjobb biztosítékokkal rendelkezik, ebből 
haszna lesz. De a fejedelmek minden egyéni egyetérté­
sük mellett nem parancsolhatnak az elementáris erők­
nek. Az a sajnálatos proczesszus, a mely évek óta Szer­
biában folyik s a mely a Balkan kérdés súlypontját 
Belgrádba teszi át, a császár-találkozás daczara is 
tovább tart.
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A fürdoévszak beálltával értesítjük t. előfize­
tőinket, hogy kiadóhivatalunk a lapot, akár­
hányszor változtatják Is lakhelyüket, bárhova 
pontosan elküldi, ha a tartózkodási hely változ­
tatása vele levelezőlapon Idejekorán kózöltetlk. 
A levelező lapra mindig egy addig használat, 
ban volt czimszalag felragasztása is ajánlatos.

— Személyi hírek. A szász királyi pár Tull- 
garnban időzik a svéd trón örököspár társaságában. 
— Don Alfonzo és neje Gráczból Ehenzmeierbe 
utaztak. — Coburg Klementina herczegnő a jövő 
héten érkezik meg Bécsbe, honnan rövid tartózko­
dás után Coburgba utazik, hol férje halála napján 
felkeresi annak sírját. — Kállay Béni közös pénz­
ügyminiszter egy havi tartózkodásra Mondseehe 
utazik, honnan az okkupáit, területre tervezett Ht­
jára kel. — Schlauch Lőrincz dr. nagyváradi püs­
pök, mint értesülünk, aug. 6-ika előtt nem szándé­
kozik elhagyni Ischlt. — Féchy Tamás, a képvise­
lőház elnöke ma délután négyheti tartózkodásra 
Karlsbadba utazott. — Rcuss herczeg a német bi­
rodalom nagykövete Mauerben nagy ebédet adott, 
melyre kizárólag diplomaták voltak hivatalosak. — 
Robillant gróf, kinek egészsége már teljesen helyre­
állt. a jövő hónapban foglalja el londoni nagykö­
veti állását. — Bogisevics bécsi szerb követ, ki 
Sándor trónörököst Belgrádba kisérte, visszautazott 
Bécsbe.

— Frigyes főherczeg Győrött. Frigyes főherczeg 
a 44-ik hadosztály parancsnoka jul. 18-án Győrbe ér­
kezett s szemlét tartott a hadosztályhoz tartozó 11 tá­
bori vadászzászlóalj felett. A főherczeg Pozsonyból ér­
kezett Győrbe a Hungária hajón, kiszállásakor barátsá­
gosan üdvözölte a hajó személyzetét, ezután meghall­
gatta s segédtisztjével reá várakozó Zurna alezredes 
zászlóalj parancsnok jelentését, mely után az alezredes­
sel a hadsegédjével kocsira ült és azonnal a likócsi ka­
tonai lövöldéhez hajtatott. Végig nézte az épen folya­
matban volt lögvakorlatokat, melyek fölött teljes elis­
merését nyilvánította. A lőgyakorlatnak az eső vetett 
véget. Frigyes főherczeg altábornagy Győrből csütörtö­
kön utazott el.

— II. Vilmos német császár és a kassai ezred.
II. Vilmos német császárt tudvalevőleg a király kine­
vezte volt a kassai 34. számú ezred tulajdonosává, mejy

ezred negyvenhét éven át volt az I. Vilmos császár 
tulajdona.’ Ebből az alkalomból Littenburgi Letter 
ezredparancsnok üdvözlő feliratot küldött az uj ezred* 
tulajdonoshoz, melyre \ ilmos császár most saját kezűleg 
irt levélben válaszolt. A levél igy hangzik: «Az ezred 
tulajdonosává történt kineveztetésem alkalmából kiváló 
örömmel, teljes és legmelegebb szívből üdvözlöm uj 
ezredemet. Midőn a negyvenhét évig nagyanyám által 
viselt állásba lépek, drága, tiszteletre méltó nagyatyám­
nak az ezred magas had ura iránt táplált őszinte barát­
sága, éber katonai szelleme s magas nagyrabecsülése 
mindaz iránt, a mi a katonát becsültté teszi és díszére 
válik, valamint az ezred iránt mindenkor táplált meleg 
jó akarata, tisztán lebeg szemeim előtt, és magasztosan 
tölt el az a gondolat, hogy ez ezrednek tulajdonosi 
minőségben az ö utódja lehetek. Az ezred tudja, hogy 
én eddig is hosszabb idő óta őszinte megelégedéssel 
viseltem közbecsülésben levő egyenruháját, s hogy örö­
memre szolgált, hogy ez ezrednek tagja voltam. Annál 
boldogabbá tesz engem, hogy most ez ezred tulajdono­
sává lehettem s annál élénkebben óhajtom, hogy az 
ezred részére dicsőségben és becsülésb m gazdag kor­
szak legyen az. mely alatt nekem ezt az állást megtar­
tanom megadatott. Kérem önt, ezredes ur, hogy közölje 
ezt az ezreddel. Potsdam, 1883 Julius 12-én. II. Vilmos, 
s. k.» A legmagasabb kéziratot, napiparancsban közölték 
az ezreddel.

— Stefánia trónörökösné Pobsiaán. Min leve- 
lezönk jelenti, Stefánia trónörökösné július 23-án tekinti 
meg a világhírű dobsmai jégbarlangot. A trónörökösnét 
valószínűleg a Koburg herczegi pár is elkíséri Dobii­
nára. A jégbarlang felügyelősége nagy előkészületeket 
tesz a fejedelmi vendégek fogadására.

— A Villa Zirio-t, melyben Frigyes császár több 
hónapot töltött, mint San-Berrmból írják, Frigyes csá­
szárné meg akarja venni s annak lakosztályát ugyan­
abban az állapotban akarja megtartani, a melyben Fri­
gyes császár ott tartózkodása alatt voltak.

— Boulanger állapota napról-napra ja ul Dillon 
gróf háza előtt Neu ily ben, a hol a tábornokot ápolják, 
a kis városka tőkep'énze.-ei mindennap találkát adnak 
egymásnak. A nők is ott töltik a napnak nagy részét és 
buzgón kritizálják a palotából ki s bejáró hölgyek öltö­
zeteit. A párbaj után. a különben csendes helyen szo­
katlan élénkség uralkodik. Mindenki igyekszik a kert 
kerítésének a Rue P unét felé eső részéről meglátni azt 
a helyet, a hol a párbaj lefolyt. Delion gróf kertjének a 
kerítésén, a Rue Penovet felé eső oldalon a következő : 
faszénnel írott szavak olvashatók : «Duel B. —F.» és 
alatta «C'est la,»

— A magy. kír. kúria 1869-tól 1888-ig. A leg-
felsőbb bíróságunk status personálisában 20 év alatt tör­
tént változásokról a Jogtudományi Közlöny-ben a 
következőket olvassuk: A 20 év előtti elnökök s tanács­
elnökök közül már egy sincsen állásán. Majlátb, Lipov- 
niczky, Zsoldos, Pap már mind meghaltak . Mel zer, 
Mihajlovies nyugdíjazva vannak : Szabó Miklós akkori 
tanácselnök periig most a kúria elnöki székét foglalja 
el. Az akkori bírák közül Pauler és Fabinyi miniszte­
rek lettek. Vajkay a kir. tábla elnöke leit; Daruvary a 
kúria másodelnöke, Ráth Károly a főváros főpolgármes­
teri állását nyerte el, Kozma Sándor főügyész lett. A 
bírák közül számosán, u. m. Tóth Lőrincz, Vérfessy. 
Babos, Manoilovich, Szentgyörgvi, Raisz Szilard, Németh 
János tanácselnökök lettek, részint a kúrián, részint a 
budapesti kir. táblánál. Gallu József most Gáli) 20 év 
elölt segéd-tanácsjegyző volt a semmitőszéknél s most a 
főrendiház tagja. A bírák nagvobbrésze meghalt; így 
Bónis Samu, Soltész, Csérnél, Hengelmüller, Kovács?, 
Kovács István, Szutsits, Fogarassv, Gozsdu Manó, Deák 
József, Széli Kristóf. Led niczky, Suhajda, stb. Lukács 
Ignácz, a későbbi kúriáig tanácselnök, nyugalmazván*; 
úgy Szabó Imre, Ocsvay, Popovics, Dapsy és Hilibv Gál 
is. Az akkori kúriai bírák közül tehát jelenleg már csak 
egypár van a helyén, ezek: Balásy Antal, Osztrovszky, 
Jamniczkv, Puscariu, Börnches és Oefiner. Blaváts, akkor 
a sernmitőszék segádjegvzője és Knorr tanácsjegyző 
most a kir. tábla birai. C zord a Bódog, Nagy Imre, Or­
vaid. Veszprémi, Szabó Ágoston. Mattvasovszky, Horva a 
László, Mersics, Nagy Samu, akkor kir. táblai bírák vol­
tak. Rózsa Károly kúria főigazgató sincs már az éfös 
közt s nem Írja többé az ő legkedvesebb themáját, 3 
statisztikai ügykimutatást. Csak két ember maradt meg 
ritka kitartással 20 év előtti helyén. Tóth Bódog akkor 
a semmitőszéknél) elnöki titkár és Gebhard Ferencz 
(legf. ítélöszéki jegyző.

— SEagyar orvosok Bolgárországban. Fiatal or­
vosok körében élénk mozgalmat idézett elő az a pályá­
zat, melyet a bolgár fejedelmi kormány hirdet 20 kerü­
leti orvosi állás betöltésére. A pályázat feltételei rend­
kívül kedvezők. Egy kerületi orvos fizetése havonkmt 
400 frank aranyban és kilometerenkint 60 centime uta­
zási pótlék. Ezenkívül minden orvosi látogatásért és

hogy látnia kell öt, még ha az ég is összedőlne , . .
Nagyon sötét éjszaka volt. Juli órákig ült és vá­

rakozott, aztán * 7 éjfél körül fölemelkedett.
Juli szorongó »elmeit csak az értheti meg iga­

zán, a ki életében már követett el hasonló lépést; 
csak az értheti meg aggodalmát, remegését, midőn 
szobája rézkilincsét megnyomta — lassan és óva­
tosan, mert közel volt anyja szobájának ajtajához 
— s aztán mint valami gonosztevő, kisuhant a sö­
tét, nyirkos éjszakába . . .

Eső esett és egyetlen csillag sem ragyogott az 
égen; csak egy-egy tüzbogár villant föl olykor-oly­
kor a sötétségben, hogy annál sötétebb foltot hagy­
jon maga után, mikor hirtelen kisugárzott fényét 
ép oly hirtelenséggel elrejtette. És a sötétség még 
aggasztóbb lön, mikor Juli az erdő széléhez ért. 
Tapogatóznia kellett, hogy utat ne téveszszen. Itt 
ott megijesztette a rendes fatörzsek halvány, kísér­
teties fénye és a baglyok mély, csaknem borzadá- 
lyos huhogása minden vérét a szivébe kergette. 
Rendes körülmények közt talán nem rémitette volna 
meg a száraz levelek zizegése, melyeket egy felénk 
nyúl mozgatott meg a bokorban. Nem riadt volna 
meg annyira, ha egy vadszilvafa ága az arczát 
érintette. De a megerőltetések és a hosszas vára­
kozás gyötrelmei minden erejét kimerítették. Mikor 
végre elérte András várának kerítését és meghal­
lotta a nagy bernáthegyi kutya rekedt csaholását, 
közel volt hozzá, hogy elájuljon. Juli remegve ment 
a vár kapujához és mikor a lilozóf rövid kopogta­
tás után bebocsátotta, eszméletlenül egy székre 
rogyott.

XXX11I.
— Áldjon meg az isten! — szólt András, egy

pohár vizet nyújtva neki, hogy egy kissé magához 
térjen. — Hü vagy, mint Hero, egy második He- 
loise vagy. Bátor vagy, mint az orleansi szűz. Soha 
sem mondom többé, hogy az asszonyok hitszegők. 
Áldjon meg az isten, leányom! Megmutattad, hogy 
lehet hinni nemedben. Remete voltam; faágak és 
levelek nélkül, melyet a tél viharai ostromolnak. De 
te fivérem gyermeke vagy! Büszke vagyok reád! 
Mától fogva leányomnak nevezlek. Ha igazán az én 
leányom volnál, mindaz volnál nekem, mint Noper 
Margarete volt More Tamásnak.

És az önző és pedáns beszédű, de nőiesen érzé­
keny szivü férfi kényeket hullatott.

Mikor Juli magához tért, első kérdése Ágost hogy- 
létét illette.

— Oh, hűséges szív! És Ő, a nemes ifjú ép 
olyan hü, mint te vagy! Nem áltatlak. Az orvosok 
azt hiszik, hogy nem él tovább huszonnégy óránál. 
De én azt hiszem, hogy csak az utánad való vá­
gyakozás öli meg. Jöttödre okvetlenül visszatér belé 
az élet. Ma reggel Jónást hozzád küldöttük, abban 
a reményben, hogy majd kilopódzhatol valahogy és 
ide jöhetsz. De Jónásnak nem nyílt alkalma, hogy 
megbízatásának megfeleljen. Valami angyal vezérel­
hetett ide. Szerencsés jel!

András reményteli hangulata a jó győzelmében 
való eszményi híréből eredeti. Juli nem titkolhatta 
maga előtt, hogy az ily remények minden alapot

nélkülöznek. De azért ő is görcsösen ragaszkodott 
hozzájuk.

András zavarban volt. Hogyan juttassa föl Julit 
a második emeletre? Wehlené és Vilhelma egy fal­
hoz támasztott létrán szoktak fölkapaszkodni. De 
Andrásnak egyszeriben oly magas véleménye támadt 
unokahuga kiváló erényeiről, hogy megengedhetet­
lennek vélte, őt is ilyen utón vezetni az emeleti 
helyiségekbe. Képzeletében fölruházta Őt mind ama 
glóriával, melyek a költők hősnőit ragyogják körül 
—- Pénelopétól Beatriceig, Beatricétől Walter Scott 
Rebeccájáig. Végre egy hirtelen gondolát villant át 
agyán.

— Kedves leányom — kezdé beszédét — sokan 
azt mondják, hogy a gerne közel rokon az őrült­
séggel. Mikor én ezt a várat epitettem. lelki állapo­
tom valóban a tébolyuitsággal volt határos. Egé­
szen a szeszélyeimre bíztam magamat — ezek ké­
pezték egyedüli társaságomat, mikor ezt az ameri­
kai várat építettem. E szeszélyeket most már ma­
gam is kezdem gyermekeseknek tartani. Ide egy 
titkos lépcsőt építettem. Ágost, a kit jobban szere­
tek, mint bárki mást, a ki egyike azon keveseknek, 
kiket könyvtár-szobámba bocsátottam, mindig csak 
a kötélhágcsón jöhetett fel hozzám. De te húgom 
vagy; bar a leányom volnál! Bizonyítékát akarom 
adni hozzád való tiszteletemnek, mert oly híven 
tudsz szeretni — és fölvezetlek a titkos lépcsőkön, 
ámbár méltó volnál, hogy aranylépcsőkön járj.

Julira minden fájdalma és aggódása mellett mé­
lyen hatott a tisztelet, melyben nagybátyja részesí­
tette. A filozófus tud mánya csaknem babonás fé­
lelemmel töltötte el o Sohasem szoktatták tiszte­
letteljes bánásmódhoz s a fellengzö hódolat, mely­
ben egy férfi részesiteUe, ép oly kínosan, mint kel­
lemesen hatott reá.

A lépcsőzet — ha ugyan érdemes a lépcső ne­
vére egy olyan ut. melyet ép olyan nehéz volt 
megmászni, mint akár egy létra fokait, — két szűk 
fal között vitt föl az emeletre. Ezen kalauzolta föl 
András, Julit egy rejtett benyílóba, mely a kis 
sarokszoba tőszomszédságában volt, a hol most 
Ágost betegen feküdt.

András ismét lement a lépcsőkön és a kívül álló 
létrán fölmászott az emeletre. Jobbnak találta Ágos­
tot előkészíteni Juli megjelenésére, nehogy a várat­
lan öröm semmivé tegye azt az életet, mely amúgy 
is csak egy vékonyka szálon függött.

XXXIV.
Ágostot azon a nyári napon hagytuk el midőn a 

munka minden reménye nélkül állt a Louisvillei 
hajókikötő hidján. Nem vesztette el ugyan minden 
reményét, de haza kívánkozott. Már maga az a 
körülmény, hogy elfogatással fenyegették, ha vissza­
tér, elég ok volt arra, hogy hazamenjen; erősebb 
ok volt ennél az, hogy szülei és testvérkéje veszély­
ben forogtak; de a legerősebb mindenesetre az volt, 
hogy látni akarta azt az arezot, mely egy nyájas 
tavaszi reggelen napellenzős szalma kai apja alól oly 
édesen tekintett reá. Férfias erélvlyel szegült ellene 
kedvetlenségének, honvágyának és amaz óhajának, 
hogy Julit láthassa. Legjobbnak találta ott maradni, a

hol volt. Legjobb, ha nem tér haza legyőzőn­
ként. Ha olyan könnyen megadja magát, soha 
sem vívhat ki olyan állást a társadalomban, 
hogy Julira önérzettel igényt tarthasson. Eltö­
kélte. hogy marad és bármi módon boldogulást ke­
res. De a boldogulás lehetőségét most már nem 
tartotta oly könnyűnek, mint ama márcziusi regge­
len, mikor a pajtában Julival beszélgetett. A bol- 
dogulhatás mindig könnyűnek látszik, mielőtt még 
az ember megpróbálkozott vele. Könnyű különösen 
a regényben, vagy még inkább egy életrajzban. De 
nincs az a Smiles Sámuel, a ki megírná azok tör­
ténetét, a kiknek ez nem sikerült. Sokan megírták 
már a siker történetét. Mikor támad egy melankho- 
likus Plutarchos, a ki ürömbe mártott tollával a 
sikertelenség történetét fogja megírni?

Nem! legyőzötten nem megy haza! Ágost meré­
szen ismételte e szókat, de egy kissé többször a 
kelleténél és mindinkább kevésbbé határozottan. 
Megvetette magát gyengeségéért és hiába való kí­
sérleteket tett uj tervek csinálására. Ha tudta volna, 
hogy az emberek erkölcsi ereje fizikai állapotuktól 
függ, talán megértette volna, hogy nem oly megve­
tésre méltó mint azt maga hitte.

Alkudozni kezdett magával. Szeretett volna a 
várba menni egy-két napi tartózkodásra. Majd visz- 
sza akart fordulni, hogy újra fölvegye a küzdelmet. 
Fejében és hátában kimondhatatlan tompa fájdal­
makat érzett.

Ily állapotban és ily tépelődések közt lépett az 
«Isaak Shelby» fedélzetére és csakhamar megra­
gadta a hidegláz, mely világosan mutatta, hogy a 
mocsárlég mennyire megrontotta szervezetét. Ugv 
érzé, hogy a velő is megfagyott csontjaiban. De a 
ki erezte valamikor azt a hideget, mely egy démon­
hoz hasonlóan ragadja meg áldozatát, a ki érezte 
már, a mint agy veleje megdermedt, jéghideg lábai 
megroskadtak, megfagyott szivét elfogta az a hideg, 
melyhez nincs tűz, a mely íölmelegitse — az tud­
hatja, hogy mit jelent ez; és a ki nem tapasz­
talta ezeket, az leírás után nem értheti meg e 
kínokat.

(Folytatása következik.)
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Irta: M. E. BRADDON.

— Remélem, egyik fiam iránt sem voltam túl- 
követelő, felelt Constance komolyan.

Az a könnyed beszédmód, melyet St. Austell hasz­
nált, idegessé tette. Ennek az embernek egész jelen­
léte, a két nővérrel szemben tanúsított könnyű 
otthonos, fesztelen modora nyugtalanitá. Tűnődni 
kezdett, vajon gyakori vendég-e és nem tartozik-e 
ama kísérők közé, kikről Baddeleyné beszélt.

— Helén, jöhetsz velem holnap este az operába? 
kérdé.

Helén nővérére tekintett.
— Attól tartok, hogy nem, feleié Baddeleyné he­

lyette. Ebédre vagyunk híva Park Lanebe es egy 
tánczmulalságra Grosvenor-Squareben.

— Akkor talán a következő este?
— Ismét egy tánczmulatság lesz a Grosvenor- 

kertben, felelt Helén. De azért elmehetnék mamavai 
előbb az operába, azután csak a tánczmulatsagra.

— Nem, azt nem engedem. Elég vézna kinézé- 
séd van ugv is, nem akarom, hogy velem még kü­
lön fáradj. De hát minden este mulattok ?

— Kedves Lady Belfield, gondolja csak meg 
hogy a saison tetőpontján vagyunk ! vágott közi* 
Baddeleyné. — Ha most nem hívnának sokfelé, bi­
zony nem nagyon volnánk keresettek. Ha megszűn­
nek a számos meghívások, tudni fogom, hányadán 
vagyok, t. i., hogy meg vénültem.

— Bizony szörnyű kimerítő életmód ez minden 
fiatal asszonynak, monda Lady Belfield.

— Az igaz, hogy zajos es kimerítő; de túrni 
kell egy-két hónapig, hacsak nem akarjuk, hogy 
egészen kijöjjünk a divatból es elfelejtsenek. Helen 
szörnyű unalmas volt, mig Valentin és én fel nem 
ráztuk egy kicsit; most pedig olyan vig, mint a 
madár.

Lady Belfield figyelmesen vizsgálta egy ideig fia 
nejenek arczát, de úgy tetszett neki, hogy a szép 
arcz kifejezése nem teljes boldogságról tanúskodik. 
Bus kifejezés honolt a nagy, sötét szemekben és 
idegesen reszketitek ajkai.

Beeching az egész idő alatt szótlanul ült egy 
alacsony széken, Baddeleyné kutyáját csipdesve 
Hires volt buta szótlanságáról.

— Jöjj el holnap villás-reggelire Helen, monui 
Constance, midőn felkelt egy félórai erőltetett tár­
salgás után. melyben Lord St. Austell és Leó leg­
több részt vettek. Csak nem vagy reggeli idejére is 
lefoglalva ?

— És ha le volnék is foglalva, mama kedvéért 
elodáznám, felelt Helén hízelgő mosolylyal. — Le‘ 
mondok a holnapi tánczmulatságról is. ha mama 
akarja.

— Miattam ne hozz áldozatot kedves leányom- 
Jöjj el holnap tíz órakor, az nem lesz nagyon ko­
rán, ugye bár?

— Nem, én mindig korán ebredek, sohasem al­
szom négy-öt óránál többet.

— Nem úgy mint én, szólt közbe Leó. — 3 ® 
csak akkor ébredek fel, mikor öltözködni keik hog) 
a Rowba menjek lovagolni.

Baddeleyné nagyot ásított és könnyebbülve felsó­
hajtott, midőn az ajtó Lady Belfield után becsu­
kódott.

— Ez a drága lélek elbűvölő Devonshirben, 
mondá, de itt Londonban alaposan unalmas.

— ó a legönzetlenebb teremtés a világon, véd® 
melegen Helén, azután hátat fordítva a társaság­
nak, egy nyitott ablakhoz ment, melyen Lady Bel­
field után nézett, a mig az az utczasarkon eltűnt. 
Szemei könyvbe lábadtak.

St. Austell követé az ablakhoz és mondá :
— Micsoda érzelgős természetű magácska, a & 

minden véletlen szó ennyire bánt. Ilyenen túl ken 
tennie magát Helén.

Beeching is Lady Belfield távoztaval visszanyerte
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rendelvény-irásért kV n ,1
hivatalos szemlékért és oH
gnelyeke« 10- i- Lan 
»0cok állása Bo grr 
Pálunk a megye: ;Üorv 
den okleveles orvo = 
kívántainak : «7
ismerik, mMv a 
Dél feltétlenül sz> > 
pályázati föltételek- 
l kolozsvári orvosi e:: 
küldötte, a hol ar 
piodások egyenes n 
gághoz La dir - 
£ "budapesti dekái 
deklődtek a pW za 
15 határoz ák. i. ~

Stefánia. írónőre 
burg herczegi pár a ra 
vendégük Steíán a i
Változatos programi;, 
volt véve a lát MüL.l 
getesebb pontjának . Le­
iratban jelenti, a ma 
gégbe tervezet k : - 
pem volt keLemes 
vei fenyegetett, a k : I
társaság déli 1 craro 
rándulásban a feje -n::;. 
kívül Ocsovszkv
zső szitnya -egyet. - 
pzolgabiró, A. .... . 
gchwarz Ottó ■ - 
ßaker Alajos 
hegyre s a keifön.e:.-* 
reményről, bogy .. . . 
egyszerre csendőr: -. 
érkeztél. Elől a . .. 
goltak. a paraszti-.- e*e 
czeg, nemeskéri Kos ? 
Széchényi Emília Svrm 
lak helyet. Ugyané*kor 
eső, mire esernyókKel siet] 
Ocsovszky polgárm-stö! 
Szitnya hegyen szecett ■; 
toltak a fensége? as^ o: 
ben bútorozott pavidor., 
hogy kipihenje az ut : 
bányászakadémia ki 
feltárult a sz-bbre -^e; 
ízben adott tetszésé:.ek 
Csábrágh vára : -
B trónörökösné Le: *a n 
Lujza herczegnŐ az e fö 
megkezdett könyv;,- a 
trónörökösné töub házi 
osztály kirakatából al 
ügyelő őrt. Esti u - -ú.u 
dék gyönyörű paro: amaj 
kösné, valamint k:sére-e 
Antal felé indult

— A ezerb királyi 
garo ma érk-uet -1
regény- ésszir.n.. z|
királynéval, a kit isten s 
delmébe vesz. A ley:, 
sokat emlegeted k.;... 
benyomást, melye: a 
ián királyra es . _ ;:U 
drámai hévvel púi zut i 
Oak a mi csak . el 
tetőzi be dürged dm. - ad 
nincs is beszámít:.m., u.lj 
mens már m-;‘ . al
a korona leessék a fejér 
czia. nagyon ér ieke- u ■ 
köve.kezőieg ha: uz ; 
botrányt HL j
Csakhogy az aki; r anya 
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megvallva, sem az angol!
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Helén nem cím . t 
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tyák elhornáiyos ■ 
hang lágyan 
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Byformán \ au 
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gulatlanul. oly 

— Sohasem 
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az I. Vilmos császár 
Littenburgi Letter 
kulaött az uj ezred* 

z.ir most sajátkezűié» 
• hangzik: «Az ezred 
m a Halmából kiváló 
szívből üdvözlöm Uj 
évig nagyatyám által 

!plre méltó nagyatyám.
táplált őszinte barát-

igas nagyrabecsülése
sültté teszi és díszére 
den kor táplált mele»
előtt, és magasztosan 
ezreinek tulajdonosi 
Az ezred tudja, ho?v

bszinte megelégedéssel 
jen ruháját, s hogy örö. 
k tagja voltam. Annál 
bst ez ezred tulajdona 
p \ óhajtom, hogv az 
p ilésb n gazdag kor- 
K ezt az állást me2tar- 
redes iir, hogy közölje 
i lius 12-én. II. Vilm03 
lepiparancsban közölték

I ohsiaán. Mint leve« 
pné július 23-án tekinti 
Ingot. A trónörökösnét

á is elkíséri Dobsi- 
nagy előkészületeket 

Is i a
Frigyes császár több 

•' -p. Frigyes csá- 
< u'sztaíyát ugvan« 

jártán:, a melyben Fri-
If

í-na: ra javul Dillon 
a tábornokot ápoljak, 

pennap találkát adnak 
napnak nagy részét és 
5 be,aró hölgyek öltő« 

csendes helyen szó- 
iki igyekszik a kert 
- részéről meglátni azt

II ■ - -- zro: Kertjének a 
oldal a következő :

hí B. — F.o és

p-töl ld33-ig. A leg- 
I; .i - alatt *ör-

n •/ 7 :d zl 0 >7 7/-ben a 
előtt: elnökök 5 tanács- 

iíásan. Majiath, Lipov- 
í : a aK . Melvzer,

Szabó Miklós akkori 
eh székét foglalja 
é- ; iL.i.vi mimszte- 

róke : Daruvary a
i rovass tő polgár mes- 

tndor :dügyész lett. A 
uh z, Vért easy,

Rai-z Szilárd, Németh 
r rián, részint a 

; se; most Gáli) 20 év 
Timit'- szé.Kriél s most a 
c.ré-ze meghalt; igv 
enge lm er. Kovácsv, 

' íozsdu Manó, Deák 
őunaj ia, stb. Lukács 

í nők, nyugalmazvák; 
•■=. Du «y es Miliby Gál 
eh.:: ;e;enl-g már csak 

tsy Antal, -hzírovszky, 
k De ner Hlaváts, akkor 
B Kn " tanácsjegyző 
odog. Nagv Imre, (Dz- 
da:t asox szkv, Borvata 
v; táblai bírák vol- 
itó sincs már az élők 
edv-sc-bb t .emáját, a 

i et emoer maradt me»

kerületi or- 
olyan, mint 
reájuk min­

it-i Bódog akkor 
és Gebhard Ferencz

országban. Fiatal őr­
izett elő az a palya- 

irmán y h rdet 20 kern« 
piyázat feltételei rend­
re - izet^se havonkint 
tnkm: 60 centime uta- 
orvosi látogatásért és

irk Lanebe es egy
•eben.
5ste ?
lesz a Grosvenor- 
mehetnek mamával 
a tánczmulatságra. 
F.eg vézna kinézé* 

>gy velem még ku­
muláltok ? 
ndt-lja csak meg 
n : vágott közbe» 
vnának sokfelé, bi* 
erei-; Ha megszun- 
ii fogom, hányadán

éle-mód ez minden
>elfield.
kimerítő de túrni 

rn akarjuk, hogy 
eb elejtsenek. Helen 
n m én fel nem 
olyan vig, mint a

sga i egy ideig fia 
neki. hogy a szép 
gs.igrrd tanúskodik, 
de- szemekben és

-zo*Janii! ült er? 
;utva ;át csipdesve.

r-' Helen, menüi 
lóra; erőltetett fár-
A uA d és Leó le§~ 
y reggeli idejére 15

, mama kedvéért 
rnocolylval —■ be- 
. 1 is. ha mama

kedves leányom. 
1 lesz nagyon kó­

réhek, sohasem ab

;>zbe Leó. — 3 ^ 
tózkódiii kell. hogy

onnyebbülve fel?ó- 
llield után becsu-

Devonshirben, ■ 
tn unalmas, 
és a világon, vóde 
ordítva a társaság* 
melyen Lady Bel* 

ufezasárkon eltűnt

es monda :
:u magácska, a kit 
it. Ilyenen túl kell

ztaval visszanyerte

mlelvény-irásért külön díjazás jár: nem különben a 
r ^alos szemlekért és orvosi látleletek H£lli#»e54r* 
^őeke1 10—12 frankkal jutalmaznak, A 
C cQk adása Bo'gárországban körülbelül 
írunk a megyei főorvosoké. Pálvázhal 
j n * okleveles orvos. Különös nyelvismeretek nem 
Untatnak egyel rn elég, ha ' a latin nyelvet 

me ív a gyógyszerészekkel való érintkezés­
ig feltéthn hl szükséges. A tranczia nyelven fogalmazott 

• feltételeket a bolgár kormány a budapesti és 
^koR-'Vári orvosi egyetem dékáni hivatalainak meg- 
f;.,|cjö te a hol azok bármikor megtekinthetők. A folya­
modások egyenesen a szófiai polgári egészségügyi bízott- 
^ ho". * La direction sanitaire civile a Sofia 1 iníézendök. 
V=t*uDav^sti dekanátusnál már eddig is számosán ér- 
deklé a pálvazat iránt s mint értesülünk, többen el 
ji"határozták, hogy benyújtják folyamodványaikat.

^ Stefánia trónörökösné Fzent-Antalon. A Ko-
burg herczegi pár arra a pár hétre, melyet fejedelmi 
yendégök Stetán a trónörökösné nálok tölt, gazdag és 
íaiozatos programmal készített, melynek keretébe fel 
íü;. 7eve a látni-valókban gazdag vidék minden neve- 
2Ptes- DU pontjának megtekintése. Mint levelezőnk táv­
latban jelenti, a mai nap prograrnmját a Szitnya hegy- 
:c’Le tervezett k rándulás képezte. Bár az idő épen 
Dez. fU.: kehemes, s a felhőség minden perez ben eső­
iéi lerívcuetett, a kirándulást még is megtartották. A 
társas u" déli 1 órakor indult útnak. Részt vettek a ki- 
f6n«ÍLÍ--ban a feje-Jelmi vendégeken és azok kíséretén 
fcivú. ucsovszky Vilmos polgármester, Tirts He- 
2su szitnya-egyleti elnökük, < zibulya László fő- 
s:;';abvo. Adorján Lőrincz csendőrlÓhaJnagy dr. 
Schwarz Ottó akadémiai tanár, Ocsovszky <»éza, 
Eaker Alajos A tourista-társaság reggel ment a 
heoyre s a kellemetlen idő miatt már-már lemondtak a 
retnénvről, hogy üdvözölhessék a trónörökösnét, midőn 
gevszerre csendőrök jelentették a fejedelmi vendégek 
érteztc; EK . a trónörökösné és Lujza herczegnő lova­
goltak a parasztszekereken pedig Koburg Fülöp her- 
CZeg. nemeskéri Kiss Pál s neje, a kis Lipót herezeg, 
pzéchém; Emilia Sermage grófnők, Hoyos gróf foglal- 
j;;ii helyet. Ugyanekkor szemelni, majd esni kezdett az 
eső. mire esernyőkkel siettek le a hegyen várakozók, s 
Oesovszkv polgármester és Tirts Rezső elnökök a 
Szituvá hegyen szedett virágokból kötött bokrétákat nyúj­
tottak a renséges asszonyoknak. Felérve a magyar styl- 
heu bútorozott pavillonhoz, ozsonnához ült a társaság, 
kogv kipihenje az ut fáradalmait. A szitnyaosztálv és 
bánv&szakadémia kitűnő távcsövei előtt eső elálltával 
feltárult a szebbnél-szebb kilátás és a trónörökösné több 
ízben adott tetszésének kifejezést. Különösen tetszet^ 
Csábrágh vára hatalmas romjaival. Tirts alelnök kertére 
B trónörökösné beírta nevét az uj emlékkönyvbe, utánna 
Lujza herczegnő az első oldalra, Koburg herezeg pedig egy 
megkezdett könyvbe a többi látogatók neve alá. A 
trónörökösné több házi iparczikket választott a szitnya* 
osztály kirakatából, öu-:an megjutalmazva az azokra 
ügyelő őrt. Esti 6 óráig gyönyörködött a társaság a vi­
dék gyönyörű panorámájában, ezután pedig a trónörö­
kösné. valamint kísérete a határréten keresztül Szent 
Antal felé indult.

— A szerb királyi pár válása. A párisi Fi­
garo ma érkezett szamában Del pit Albert a hírneves 
regény- és színműíró hosszabb czikkben foglalkozik Natália 
királynéval, a kit isten és ember e:őtt a legmelegebben vé­
céimébe vesz. A legnagyobb rokonszenvvel Írja le a 
sokat emlegetett királyné külső megjelenését és azt a 
benyomást, melyet a szemlélőre tesz. Ezután áttér Mi­
lan királyra és a legkíméletlenebb módon, valóságos 
drámai hévvel pálezát tör felette, elmondja minden rosz- 
Cak a mi csak képzelhető s végül azzal az állítással 
tetőzi be dörgedelmes vádbeszédét, hogy Mdán király 
nincs is beszámítható állapotban, mert a delirium tre­
mens már megtámadta agy velejét s igv megérdemli,hogy 
a korona leessék a fejéről. Mint történelmi reminiszezen- 
ezia nagyon érdekes a czikk utolsó passzusa, mely a 
köve kéz Meg hangzik : «Europa nem látottéhoz hasonló 
botrányt III. György angol király fiának válópöre óta. 
Csakhogy az akkori angol trónörökös neje maga is hibás 
Tolt, mert rendkívül könnyelmű életet folytatott. Bár 
Broughamnak, ki aukor egyszerű ügyvéd volt, sikerült 
is felmentetnie a herczegi2őt bírái által a hűtlenség 
Vádja alul, az utókor jóval szigorúbban ítélt. Az igazat 
megvallva, sem az angol trónörökös, sem a felesége

nem voltak érdekesek. Az előbbi előkelő hölgyekkel s 
azok leányaival folytatott szerelmi viszonyokat: az 
utóbbi meg valóban kissé tulbizalraas lábon állt Bergíwu- 
val. S ha ez odiózus per okmányait és a tárgyalások 
jegyzőkönyveit most elolvassak, megérthetjük szegény 
Ili. György király kétségbeesett felkiáltását, a ki búsko­
morságának egy világosabb pillanatában igy kiáltott fel: 
«Qh uram, teremtőm, ne add vissza az eszemet!» Itt 
az ügy egész ódiuma Szerbia királyára hárul vissza. 
Minden hiba öt terheli, mert azt az egész világ tudja, 
hogy Natá'ia királyné semmiben sem hibás. Én azt hi­
szem, hogy Ansztria-Magyarország és Oroszország ural­
kodói, a kik oly nemesen védelmére kelnek az elha­
gyottnak sokkal meszebb néznek a jövőbe, mint a kö­
zönséges ember. Ez egy rossz példa, melyet a tömegnek 
mutatnak és ha egy király a trónról lebukik, lett légyen az a 
trón még oly kicsiny is, a botrány semmivel sem kevésbbé 
zajos.S valóban a királyi jogok védelmezői rosszul válasz­
tották meg az időt. Ma már nem élünk olyan korszakban, 
a melyben az uralkodók a maguk urai voltak. Ma már 
még a legnagyobb autokratát is féken tartja a közvéle­
mény. Aztán meg egyik is, másik is érzi, hogy kevés 
népben van meg a veleszületett tisztelet. Nézzünk kö­
rül az összes európai udvarokon : egy sincs, mely ne 
volna a házi erények mintaképe. Két köztársaságban nz 
Egyesült-Államokban és Francziaországban, tizenkét év 
leforgása alatt két elnök próbált meg a köztudat fölé 
helyezkedni, de kérlelhetetlenül lakolt rnindakettő. Az 
egyik lebukott, a másikat letették. Ugyanez a sors vár 
arra a kis királyra is, a ki feltárta hálószobáját az 
uralkodó Európa előtt. Szegény Natália remélte, hogy 
elégedetten, ha nem boldogan fog élni. fisak egy nem­
zet volt, mely merészkedett tőle a gyermekét elvenni, s 
ez Németország: ez megtette. Nem tudom, hogy az el­
válást. melyet vaskos férje kért ellene, meg fogják-e 
adni. De mit tesz az V Azon a napon, melyen a válást 
kimondják, nem ő veszti el a koronát, hanem: a 
király. Natália királyné bécsi utjának okáról egyébiránt 
a következőket írják Wiesbadenböl a Fremden blatt- 
nak, mely nem tudta magának megmagyarázni, hogy a 
szerb királyné miért jött Béc-sbe : A királyné eredetileg 
közvetlenül a trónökös után. külön vonattal, akart 
Becsbe utazni, remélve, hogy ott még egyszer találkoz­
ható a fiával. De az itteni rendőrség megakadályozta, 
hogy a királyné utolérje a fiát s igy csak hat órával az 
után volt szabad Wiesbadenböl távoznia, hogy a trón­
örökös vonata az ottani pályaudvart elhagyta. Ezenkí­
vül a trónörökös Becsben nem állott meg csak azért, 
hogy a királynéval való esetleges találkozása kikerültessék. 
A trónörökösnek, mint jelentik, Belgrádban ezentúl majd­
nem kizárólag német tanárai lesznek. Milán király rend­
kívül nagyra becsüli Németországot. Vilmos csá-zárral 
már évek óta nagyon jó viszonyban van. A két ural­
kodó akkor ismerkedett meg először, a mikor Milán ki­
rály 1882-ben tisztelgett a berlini udvarnál, hogy ott 
megköszönje azt a támogatást, a melyben Szerbiának 
királysággá való kikiáltása alkalmával részesült. Azóta 
is többször volt hivatalos a berlini udvari vadászatokon 
és Becsben is nem egyszer összejött Vilmos császárral, 
a ki akkor meg csak egyszerű herczeg volt. — 
Parisból táviratozzak, hogy Natália királyné nem fo­
gadta az újságírókat és holnap Schweningenbe uta­
zik. Egy belgrádi távirat szerint az egész egyház, 
Velikovics zajcsári érsek kivételével a király óhajtása 
ellen szavazott: egy másik jelentés szerint sokan azon 
dolgoznak, hogy a királyi párt rábírják a kibékülésre. 
Mint a j\eue Freie Presse-nek Belgrádból táviratoz­
zék, a zsinat legutóbbi ülésén illetéktelennek mondta ki 
magát a királyi pár válási ügyében s igy az a rendes 
papi házassági törvényszék elé kerül. Az eddig előfor­
dult preczedens eseteket, mint a jelen esetre alkalmaz- 
hatatlanokat tekintetbe nem vehetőknek jelentették ki.

— A nagy Frigyes bűne A porosz herczegeket 
már régóta nem nevezik ki alezredesekké, hanem az 
alezredesi rang kihagyásával egyenesen ezredesekké 
lesznek. Ezt a furcsaságot egy berlini lap igy magya­
rázza meg : Nagy Frigyes császár, mint trónörökös, egy 
ízben Katte és Keith hadnagyokkal dezertált. Mig a 
trónörököst várfogságra és Katie-t halálra ítélték, Keith- 
nek, a ki később tábornok iett, sikerűit megmenekülnie. 
A trónörökös akkorában a*ezredes volt, de a szökés 
miatt rangját vesztette. Később újra visszanyerte a kard­
ját és a rangját és ezzel egyidejűleg kinevezték ezre­
desnek. Attól az időtől fogva a porosz herczegek min­
dig átugorják az alezredesi rangot. Állítólag maga nagy 
Frigyes rendelkezett igy, rnert nem akarta, hogy ezzel 
is emlékeztessék ama durva katonai kihágásra, a me­
lyet legjobban szeretett volna meg nem történtté tenni.

— Br. Kuhn Ferenci táborszernagy, a rendel­
kezési állapotba helyezett grác/i hadtest-parancsnok ese­
ményekben gazdag katonai pályája a bécs-u,helyi katonai 
akadémiában kezdődött. A Prosnitzban 1817-ben szüle­
tett ifjú az akadémiából 1837-ben mint hadnagy lépett 
at az 1. számú gyalog-ezredbe. .Már 1839-ben a törzs- 
karhoz helyezték át Kuhnt, kit 1843-ban főhadnagygyá,

beszélő képességét és Baddeleynéve! suttogva együtt 
simogatták a kutyát.

— Mikor kezdte Mrd St. Austell Beltieldnét ke­
resztnevén szólítani V

Helen nem emlékezett arra. mikor csapott át a 
lord az udvarias társalgási hangból a benső bizal­
mas megszólításra. Talán egy keringő alkalmával 
történt midőn az andaígó zene által elragadtatva 
sokáig tánczolt vele. míg felájul tan. a válan csúgve 
s eikábuiva a virágok illatától s az édes mámor­
tól az egész világ egybeolvadt körülötte. A gyér 
tvák elhomályosodtak szemei előtt és az a kedves 
hang lágyan, ittas-an suttogott fülébe : «Helen, 
imádott Helénern '»>

Byformán vagy másként kezdődött a változás 
modorában ? Alig tudta. Úszott, nem tudta hová, 
ringatva illatos zephir által, meleg napsugártól kör­
nyezve, eg\ tropikus folyón az álom országának 
légkörében. Helénnek nevezte ót most és naponta 
elmondta neki. hogy szereti Belén még ellenszegült 
ugyan a vsábnak, de utóbbi erőlködései, hogy liit- 
vesi kötelességeit megne sértse, már gyöngültek és 
már-már a legszélső határán állt annak a vonal­
nak mely a bűnt az ártatlanságtól elválasztja. Még 
felemelt fővel mondhatta : Ámbár szenvedélyesen 
szeretem St. Austeilt, ugv mint ő engem, de fér­
jemnek tett esküm még seriellen és soha semmi 
sem vihet arra, hogy megcsaljam. Ezt ismételvén 
magában, szüntelen, naponta társaságában volt an­
nak az embernek, kinek neve egyenlő volt a csá­
bítóval ki annál veszedelmesebb volt, mert ez 
egyszer ő is szeretett.

XXI. FEJEZET.
Heléri pont tiz órakor belépett Lady Belfield 

szalonjába, hol ez Adriannal együtt már várta. A 
reggelihez terített asztal közel állt egy nyitott ab­
lakhoz, melyből szép kilátás nyílt a parkra, az 
ebben látható ragyogó színezetű virág-ágyakra, pál­
mákra és fenyőfákra, valamint a Rowra, melyben 
fc korán kelő lovarok száguldoztak.

Adrián őszintén, elfogulatlanul jött Helén elé. de 
ez elhalványodott, a mint kezeik érintkeztek. Sógo­
rának úgy tetszett, hogy szépsége lankadtságot árul 
eí rrn talán a reggeli világításnak tulajdonítható, 
fre nem. az üdeség az a pajzánság a gondtalan 
boldog leány korral e tűnt az ifjú arczárói, pedig 
esak az bűvölte eí őr annyira mindjárt első talál­
kozásuk alkalmával. Most eltűnt e vidorság és he­
lyette bizonyos iankadtság és unalom tükröződött 
rajta Egyáltalában, a csak pár évi házasság után 
nem egy boldog fiatal asszony kinézését mutatta e 
szép arcz

Csakhamar fesztelenebből érezte azonban magát 
Helén. látva Adrián testvéries magaviseletét. Köny- 
nyebbséget érzett egyrészt, hogy egészen barátságos 
volt iránta az a férfi, a kit annyira megbántott: 
W másrészt bántotta hiúságát, hogy képes volt 
üeki oly őszintén megbocsátani s vele olyan elfo­
gulatlanul. oly jó akarattal találkozni.

— Sohasem szerethetett nagyon, gondolta Helén.
Jelenléte keserű visszaemlékezést keltett szivé­

ben Csalta volt e férti iránt, és kiért? ki végett?

1848-ban századossá, 1849-ben őrnagygyá, 1853-ban 
alezredessé, 1857-ben ezredessé. 1863-ban vezérővnagv- 
gyá léptettek elő. Kulin 1848. és 49-ben tüntette ki 
magát Magyarországban és az olaszországi harezokban, 
s vitézségéért a katonai érdem keresztet, majd a vas- 
koronp-rend harmadosztályú érdemkeresztjét kapta ; 
1849. jul. 29-én pedig Milánó és Santa-Lucia mellett 
fegyvertényei a Mária Terézia-rend nagykeresztjét s ezzel 
a báróságo! szerezték meg számára. 1859-ben Kulin 
a magentai csatáig gr. Gyulai törzskarában működött, 
később dandárparancsnok lett a 8. hadtestnél. 1866-ban 
Tirol védelmében tüntette ki magát, tizenötezernyi em­
berrel eredményes ellentáliást lejtve ki, a miért a 
Mária-Terézia-rend középkeresztjét kapta. A béke kötése 
után mint hadosztályparancsnok Tirolban maradt, 1867- 
ben altábornagvgyá, majd a 17 ik gyalogezred tulajdo­
nosává neveztetett ki s 1808 okt. 13-án mint közös had­
ügyminiszter állott az ügyek élére, s különösen a had­
sereg szervezésében szerzett érdemeket. A galicziai erő­
dítések az ö miniszterségének nagy müvei. Mondják, 
hogy ő volt az első osztrák generális, ki a hagyományos 
orosz barátságban rejlő politikai tévedést felfedezte, s 
már akkor megkezdte az északi határ védelmét, midőn 
mások kizárólag a német határ felé fordították figyel­
müket. Kulin 1874-ig maradt közös hadügyminiszter, ez 
alatt nexezték ki tábornagygyá s kapta meg a Lipót-rend 
nagykeresztjét s a valóságos belső titkostanácsosi méltó­
ságot. Midőn a király 1874-ben állásától felmentette, a 
Szent-István rend nagy keresztjével tüntette ki, s a 
gráczi hadtest parancsnokságával bízta meg. Kulin 
Be üst halála óta a Mária-Terézia-rent kanczollárja volt.

— Tüzreuáószeti enquette. Az országos tűzoltó- 
szövetség s a kormány képviselői a napokban Cziráky 
Béla gróf budapesti palotájában a tűzrendészet ügyében 
értekezletet tartottak. Részt vettek benne a kormány ré­
széről : Ribáry József és Jekelfalussy Lajos min. taná­
csosok. az orsz. tűzoltó-szövetség részéről: Cziráky Béla 
gróf elnök, Foil mami Alajos alelnök, Rösch Frigyes 
soproni, Krenedits Ferencz váczi, Mezey Mihály nagy­
váradi és Seidel Lajos székesfehérvári főparancsnokok, 
mint a közp. választmány által kiküldött tagok s Go- 
reczky Zsigmond szövetségi titkár, mint jegyző. Ri­
báry miniszteri tanácsos üdvözölte a jelenvoltakat 
s kijelenti, hogy a kormány a tűzrendészed tör­
vény megalkotásával eddig nagymérvű elfoglaltsága miatt 
késett. Ajánlja a tűzrendészed javaslatnak kormányren­
delet alakjában való elfogadását. Cziráky Béla gróf a 
maga részéről ez indítványhoz elvileg hozzájárul. Foll- 
mann Alajos szöv. alelnök bár aggodalmat táplál, hogy 
a tűzrendészed kormányrendelet a többi ily természetű 
renueletek sorsára juthat, t. i. ad akta tétetik, helyesli 
az indítványt, de inkább óhajtotta volna annak tör­
vényivé való emelését. Jekelfalussy kilátásba he­
lyezi, hogy a kormány a szigorú ellenőrzésről gon­
doskodni fog s á végleges törvény úgy sem 
késik soká. Gor°czky titkár erre felolvassa a javasla­
tot, melyben szó van a tűzoltó intézmény legszélesebb 
alapon váló meghonosításáról, annak erkölcsi és anyagi 
támogatásáról, a tűzoltó szövetség elnöksége választ­
mánya, valamint a vármegyékben kijelölendő szakférfiak 
ellenőrzésre hivatott fontos szerepköréről, sőt még bün­
tető határozmányok is foglaltatnak benne, miknek anyagi 
eredménye az orsz. segélyalap javára lesz fordítandó. A 
javaslatot az enquette egyhangúlag elfogadta s még egy­
szer pontról pontra megvitatván, elhatározta, hogy azt 
a kormányhoz fölterjeszti. Mint a H—k írja, ez már 
meg is történt e a javaslat mint kormányrendelet még 
ez év őszén valamennyi törvényhatóság által ki fog 
hirdettetni s az intézkedések a kormány által a legszi­
gorúbban fognak ellenőriztetni. Ezzel kapcsolatban meg­
említjük, hogy a szövetségi központi választmányi ülés, 
mely augusztusra volt kitűzve, ez év őszén fog meg­
tartatni.

— Az alispánt hivatal vendégel. Messze földről 
érkezett gyermekek szállottak be tegnap Budapesten 
Pestmegye székhazába. Két szép gyermek, a kiknek 
noha apjuk és anyjuk is él, mégis jóformán árvák s 
bárha magyar származásúak, mégis csaknem idegenekül 
érzik Magyarországon magukat. Mind a kettő fiú s az 
egyik 10, a másik 13 éves, és gyermekei az egykori 
pestmegyei birtokos Urmay Norbertnek, a ki elszegé­
nyedvén, sok bolyongás után Amerikába ment szeren­
csét próbálni. Időközben nejétől — a ki most Kerepe­
sen állami tanítónő — törvényesen elválasztották s a 
bíróság ítéletében az is benne volt, hogy a házasságból 
származó két fiú az apát, a két leány pedig az 
anyát köteles követni. Ormay magával vitte a 
fiukat a tengerentúli világrészbe s velük több évet töl­
tött Texasban hanem a dolga csak nem akart jobbra 
fordulni és a gyermekekkel csak alig-alig birt tengődni. 
Végre, hogy megmentse őket a végső nyomortól, oda 
adta egy akrobata-társasághoz, a hol mindkét fiút kitű­
nően kiképezték a testgyakorlatok minden ágában és a 
legjobb bánásmódban részesítették. Az erőmüvész-társa- 
ság közelebb európai körútra indult és Hamburgban kö-

Egy emberért, ki ót elhanyagolja, elhagyja, maga 
sorsára bízza ama gonosz estélyek közepette, me­
lyeknek egy nó a térj oltalma nélkül a londoni 
társaságban ki van téve.

Adrián alig várta, hogy öcscsét láthassa. Irt neki 
kétszer az elmúlt évben : egyszer uj évre és má­
sodszor kozus születés-napjuk alkalmával. Valentin 
mindkét levélre könnyed, fesztelen modorban fe­
lelt : kibékülésüket természetesnek, magútól értető­
dőnek vette a múltat és a bátyjával szemben el­
követett csalást hallgatással mellőzte. Adriánt, ki 
most sóvárgott a tőle oly hosszú időre elválva volt 
fivéré után. bántotta Valenlinnek távolléte és He­
lénnek felelete, rnelylyel férje visszajövetelét bizony­
talannak jelezte.

— Sürgöny őzök neki. — monda Adrián, — ha 
megmondja párisi ezirnét.

— Nem tudom, hol lakik.
— Nem tudja ? De csak irt onnan nejének?
— Igen, irt a klubbjából, vagyis abból a ki 11 híj­

ból, melybe ott-tartózkodása alatt járni szokott. 
Nem tudom, tagja e ? Meglehet ha oda sürgö­
ny űzne. megkapná.

— Előbb vagy utóbb bizonyosan, de lehet hosszú 
idő múlva, — felelt Adrián. — Pedig szeretném 
visszajövetelét sürgetni, mert nem sokáig tartózko­
dunk Londonban.

Helén megmondta a párisi klubb czimét és Ad­
rián elment sürgönyét feladni. Lady Belfield reggeli 
sétájára vitte menvjét a képtárba. Helén megígérte 
volt, hogy tizenkét és egy óra között a Row- 
ban lesz. St. Austeil bizonyosan várakozik reá. 
Reggel négy órakor vált el tőle a bál után és el­
menetele előtt megkérdezte a lord, mily programing 
lesz az nap, mivel tudta, hogy Lady Belfielddel 
lesz a délelőtti órákban.

— Pár órára csak szabadulhat anyósától, mondá 
neki. — Tizenkét óra után eljöhetne a Rowba lo­
vagolni ; a lovaglásról nem szabad lemondania, ez 
tartja az életet mindnyájunkban.

Helén megígérte, hogy ott lesz; de most, hogy a 
képtárt akarta vele anyósa megnézni, nem volt bá­
torsága «nem»-et mondani.

— Azt akarom, hogy minél többet legyünk együtt, 
mig Londonban vagyok. — mondá a lady. — Olyan 
keveset voltunk együtt, a mióta leányom lettél. 
Adriannak igen sok a dolga, azért ma nem jöhet 
velünk,

Helén örült, hogy Adrián komoly tekintete elől 
szabadul, ügy rémlett előtte, hegy arczárói leolvas­
hatja szive minden titkát és megtudja milyen csalfa 
és rósz asszony ő.

A lady Belfield társaságában töltött eme délelőtt 
lassú kínzás volt Helénre nézve. Minden gyengéd 
szó scorpio szúrásként hatolt a fiatal asszony sajgó 
szivébe, érezte érdemetlen voltát. Igyekezett bol­
dogan, vidáman csevegni, de csakhamar észrevette, 
hogy vigsága annyira erőltetett, hogy azt senki el 
nem hiszi, legkevésbé lady Belfield.

— Kedves gyermekem üljünk le ide, mondá 
emez. Nagyon halavány vagy. talán elfáradtál, vagy 
nem jól érzéd magad édes. Félek, hogy nem vi­
gyáztak reád eléggé betegséged után.

léit ki. Az európai illetőségű tagoknak európai útlevél 
is kellett, igy tehát az impreszárió a két gyermek részére 
az illetékes pe«tmegyei törvényhatóság utján kívánt 
ilyet kieszközölni. Pestmegye alispánja, minthogy az 
Ormay testvérek még kiskorúak, a kérelmet megtagadta 
s az iránt kérte meg a belügyminisztert, hogy rendelné 
el a gyermekek haza küldését. Ez megtörtént s a fiuk 
jul. 17-en este 10 órakor Hamburgban vasútra szálltak 
s Berlin, Bodenbach és Marcheggen át tegnap este 6 
órakor Budapestre érkeztek. Földváry Mihály alispán 
azonnal gondoskodása alá vette a pompás egészségben 
és elegáns fölszereléssel érkezett fiukat s rögtön meg­
tette a szükséges intézkedéseket, hogy édes anyjuk 
mielőbb karjaiba zárhassa rég nem látott gyermekeit. 
Az alispán most azon fáradozik, hogy valamely orszá­
gos alapból segélyt eszközöljön ki a messze földről 
vissza szerzett iíju magyar honpolgárok részére. Megem­
lítjük végül, hogy a magyar nyelvet már csak az idő­
sebb fiú beszéli töredezetten, az ifjabb pedig csak an­
golul és németül beszél.

— Uj botrány Szabadkán. Szabadkáról egy ideig 
hallgatott a botránykrónika. Ha rosszul esett ez a napi­
rendről való letűnés a pompás bácskai városnak, van 
most alkalma ismét, hogy örvendezzen a visszaszerzett 
«érdekességének. Rászolgál erre egy szabadkai lap kö­
vetkező hire : Orvtámadás. Mamuzsios Ágoston ügy­
véd e hó 11-én egy újabb tettel szaporította élményei­
nek krónikáját. Mukics Simon ügyvédjelölt e hó 11-én 
este 10 óra felé a Wesselényi-utczán mitsem sejtve, 
gondtalanul, minden védelmi eszköz nélkül ment, mikor 
a Perties és Ziffer házak közt Mamnesics Ágoston ügy­
véd megtámadta. Mukits a támadást észrevette s a le­
jére irányzott botot balkarjával feltartotta. Mukits Ma- 
muzsics ellen kriminális és fegyelmi feljelentést tett.» A 
szabadkai lap még azt is mondja a ifire végén, hogy 
«ehhez sem kell kommentár».

— Nagy vihar Brassóban. Brassóból táviratozzák 
lapunknak, hogy ott tegnapelőtt és tegnap délután bor­
zasztó jégeső volt. A vihar Persányon kezdte meg rom­
bolását s elverte Vledény, Szunyogszék, Bárcza-Ujfaliy 
Földvár, Botfalu, Veresmart, Mogyorós, Apácza, lllyefalva 
és Aldoboly halárait A kár óriási, a nyomor át alános-

— Montenegro uj törvénykönyve. Montenegró­
ban edd igeié nagyon patriarkális viszonyok uralkodtak, 
annyira, hogy az egész fejedelemségben még csak jog- 
tudományi iskola sem volt. Képzelhetni, hogy miféle 
törvénykezést vittek véghez a montenegrói bírák, a kik 
valami régi álmoskönyvből Ítéltek eddig elevenek és 
holtak fölött. Megsokalta ezt a kedélyeskedést Nikita 
fejedelem, s felkérte Dogisies odesszai tanárt, hogy 
szedje össze neki a legszükségesebb paragrafusokat egy 
könyvbe. Az orosz tudós készséggel teljesítette a kitün­
tető megbízást s nyélbe ütött vagy ezerliarminezegy 
paragrafust, elosztván az egész montenegrói jogtu­
dományt hat részre. Igv azután kikerült belőle 
egy kötetre való juris prudentia, a melyet azonban 
a tanár ur meglehetősen a maga szája ize szerint for- 
nullázott. A technikus terminusokkal ugyancsak meg 
volt akadva, s miután nem számíthatott rá. hogy a 
kecskepásztorokból lett bírák megértik, lehetőleg ragasz­
kodott a nép kifejezési készletéhez. Egyik legérdekesebb 
paragrafus az, hogy Montenegróban idegen ember, a ki 
tudniillik nem honos, nem szerezhet ingatlant, csak az 
az egyetlen mód van erre, ha a fejedelemtől ajándékba 
kap valaki eféle jószágot.

— Pályázat. A bécsi cs. és ki: Theresianumban 
egy gróf Csáky Petronella-féle alapítványi hely ürese­
dett meg, melynek elnyerésére első sorban gróf Cziráky 
János, másodsorban gróf Andrássy Manó, Gyula és Ala­
dár, harmadsorban gróf Serényi Alajos, László. Gábor 
és János, végre negyedsorban gróf Csáky Manó, Ágost, 
Rudolf. Tivadar, Kálmán, László, Albert, Zsigmond, Já­
nos és György családjából származó ifjak jogositvák. 
Miután a m. kir. vallás- és közoktatásügyi minisztérium 
által ez évi április hóban 13660. sz. a. hirdetett pályá­
zat eredménytelen maradt az említett helyre uj pá­
lyázat nyittatik. Felhivatnak a fentebb megnevezett csa­
ládok, hogy a mennyiben ezen kedvezményt igénybe 
kívánnák venni, ő csász és apostoli kir. felségéhez 
czimzendő, kellően felszerelt kérvényeiket a vallás és 
közokt. minisztériumhoz ez évi augusztus hó 10-ig 
nyújtsák be. Thereziánumi helyre csak olyan növendé­
ket vesznek fel, a ki életének nyolczadik évét már elérte, 
de a tizenkettediket még túl nem haladta, és a kinek szülői 
vagy gyámja kötelezőleg kimutatják, hogy az ily állo­
másnak éveukint mintegy 200 írtra menő mellékkiadá­
sait fedezni képesek és készek. A kérvényhez a követ­
kező okmányok csatolandók : 1. A növendék kereszt-
levele, — 2. egészségi állapotáról orvosi bizonyítvány,— 
3. a himlőoltási bizonyítvány, — 4. a négy utóbbi fél­
évről szóló tanoda! bizonyítvány, — 5. erkölcsi bizo­
nyítvány, — 6. az életben levő szülők állása, helyzete 
és lakásáról, — 7. a családnak vagy az atyának a haza

— Nem vagyok én beteg, kedves mama, de majd 
négyig tánczoltam ma reggel.

— És estére ismét újra kezdéd. Helén! evvel az 
életmóddal csak egészségedet rontod, arra pedig 
senki sem érdemes.

— De csak természetes, hogy szeretünk tán- 
czolni és mulatni addig, mig fiatalok vagyunk. Szá­
momra nincs más élet. Ha otthon ülnék, mint ta­
valy tettem, esek búsulnék és elhagyatott asszony­
nak képzelném magamat, mig ha társaságba ne­
gyek. a «ok gondatlan, könnyelmű ember köze, en 
is gondatlan vagyok. Jobb. ..unt otthon keseregni 
és bubánatom felett töprenkedni.

— Szegény gyermekem! Valenlinnek többet kel­
lene otthon ülni. hogy több időt lökhessetek együtt. 
Látom, valami nincs rendben életedben; fáj lel­
kemnek beszélni róla és mégis érzem, hogy köte­
lességem róla beszélni.

— Oh, kérem, ne szóljon többet erről! — vála­
szolt Helén ingerülten. — Nem változtathat a dol­
gon. Valentin mindig azt tette és teszi, a mitakar; 
én már felhagytam az ellenkezéssel, a könyörgéssel, 
hogy otthoni! maradjon.Sokszor elképzelem: milyen 
boldogok tehettünk volna együtt; hisz én oly nevet­
séges szerelmes [voltam belé.

— Szerelmes voltál ? Úgy beszélsz, mint a sze­
relmes az elmúlt dolgokhoz tartoznék.

— Nem, nem mama, félre értett. Azt akarom 
vele mondani, hogy akkoriban már szinte terhére 
estem szerelmemmel. Nagyon mutattam: mennyire 
imádom, azt hittem, ez által otthon tudom tartani, 
de mind hiába! csalódtam: Most, hogy kiki saját 
utján jár, sokkal jobban mcgfei űkL

— Ez nincs helyén, kedvesem. így nem lehet bol­
dog egyiketek sem.

— Valóban csalódik mama, Valentin tökéletes 
boldog!

— És te?
— Úgy hiszem én is. Az évad nagyszerű, víg, 

mulatságos. Leóval együtt alig tudok eleget tenni a 
sok meghívásnak. Mulatunk. ... és ... . folytatá 
gyönge sóhajjal, . . . vz ember nem ér rá gon­
dolkozni.

E társalgás után, mev-^t a belső szobortárla 
ülve folytattak, lady ßcXeid gondolva, hogy 
fáradt, felkelt, hogy haza menjenek.

— Talán a parkon át hajtassunk, mielőtt 
megy mama? kérdé Helén, midőn a Hyt -a 
sarkához értek.

— Jól van. kedvesem, ba úgy akarod.
— Lassan hajtson le s fel, mondá Helén a 

kocsisnak, azután lady Belfieldhez fordult. Talán 
láthatunk valaki ismerőst.

— Igen helyesen; még fél óránk van a villás­
reggeliig.

Helen St. Austellra gondolt: Vajon ott lesz-e? 
Vár-e rá? Nem fog-e neheztelni, hogy szavát he 
nem váltotta ? Helén mintegy jogosultnak vélte St, 
Austellt arra, hogy tettei felett rendelkezzék attól a 
percztől kezdve, a midőn tiltott szerelmi vallomá­
saira hallgatott, habár e vallomásokat látszólag 
könnyedén vette.

— Magától ezt fel sem veszem, feleié a lordnak. 
Ha más mondana nekem ilyesmiket nagyon meg­
haragudnám érte.

E könnyelmű szavak alatt mélyebb érzelmet fe­
dezett fel a lord és tudta mivel szereti, megnyer­
hető is, habár nem olyan könynven, mint más ál­
dozatai de épen azért annál érdemesebb a fáradt­
ságra.

A Row már úgyszólván üres volt de kevéssel a 
laktanyán túl találkoztak Baddeleynével lóháton, a 
kit lord St. Austell kisért, mig Beeching ur hátrább 
ügetett egy vastag nyakú és sima szőrű fekete kan- 
czán, mely erős alkotásánál fogva különösen hason­
lított a lovasához.

Lord St. Austell ama ritka férfiaktközé tartozott, 
kik lóháton is jól néznek ki, és ha leszállnak is 
róla, sem veszítenek kinézésükből. Magas, karcsú 
volt, öltözéke mindig tökéletes, nem feltűnő, de 
olyan, hogy soha senkinek sem sikerült utánozni. 
Volt valami csíny a színek különös megválasztásá­
ban. melyben utánozhatatlannak, elérhetetlennek bi­
zonyult.

Ma kissé kimerültnek nézett ki, a mint Badde- 
leyné mellett lovagolt, ki pompás jó kedvben lát­
szott lenni és olyan volt, mint egy júniusi rózsa. 
Az nap este Kondon egyik legelőkelőbb termében 
jótékony czélra kellett fellépnie egy darabban, melyet 
Waffington irt a beteg kéményseprők segélyalapja 
javára, e czim alatt: «Arczok és álarezok.» Most 
ép elbeszélte St. Austellnek milyen ruhát gondolt 
ki ez alkalomra. A szerep nagy volt, de a siker a 
ruhától függött.

— Én gondoltam ki a ruhát Sir Péter Sely 
könyve után. mondá; — de az a kiálhatatlan 
Ponsonbyné még nem küldte el; nyugtalanság gyö­
tör, mig meg nem látom: a mit legutóbb csinált 
nem igen sikerült.

— Ponsonbvnénál dolgoztat? kérdé St. Austell, 
ki ösmerte a nők dolgait. — Azt hallottam igen 
drága.

— Drága, borzasztó drága! Igazi vérszó! Csak­
hogy egész Londonban Ő az egyedüli szabónő, a 
ki derekat tud varrni.

— Olyan gazdag lehet az az asszony, mint Crö-
's Pevensey lord múltkor beszélte nekem, hogy

.knem elesett egy Yorkshire birtoktól, mert Pon­
ton by n ének volt kedve azt megvenni. — Nem 
tudtam, ki liczitái ellenem, mondá a lord, csak mi­
dőn már meg volt az alku, isten engem, szégyel­
lem, hogy feleségem varrónője majdnem tulliczitált.

Helént megpillantva, megálltak és a hintó is 
megállt közei a rácsozathoz. Néhány perczig be­
szélgettek. Helén elmondta, hogy lady Belfield ke­
gyes volt őt a képtárba elvinni.

— írhattál volna pár sort, mondá Baddeleyné. 
— Lovad és én fél óráig vártunk reád.

— Igazad van: üzenni kellett volna. Feledékenir- 
ség volt tőlem. Szegény Ravioli! (Ez volt a ló 
neve.)

— Szép öntől, hogy megsajnálja Raviolit, mondá 
St. Austeil sokat mondó tekintettel.

(Folytatása következik.)

és trón szolgálatában szerzett kiváló érdemei* ígaaolő, —
8. a szülök, esetleg az árvának vagyoni állapotáról és 
jövedelméről szóló bizonyítvány, — végro C. bizonyít­
vány arról, hogy van-e és hány testvére a folyamodó 
növendéknek, el vannak-e látva vagy nem, a növendék 
vagy testvérei közalapítványok, vagy pénztárak jótéte­
ményeinek élvezetében eddigelé állottak-e vagy sem ?

— Strasser Alajos nagykereskedő és főv. bizott­
sági tag örökösei az elhunyt végakaratához képest ösz- 
szesen tízezer forintot adományoztak jótékony czélokra.
Az adományban részesülnek: Budapest főváros szegé­
nyei 1000 írttal, Budapest főváros izr. szegényei 1000 
írttal, a budapesti izr. fiárvaház 1000 írttal, a budapesti 
izr. szentegyleti sinlök háza 1000 írttal, a budapesti 
izr. siketnéma intézet 1000 írttal, a budapesti izr. leánv- 
árvaház javára (alapítványul) 1000 frtot. Ezenkívül 
egyéb jótékonvczélra is jelentékeny összegek jutottak, 
a hírlapírók nyugdíjintézete 2u0 írttal részesül Strasser 
Alajos hagyományából.

— Szegény gyermekek sorsa Angliában. An­
gliában legújabban az a divat kezd lábra kapni, hogy 
a szülők a gyermekek életét biztosítják, s hogy a bizto­
sítási összeget megkapják, a legborzasztóbb bánásmód­
ban részesítik kicsinyeiket. Waugh lelkész a gyermekekkel 
való kegyetlen bánásmód megakadályozására alakult 
társulat titkára, a minap ama véleményének adott ki­
fejezést, hogy Londonban minden télen legalább IGOu 
gyermeket gyilkolnak meg nyerészkedési czélból.j

— A belgrádi kathollkus templom alapkőleté­
tele nagy ünnepélyességgel ment végbe a múlt vasár­
nap. Belgrádban sok magyar, cseh és horv&t kathollkus 
van, a kiknek a száma körülbelül hatezerre tehető. 
Ezeknek eddig nem volt külön templomuk s az isten­
tiszteletet egy misszionárius pap végezte a belgrádi osz­
trák-magyar követség házi kápolnájában. A kápolna tu­
lajdonképen csak egy templomi czélokra berendezett 
szoba s oly kicsiny, hogy a hívőknek csak kis része 
fért el benne. Most a követség házat vett s ennek a 
kertjében építik fel a kathollkus templomot, mely mini 
Ansztria-Magyarország tulajdona, az osztrák-magyar kö­
vet védnöksége alatt fog áílani. Az alapkőletétel ünne­
pélyén Hengelmüller belgrádi osztrák-magyar követen s 
a konzulátus tagjain kívül számos belgrádi kathollkus 
volt jelen.

— A léghajó a haditengerészet szolgálatában.
Toulonban e hó 17-tkén érdekes kísérleteket tettek arra 
nézve, hogy lehetne a léghajókat, melyek a szárazföldi 
hadseregnél oly sikeresen alkalmazhatók, a tengerészei­
nél is hasznosítani a végből, bogy róluk az ellenséges 
hajók mozdulatait megfigyeljék. A kísérletek fényesen 
sikerültek. Egy hadnagy és hat tengerész felszálltak egy 
léghajón, mely telefon utján összeköttetésben volt az 
Implacable nevű fregattal, s onnét pontosan közölték 
megfigyeléseiket a hajó kapitányával. A legközelebbi 
gyakorlatok alkalmával a kísérleteket nagyobb appará­
tussal ismételni fogják.

— A versecziek segélyezése. A múltkori nagy 
vihar következtében majdnem végpusztulással sújtott 
város segélyezésére megindult a társadalmi akczió. Ver- 
secz és Pancsova városok főispánja rudnai NikoLcs 
Sándor áll az imént megalakult segélyző bizottság élén^ 
mely most a következő felhívással fordul hazánk jóté­
kony közönségéhez.

Amaz iszonyú szerencsétlenségnek Ifire, mely legkö­
zelebb Versecz városát illetőleg annak lakosságát em 
bér emlékezet óta nem dühöngött vihar következtében 
érte, a napi sajtó utján eddig a legtávolabb vidékekre 
is elhatott, számos nemes keblű emberbarátot megindít­
ván, hogy a szükölköduk felsegélyezésére siessen. A 
nyomor nagysága azonban tágabb körű s hatáso­
sabb segélyt igényel. Ennek tudata ösztönzi a
tisztelettel alulirt bizottságot, hogy esdőleg for­
duljon minden jótékony kebiü emberbaráthoz s 
azok jó szivét a szerencsétlenek iránti részt­
vevő könyörületességre felhívja. Az ínség legégetőbb 
bajainak enyhítéséről, az elpusztult lakóházak helyre- 
állításáról nemes lelkű adakozók eddigelé gondoskodtak 
ugyan, de a legnagyobb aggodalommal gondolunk a 
jövő aratásig elnyúló hossza évre, s aggodalommal te­
kintünk a bekövetkező tél sanyaruságai elé. rettegve 
kérdvén, ki könyörülend azon szegény embertársainkon, 
kik kevéssel ezelőtt az anyaföld áldásaiban remény­
kedve, minden nagyobb gondtól menteknek vélték ma­
gukat s kiket néhány rövid, de borzasztó perez aratá­
suk biztató kilátásaitól és összes reményüktől megfosz­
tott, életföltételeiket semmivé tevén, s nekik, mint röghöz 
kötött földművelőknek más választást nem hagyván, 
mint vagy a vándorbotot megragadni, vagy polgártársaik 
könyörületességéhez fordulni. Könyörületes emberbará 
tok! ne hagyjátok a szerencsétleneket, kik ínségükben 
bizalommal nyújtják felétek kezeiket és segélyetekért 
esedeznek, reményükben megszégyenülni: mutassátok 
meg, hogy hazánk a vendégszeretet messzedicsért hazája 
egyszersmind a nagylelkűség hazája is; segítsetek ben­
nünket, hogy a kétségbeesettek kezeiből kiragadhassuk a 
vándorbotot, hogy atyáink szerzetté eme drága földünk, e 
vidék, melyre elhagyatottságában egy diesőségteljes ki­
rálynénk, s annak nagynevű fia messze külföldről tele­
pített polgárokat, újólag meg ne néptelenittessék 
nyújtsatok segélyt azon tudatban, hogy a szeren sédé­
nek önhibájukon kívül sodortattak a nyomorba, hogy 
igy isten áldó keze életetek jövő pályáján titeket is 
védelmezzen és oltalmazzon. A kegyes adományokat 
Versecz város polgármesteri hivatalához kérjük bekül­
deni. Vállalatunk sikeréhez a mindenhatótól áldást ké­
rünk. Verseczen, 1888. évi julius havában. A bizottság 
védnöke: Rudnai Nikolics Sándor s. k., Versecz és 
Pancsova városok főispánja, annak elnöke: Seemayer 
János s. k. polgármester, jegyzője Rittinger Ede s. k
— Az Egyetértés szerkesztősége szívesen fogadja a 
jótékony adományokat s azokat rendeltetésük helyére 
juttatja.

— Merénylet egy rendőrfőnök ellen Mint la­
punknak Szófiából táviratozzák, ma a városi kertben 
egy ismeretlen háromszor rálőtt Basmadjiek rendőrfő­
nökre, a ki ott többek kíséretében sétált. Az egyik lö­
vés gyengén súrolta a rendőrfőnök arczát. A tettest 
azonnal elfogták.

— Furcsa kérvény. Egy Astée de Balsayre nevű 
asszonyság nemrégen oly értelmű kérvényt terjesztett a 
franczia képviselőház elé, hogy ezentúl a nőknek is 
legyen szabad férfi ruhát viselniük. A kérvényi bizottság 
erre a következőleg válaszolt: Folyamodó kijelenti, hogy 
a női ruha sokkal kényelmetlenebb, mint a férfi ruha s 
igy a baleseteknél is sokkal veszélyesebb emezeknél. 
Ha a folyamodó azt hiszi, hogy a női viselet törvényi­
leg szabályozva van, akkor nagyon téved. Nincs olyan 
törvény, a mely kötelezné a nőket, hogy olyan kompli­
kált ruhákat viseljenek, a milyeneket tényleg viselnek. 
A mi a férfi ruhát illeti, ezt egy rendőri tilalom értel­
mében nem szabad a nőknek viselniök. A bizottság 
nem érzi magát indíttatva aira, hogy a rendőri tilalmat 
törvény utján megszüntesse, s igy ajánlja, hogy a kér­
vény felett napirendre térjenek.» A képviselőház tagjai 
persze szívesen elfogadták az ajánlatot.

— Ragályos betegségek Görögországban Kon­
stantinápolyból táviratozzák, hogy Görögországban az 
ott uralkodó nagy hőség miatt ragályos betegségek pusz­
títanak. A török tengeri hatóságokat utasítottak, hogy 
tegyék meg a szükséges egészségügyi rendszabályokat.

— Knhn-adema. Kulin táborszernagy, az egykori 
hadügyminiszter, elég nevezetes ember volt arra, hogy 
állásától való felmentése alkalmából megtiszteljék a 
nagy emberek privilégiumával és adomákat meséljenek 
róla. A N. W. Tagbl. is tud róla egyet, a melynek 
azonban nem a legkisebb hibája, hogy a táborszernagy 
tulajdonképen csak mellékalak benne. Mikor ixuhn még 
hadügyminiszter volt, valami árvizes jótékony-előadást 
rendeztek Bécsben s Dingelstedt,) a rendező, «W alien- 
stein táborá»-t rántotta elő erre a czélra. Miután azon­
ban mindénfúP Öldöklu»szerszámra volt szükségük, el­
küldött egy színészt a városházára, hogy egynéhány régi 
ágyút meg sánczkosarat kérjen kölcsön. A színész egész 
nap. lótott-futott, de hiába; küldözték fühöz-fához, elkopta­
tott egy uj talpalást, még sem volt ágyúja. Végre elkesere­
désében beállított a hadügyminiszterhez, a ki minden na­
gyobb nehézség nélkül maga elé bocsátotta. A színész el­
mondta a baját, mire Kulin megkérdezte tőle, hogy 
hány ágyú kell. Három, felelte a színész. — És sáncz- 
kosár ? — Hat. — Helyes, mondá a miniszter és azon­
nal utasítást adott egy tüzérüteg parancsnokának, hogy
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a kívánt fölszerelést az előadásra kölcsön adja. A 
próba délutánra volt kitűzve s egyezer csak megérke­
zik egy tiszt a három ágyúval és hcirmincz sánczko- 
eárra!. — De hisz nekünk csak hat sánczkosár kell, 
—- szabadkozott Dingelstedt. — Mindegy, válaszolta a 
tiszt, ennyit hoztam, mert ez a parancs. Nem ért neki 
semmit a magyarázat, ott hagyta a harmincz ko-arat 
és nyugtatványt vett róla. Néhány nap múlva j Dingel- 
stedt taiálkczott Kuhnnal, akinek eszébe jutott a köl­
csönügylet és megkérdezte, hogy megkapták-e az ágyu­
kat. Dingelstedt erre elmondta, hogy milyen makacs 
volt az a tiszt, a ki a harmincz sánc-skosarat hozta. A 
hadügyminiszter mosolygott: «Hja lássa, monda, — a 
katonának a parancs minden. Ehhez mindenkinek al­
kalmazkodni kell, még nekem is.»

— L égett grófi kastély. A Batthyány grófi csa­
lád hires sulyi kastélya tegnap a lángok martaléka lett. 
Mint pozsonyi levelezőnk távirja a kastélyt villámütés 
gyű tóttá fel. Mentésről szó sem lehetett. Egy része az 
oltó eszközök hiányossága, másrészt az, hogy a tűz a 
EZvitői élesztve gyorsan terjedt, lehetetlenné tették a 
monumentális épület megmentését. Emberben nem tör­
tént baj.

— Orosz udvariaskodás. Nagyon -okát panaszkod­
tak eddig azok a német utazók, a kikel balsorsuk Orosz­
országba v tt, hogy miiyen irgalmatlanul gorombák az 
orosz határőr hivatalnokok. Mint az aObersehl. Anz.» 
írja, ez a muszka hányivetiség most egyszerre szörnyen 
alább hagyott. A sziléziai kereskedők, a kik évek sora 
óta át árnak az orosz határon, nem győznek eleget be- 
sz-tim a nagy változásról A mint mondják, csupa czu- 
korrá vak a muszka s holott eddig még a kérdéseikre 

m igen feleltek, vagy csak gorombán, most egyszerre 
szinte olvadnak az édeskedéstől. A dologban az az ér­
dekes, hogy a németek ezt a sajátszerü tünetet nem 
tulajdonítják egyébnek mint a német császár oroszor­
szági utjának.

— Teljes holdfogyatkozás lesz e hó 23-án, me­
lye: azonban Európában nem igen észlelhetünk. A hold- 
fogyatkozás ugyanis pontban hajnali öt órakor tehát a 
hóid let ;nése után negyven perczezel kezdődik s három 
1 ra negyven perczig tart. Európában csupán Spanyol- 
ország és Portugálba láthatnak valamit az égi tüne­
ményből, mig Attika nyugati felén és Amerikában teljes 
élvezette! gyönyörködhetnek az emberek abban a sovány­
ban, hogy nem látják a holdat.

— A chicagói dinamitosokat, a kik néhány tör­
vénykezési épületet akartak légberöpiteni, mint már 
megírtuk, elf -gták. Van köztük egy Ghlebowa nevű 
anarchista is, a ki hallotta, hogy valami Hronek nevű 
bármin z éves cseh ember volt a vezérük. Ez a Hronek 
valóm langész, van neki egy ördögmasinája, a melylyel 
áiiiiólag az egész világot kiforgathatná a sarkaiból. Egy 
-komba ez. mely dinamit- és üvegtöltényt tartalmaz. Az 
összeesküvők tőczélja az volt,hogy a «mártírokat» meg- 
ioszvhák. Hronek készítette a bombákat s Ghlebowa et 
Comp. voltak kiszemelve a merénylet végrehajtására. 
Gsakh gy Ghlebowa időközben megszeppent és holmi 
felreeső gödrökbe eihajígálta a bombákat. Kérdezte 
ugyan a szegény egy ismerősétől, hogy miképen kell a 
veszedelmes j szaggal bánni, de felsült a tudakozódás­
sá mert a «jó ösmerős» rögtön szaladt a rendőrségre 
és elárulta őket. így kerültek kézre.

— Sikkasztó körjegyző. Barsmegye aranyosma-
:cv: . járásában, mint levelezőnk Írja, nagy feltűnést kelt 
£ :aszári közjegyző sikkasztása, ki több mint ezer 
i.Tiníny: közpénzt sikkasztott el. Annyival feltűnőbb az 
:sey mer: a sikkasztó körjegyző évek óta általános 
'isz eletneK örvendett elnöke volt a körjegyzők megvej 
egyleté:, k, s rendkívül bíztak benne, mig most az adó- 
e myeiőség által megindított, vizsgálat kiderítette, hogy 
a sikkasztás ju évtized óta folyik, a mi csak az ellen­
zés lazasága mellett történhetett meg. Mondják, hogy 

: a az adófelügyelőség meg nem indítja a vizsgálatot, a 
megye még sokáig elnézte volna a tiz év óta folyó bü­
rüs mard; dáeziót. A sikkasztó körjegyző vagyontalan és 
így nin-s remény, hogy a kár megtérüljön.

—- A brünni fonók sstrákja úgy látszik, véget 
i :: Mint Brünnből táviratozzak, a legtöbb munkás ma 
már u ra elentkezett a gyárakban. Azokkal, a kik még 
rnakacsk mák, a társaik nem törődnek többé. A Peli- 
kan-mle gyár most már teljes munkában van és remél­
hetőleg a tu.obi sem marad tétlen.

— II. Vilmos császár, mint festő. II. Vilmos 
cs tsz .r az orosz czárral való találkozása alkalmából 

tengeri útjára magával vitte Saltzmann festőt is

történt hónapok előtt. Dulovics igyekezeti beigazolni, 
hogy nemhogy mínusza lenne, de pluszt tud felmutatni. 
A megyehatóság nem nyugtalankodott, mert kezei közt 
volt Dulovics biztosítéka. Azonban, hogy az ügy ren­
dezhető legyen, a vizsgálatot megindította Dulovich el­
len, mert e nélkül nem nyúlhatott a biztosítékhoz. A 
napokban tehát megidézte Dulovicsot. A megyehatóság 
maga is hajlandó volt az esetet konfúziónak tulajdoní­
tani s igy lehetetlen, hogy Dulovics e miatt lett volna 
öngyilkossá. Családi élete boldog volt, tehát most mást 
feltenni nem lehet, mint azt, hogy végzetes tette egy 
hirtelen rossz gondolat következménve volt.

— Az éhínség- Algírban oly nagy mértékben pusz­
tít, hogy ha a franczia kormány a legerélyesebb intéz­
kedéseket nem teszi, ajigha zavargások nem támadnak 
a szörnyű nyomor folytán. A sáskák a növényzetet tel­
jesen tönkretették s a lakosság kénytelen volt barmait 
eladni, mert m-m volt kópes takarmánynyal ellátni. Mi­
kor már a földön minden növényzetet felemésztett a 
sáskasereg, a lakosok a faleveleket főzték meg maguk­
nak s ezzel a kétes értékű eledellel táplálkoztak. Egyes 
ia'vak népsége nomád vándorútra kerekedett s a két­
ségbeesés odáig vitte őket, hogy bandákba verődve ve­
szélyeztetik a közbiztonságot. A veszedelmet növeli az 
is, hogy a sáskák milliárdszámra hullottak bele a ku- 
takba s ott erjedve, dögleletessé tették a vizet és a leve­
gőt. Most már mindenféle ragály pusziit a nép közt en­
nek következtében.

— Mérges pókok. Frankfurtban Brieger tanár ér­
dekes felolvasást tartott a pókméregről. Az Oroszor­
szágban mérgeseknek ismert két pókról, a Phalanchiuni 
és Jrochosáról ( Tarantella) kiderítette, hogy azok nem 
mérgesek, egy harmadik pók, a Gara Curt vagy «fekete 
farkas» nevű, ellenben nagyon mérges, úgy hogy a fé­
léién», melylyel Dél-Uroszországban e pók iránt viseltet­
nek, teljesen alapos. E pókok a legelő állatok száját vagy 
nyelvét csípik meg, a mi által az á,latok halálát okoz­
zák s igy milliókra menő kárt tesznek. A méreg, mely 
az említett pókok egész testében, még a tojásaikban is 
található, mennyiségre nézve ez állatnak 25 százalékát 
teszi s anyaga könnyen szétbontható, tojásfehérnyeszerü. 
Hatvan Celsius fokra hevítve, valamint alkoholba téve, 
elveszti erejét. Ha a gyomorba jut, nincs iiatása, ellen­
ben ha közvetlenül a vérrel elegyedik, oly erős méreg, 
hogy egy kilogrammnyi testrészre egy harminezad milli­
gramm elegendő, hogy az embernek vagy más meleg­
vérű állatnak halálát okozza. Ez a méreg e szerint az 
eddig ismert legerősebb mérgeknél (kéksav, strychnin) 
is sokkal erősebb és csak a kigvómérgekkel tehető egy 
sorba. A vizsgálat, melyeket a felolvasó különböző né­
met pókokon eszközölt, azt eredményezte, hogy a ke­
resztes pókokban, de ezekben is csak igen fiatal koruk­
ban található az említetthez hasonló méreg.

— Eltűnt holttested. Nagy feltűnést kelt Saint- 
Etienneben három holttestnek a Saint-Claude temetőből 
történt eltűnése. M. M. miniszteri hivatalnok, 188ü-ban 
holmi javításokat tétetett családi sírboltján, s arra az 
időre az abban lévő három holttestet, egy koporsóban, 
az L. és G. családok közös sírboltjában helyezte el. A 
javítások befejeztével M. M. ágybaníekvő beteg volt és 
igy a sirásót bízta meg, hogy tegye vissza a koporsót a 
sírboltba. A műit napokban ismét meghalt egy közeli 
rokona s ennek temetése alkalmával, mikor a sirbeiiba 
lementek, legnagyobb meglepetésükre azt látták, hogy a 
három holttestet tartalmazó koporsó nyomtalanul eltűnt.
A vizsgálatot megindították.

— Gyilkos merénylet. Cháíeau-Thierryben lakik 
évek ó!a teljes visszavonultságban egv Lefévre-Maugras 
nevű 92 éves ősz matróna, a ki tőkéjének jövedelméből 
él. A napokban két fiatal ember látogatta meg az öreg 
asszonyt, kik közül az egyik unokaöesesének mutatta 
he magát. Este felé az idegenek egyszerre megtámadták 
az öreg asszony 62 éves szakácsnőjét s elkezdték fojto­
gatni. Mikor már azt hitték, hogy elalélt, e szavakkal : 
«Most a másikra» — berohantak a szobába. A sza­
kácsnő, ki még hallotta e szavakat, nagy nehezen felkelt 
s odalépve az ablakhoz elkezdett kiabálni : «Gyilkosok ! 
Megölik az asszonyomat I» A szemszédok a 1 irmára 
elősietve Lefévre asszonyt ott találták az ebédlőben, 
kétségbeesetten hörögve, a merénylőknek azonban nyoma 
sem volt. A csendőrség azonnal nyomozni kezdte á tet­
teseket, kiket a nogent Vartaudi utón sikerült is kézre- 
keriteni. Az egyik csakugyan Lefévre Clement, Lefévre 
áss :ony unokaöcscse, a másik Duchewin Ernő brüsszeli 
t kép mzes. Az utóbbinál egy Georges Penier névre szóló 
választási bárczát találtak. Komplikálja az esetet 
hogy a környéken nemrég találták meg egy 
név 
őr
jait és felvette a nevét.

Rablóvilág Törökországban. A bellovai szén-
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sápadtan rohant a kapitányhoz és elmondta, hogy a 
feleségét sehol sem leli s attól tart, hogy az asszony, a 
ki rendkívül nehezen vált el szüleitől, kétségbeesésében 
öngyilkosságot követeti el. A «Prince of Cumberland» 
kapitánya még egyszer kikutatta az egész hajót, de az 
eltűnt asszonynak nem akadtak nyomára. Ekkor egy 
utas félrehúzta a kapitányt és elmondta neki, hogy ő 
az éj folyamán hallotta, mikor a fiatal nő elfojtott han­
gon kegyelemért esdekelt. A kapitány a mérnököt azon­
nal szigorú vallatóra \elte, de ez mit sem akart tudni 
arról, hogy ő követte volna el a gyilkosságot. Tagadása 
azonban nem használt, mert a ruháján vérnyomokat 
találtak s a kabátja egyik gombjára egész csomó szőke 
női haj volt rácsavarodva. A hajó kapitánya azonnal 
letartóztatta a kegyetlen feleséggyilkost s Liverpoolban 
átadta a fenyitő bíróságnak.

nek s az ott tartózkodó Försterrel tárgyalásokat folytat­
nak, a melyek esetleg a régóta kívánatos eredményre 
vezethetnek.

— Valküre, Wagner dalmüve, az Őszszel valószínű­
leg színre kerül a budapesti operában. A szereposztás­
ról eddig csak azt lehet tudni, hogy Wotan szerepét 
Ney fogja énekelni.

— Vidéki színészet. A débreczeni Valentin-féle 
színtársulat augusztus hó 1-én kezdi meg előadásait 
Máramaros-Szigeten Csiky «Vasernber»-ével. A társulat 
több jeles erővel rendelkezik. Ott vannak: Margó Czé- 
lia. Kopácsy Juliska, Ellinger Ilona, Rónaszékyné, Péchy 
Kálmán, Molnár, Mándoki, Rónaszéki stb. A színtársulat 
október 1-én megy Debreczenbe, a hol a téli évadban 
néhány kisebb operát is előadnak.

— Színházi rövid hírek. A párisi chateau d’Ean 
Öngyilkosságok a vidéken. Szegeden Barta színház a saisont Audron Miette ezimü uj operettejé- 

b éves /öldmives tegnap délután alsó-tanyai vei nyitja meg. — A bécsi opera igazgatósága Lalo
szoliőjében egy fára felakasztotta magát. Felesége csak- Le roi d'Is czimii dalmüvét elfogadta °előadásra. A
hamar észrevette tettét s veje és egy szomszédja se- darab bemutatója őszszel lesz.
gitségével a kötelet elvágta, de már későn, mert az
öreg ember akkorra meghalt. — A fehérmegyei Sár- 
bogárd községben e hó 17-én Szabó György csendőr 
véget vetett életének. Déltájban a csendőrőrs laktanyán 
levő szobájába vonult, leült az ágya szélére s fegyverét 
szájába fogta, a lábával elsütötte. A lövés a szeren­
csétlen ember fejét széfszaggatta. Az öngyilkosság okát 
kutatják. — Kolozsváron tegnapelőtt a külmonostor- 
utcza egyik házának pinezéjében Varga Mihály maros- 
újvári illetőségű asztalossegédet felakasztva találták. A 
vizsgálat kideritette, hogy Varga már öt nap előtt kö­
vette el az öngyilkosságot s holtteste azóta a pinezében 
függött.

Gyilkosság a tengeren ezimü újdonságunkban 
rra megírtuk, hogy Patrick Kelly hajós, az «Erin» 
nevű hajón nyílt tengeren leszúrta két társát. Mint 
New-Aorkból l/-iki kelettel táviratozzék, a gyilkost a 
ki 35 éves, magas termetű és nagyon alantas művelt­
ségű ember, átadták az ottani angol konzulátusnak. 
Kelly rendkívül heves természetű, s ennek köwetkezté- 
bnn örökös perpatvarban élt társaival. Kihallgatásakor 
azt vallotta, hogy beszámithatatlan állapotban volt, mi- 
^I01' társaitól ingereltetve, a gyilkosságot elkövette.

Az Időjárás Budapesten még folyvást őszies. 
Ma egész nap erősen fújt a szél, hogy milyen vihar 
lehetett a magasabb régiókban, azt sejteni lehetett az 
időnkint összetömörülő felhők rendkívül gyors tovasik- 
lásábol. Este fele oly hideg volt, hogy az őszi kabát 
nélkülözhetetlenné vált. A légnyomás reggeli 7 órakor

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A kőbányai sertéstelepeken fölhalmozott trá­

gya elszállítása tekintetében kiadott vármegyei rendelet­
nek hatályon kívül leendő helyezése tárgyában a fővá­
ros polgármestere megkeresést intézett Pestmegye alis­
pánjához, a ki erre vonatkozólag a következő végzést 
hozta. «A Kőbányán termelt sertéstrágyának mikénti s 
az év mely szakában leendő szállítása iránt létrejött 
megállapodások, bár elég világos utasításokat foglalnak 
magukban, — mindazáltal, minthogy tudomásomra jött, 
hogy a megállapodásoknak valószínűleg tévedésen ala­
puló magyarázata folytán, a sertéstrágya a főváros ha­
tárán belől kijelölt gyűjtő telepen is igen nagy mennyi­
ségben halmoztatott össze s a mely trágyának erjedésbe 
történt átmenetele a mig egyrészről az abból kifejlődő 
gázak az egészségre nézve ártalmasaknak bizonyultak, 
úgy másrészről, a mennyiben bűzös kigőzölgése nem­
csak a közeli, de a távolabbi légkört is élvezhet- 
lenné teszi s úgy a vármegyének közvetlen szomszédos 
területe, de különösen a főváros közegészségügyi vív­
mányait tartva szem előtt: a pesti felső járás főszolga- 
birájának a sertéstrágya elszállítása tekintetében 1887. 
évi rendeletét részben hatályon kívül helyezem, részben 
következőkép módosítom : 1. Azon reményben, hogy a 
főváros hatósága a czéliránytalannak bizonyult és sok 
jogosult panaszra okot szolgáltató, mostani trágyagyüjtő 
telepet mielőbb meg fogja szüntetni: az ez idő szerint 
még oda hordott trágyának, n felhasználás helyeire755-0 mm, a hőmérséklet +17-4 C. volt: Lapunk zár- T T i ,?-ya , !fliaszna á,3 hel

takor felhőtlen az é^ K I való, tengelyen leendő elszállítását engedélyezem
C0- I O'TŐllifór. irizxlz'.í ______l., r- , _ . . , 1 _ __ 1 "n r ' í • .

s a
szállítás idejét az este 7 órától reggel 8 óráig tartó

HÁZASSÁG.
— Eljegyzések. Siebenfreund Béla szegzárdi tör. 

vénvszéki elnök eljegyzéséről szóló hírünk — mi ,t ér­
tesülünk — nem bír alappal. — László Albert debre- 
czeni könyvkereskedő e hó 15-én váltott jegyet ^teiti- 
berger Herminával Szatmáron. — Scheiber József 
Keszthelyről eljegyezte Löffler Szidónia szombathely] 
tanítónőt.

— Esküvők. Antal Géza, a pápai ev. ref. kollégium 
tanára, juh 19-én a tatai ref. templomban vezette oltár- 
hoz <Jpzoomer Adélt, dr. Opzoomer Kornél hírneves 
hollandi bölcsész, és a hollandi tud. akadémia elnöké- 
nek leányát Utrechtből. A bájos menyasszony maga E 
írónő, ki már több hollandi drámát és költeményt írt ég 
a magyar nyelvet már évek előtt annyira elsajátította 
hogy teljesen ismeri a magyar irodalmat és legutóbb 
Madách «Ember tragédiáját» mutatta be. Antal Géza 
Utrechtben ismerkedett meg vele, hol gazdag maovat 
református alapítvány van tanári pályára készülő "ma­
gyar ifjak részére. — Jeszenszky Sándor kir. köz­
jegyző Beszterezebánván oltárhoz vezet!e Kherndl Uon. 
kát. Kherndl Károly kir. tanácsos, pénzügyigazgató leá­
nyát. A díszes esküvőn br. Nyáry Béláné volt a nász­
anya, mint násznagyok Csipkay Károly Zólyommeovt 
alispánja és br. Nyáry Béla szerepeltek

GYÁSZROVAT.'
Nemeakéri Kiss Ilona haláláról a családi gyászla­

pot megkaptuk. A család a következőkben jelenti'a tra­
gikus véget ért boldogtalan leány elhunytál : Özr. ne- 
meskéri Kiss Ferenczné, szül. Bonyhádi Perczel Pauf.rs 
a maga, ugv gyermekei: Kiss Aladár és neje Jekelfalussi 
Marianne ezek gyermeke: Paula: Szerényi Kiss Martha 
és férje Szerényi Kálmán ezek gyermeke: Adrienne: 
Kiss Iván, Hardi Kiss Izidóra és férje Hardi Antal ezek 
gyermekei : Dénes, Mártha és Izidóra, valamint számos 
rokonai nevében fájdalmas szívvel jelenti forrón szeretett 
és felejthetetlen leánya, illetőleg testvérük, sógornőjük 
és nagynénjüknek nemeskén Kiss Ilona élte 27-ik évé­
ben, jul. hó 16-án déli 12 órakor rögtöni gyászos el­
hunyjál. Hült tetemei folyó hó 17-én délután 5 órakor 
fognak az alsó-szent-iványi sirkertben örök nyugalomra 
eliielyeztetni; — az engesztelő szentmise-áldozatok f. hó 
19-én fognak a czeczei róm. kaih. egyházban megtar­
tatni. Kelt Czeczén, 1888. évi julius hó 17-én. áldás 
és béke lengjen hamvai felett !

Ezilasl és pilléi Szilassy Pauline Losoncz-Ti- 
gáron jul. 18 án, élte 45-ik évében meghalt. Haláláról 
a mélyen megszomorodott család a következő gyászla­
pot adta ki : Szilasi és Pilisi Szilassy Béla, Szilassy

19 i.-r - , Somogyi'(ivott julius 18-án I időközben állapítom meg. 2. Azon kocsiknak, a melyek I Gyula gyermekeivel, Szilassy Aladár nejével Papi Yi
iZ ház egeit le. A tüzet, mely nagy veszedelemmel a trágya szállítására használtatnak, vagv ponyvával, zsolvi Máriával s gyermekeivel, Szilassy Irma férjezel 
fenyegette a virágzó várost, a lengyeltótii lüzoltó-

nyiben egy helyen van összehalmozva, 24 óra alatt 
földdel borítandó he; ha pedig a művelés alatt álló 
földeken szétszórják, 8 nap alatt alászántandó.

EGYIfETEK. TÁRSULATOK.
— A tud. egyetem orvoskaránál a dr. Balogh

kánnak dr. Fodor József, a közegészségtan és orvosi 
rendőrség ny. r. tanára s ez időszerinti prodékán van 
kiszemelve.

k: küi nősen tengeri tájképek festésével foglalkozik.’A zácziós eset ismét aktuálissá telte a Balkán államokban

sag segélyével sikerült megfékezni. — Iglauban 
(Csehország) és környékén a hernyók roppantul el­
szaporodtak és a növényzetet csaknem teljesen ki- 
pusztitolták. — Prágában Jarolinek Vincze, 4-ik 
műszaki zászlóaljbeli hadnagy ismeretlen okból 
agyonlőtte magát. — Temesváron a gór. kel. 
szerb püspök levéltárnoka, Jurovics György, a püs­
pöki levéltár rendezése közben 1000* darab bank­
jegyet talált aBancozettel der Stadt Wien» felirat­
tal. A bankjegyek 1806. évről vannak keltezve s 
értékük 50. 10 és 1 frt közt váltakozik. — Csóka 
toront álmegyei községben e hó 17-én hajnalban a 
határcsőszt a gyepsoron meggyilkolva találták. A 
gyanú két rovott múltú embert terhel, a kiket a
ST Ä mÍatt, ®j!lenT, -1 Xtczalmá I -a magyar mérnök- 6, építésügyiéinek Szily 
son iladcr Rózsi cseledleány kolera-betegség time- Kálmán és Tolnay Lajos elnöklete alatt legutóbb tartott 
tei közt hirtelen meghalt. A hivatalos orvosi bon- választmányi ülésén Nendtvieh Gusztávot másodtitkár- 
czolás megállapította, hogy a leány kolerinben halt nak három évre újból megválasztották, a pénztárosi 
el. — Ilörcsök fejérmegyei pusztán Kiss József teendők ideiglenes végzésére pedig Fábián János igaz­
uradalmi kocsis ej;hó 16-án este a pusztán egy £a,-^t kérték fel. — Ney Béla titkár felolvasta az 
kutból vizet akart meríteni, mely alkalommal mé- 1887 88- évi vasútépítési nagy pályázat bíráló bizottsá­
gén hajolt le, elszédült és a kútba zuhant Mire f-nak Jeleníéséh melY szerint a beérkezett négy pályamű 
segély érkezett már meahnlt kozott az e"Yesuletl aranyéremből és a Jelűnek Henrik
ío/c közeléhen ~ T T állal felaÍ*nlott 1000 frankból álló pályadijat a «Taka-
tok közelében az «Euphemia» nevű halaszbarka rékoskodjunk filléreinkkel», jeligéjű munka szerzőiének
tegnapelőtt déltálban összeütközött a St. Hilda nevű Ítélték oda. A mü szerzője Dobietzky Sándor mérnök. 
gozos.se! s elsülvedt. A bárkán levők közül kettő a Trefort Ágoston miniszter az 1887 88. évi építészeti 

íu,t. — Tarragonában az uj szeszadó- nagy pályázat eredményét — mint egyik leiratában 
törvényjavaslat alkalmával tartott gyülekezeten na- közli’ — megelégedéssel tudomásul vette, s a pálya- 

íogy a környéken nemrég találták meg egy Duchewin 1 gyobb mérvű rendzavarások fordultak elő melv al- nYertes mü szerzőjének, Korb Flóris Nándornak a 600
levú ember holttestét c igy lehet, hogy ez, a kit a rend- halommal többen megsebesültek   Venezuvlá forintnyi utazási ösztöndijat kiutalványozta.
^eg most ejfogott, magához vette a meggyilkolt papír- | ban a napokban lázadás tört ki. — Oldcastte I

ban Meath grófságban a napokban egy

Paula nevében is, mély fájdalommal tudatják feledhet- 
len testvérüknek, illetőleg forrón szeretett édes anyjának 
szilasi és pilisi Szilassy Pauline úrnőnek Loson'cz-Tu- 
gáron, f. évi julius hó 18-án, hosszas szenvedés után, 
életének 45-ik évében történt gyászos elhunytat. A bol- 
dogultnak hült tetemei f. hó 20-án d. u. 4 órakor, a 
los.-tugári családi házból, az ágostai hitvallású evan^e-

Pongrácz Ilona Pongrácz Gyula népsegélvzö egvleti 
igazgató leánya 18 éves korában jul. 19-én Székesfejér- 
várott meghalt.

Trocsányi
meghalt.

Imre gyógyszerrész Hajdhszoooszlón

Horváth István h. ügyvéd és nyug. főszolgahiró 
életének 72-ik évében Vágvárott meghalt.

Beaufort Alfred herezeg, az osztrák uraKházának 
tagja, a petschaui hitbizomány birtokosa ma Brüsszel­
ben elhunyt.

az.

A hivatalos lap julicis 20. számábőL
Kitüntetés. Ő felsége Mami Ferencz kieenyedi 

járási orvosnak, a közegészségügyi szolgálat terén több 
mint félszázadon át kifejtett hasznos tevékenysége elis­
meréséül a koronás arany érdemkeresztet adományozta.

császár, a ki maga is kedvteléssel fest, meghagyta Saltz- 
rr.annak, hogy bőven lássa el magát a festéshez szük­
séges anyagokkal, mert La ideje engedi, ő is meg fog 
Örökíteni nehány tengeri tájképet.

Régészeti lelet Az athéni akropoli-zban e hó 
17-ikén egy kitűnő állapotban levő bas-reiief-et találtak, 
... --í - A.i .er. át ábrázolja sisakkal és lándzsára tárnasz- 
ú:Az i-tennő arczán valami bánatos kifejezés öm- 

ei, s ebben a tekint, then a lelet unikum.
— Ego hajó. Parisból táviratozzék mai kelettel, 

hog" a roueni Szajna-kikótüben lévő Asturino nevű 
petróleummal megrakott hajó, robbanás következtében 
a lángé.-: martaléka lett. Szerencsére a katasztrófa dél­
után egy órakor következett be, a mikor a kirakodással 
roglalkozó munkások, három kivételével pihentek. Az 
említett három ember és öt hajós bennégett, két ember 
pec.g csak úgy tudott megmenekülni, hogy a vízbe 
-grc::. Kezdetben a tűz oly rohamosan terjedt, hogy 
az egész kikötő veszélyben volt. A hajó kapitánya a ka­
tasztrófa alkalmával

112 éves
ember halt meg, a ki ezelőtt egy évvel még teljesen 
ép erőben volt. — Iiécsben tegnap éjjel Borg 
Vilmos 79 éves aggastyán udvari szobája ablaká­
ban elaludt, valahogy kiesett az udvarra és ször­
nyet balt.

TÖRVÉNYSZÉKÉ CSARNOK.

uralkodó rablóvilág kérdését, a melyre vonatkozólag 
Konstantinápolyból a következőket írják: Azért, hogy 
az utóbbi időben gyérebben érkeznek a hírek a török- 
országi rablók garázdálkodásairól, korántsem kell azt 
hinni, hogy ott az eféle tűnőiéiben van. Igaz, hogy a 
török kormány mindent elkövet, hogy a garázdálkodás­
nak gátat vessen, de eddig mindössze csak annyit ért 
el. hogy itt-oit egy időre rendet csinált. Alig múlik el 
nap, hogy valamelyik vidékről ne érkeznék vakmerő 
rablótámadás hire, sőt még Konstantinápoly közvetlen 
közelében is fordulnak elő ilyen esetek. Legutóbb egy 
török-görög és érmén; ópium kereskedőkből álló kara­
vánt Kara Hiszszar és híeuAg közt cserkesz rablók tá­
madták meg, és több i?1 en ra is lőttek a karavánra, I kér. tüzörségek íokaíizáTák!
Twlv! taT\ k2U1 egY ;tÖrÖk 6gy Örm'ny halalos = A kórház halottja. Kocsmánk 
seoet Kapott. A brusszai hatóságok azonnal üldözőbe ‘ " J
vettek a rablókat, de még eddig nem sikerűit nyo­
mukra akadni.

még= A macBkapusBtitáa a VÍI-ik kerületben 
nincs befejezve. Eddig 1660 macskát irtot'ak ki a ha­
tóság közegei, de még mindig mutatkoznak tünetek, 
melyek szük-égessé teszik az irtás folytatását.

= Bolti tűz. Lichtenstein József vegyes kereskedő 
üllői-ut 52. sz. a. levő boltjában ma éjjel 2 órakor is­
meretlen okból tűz támadt, mely az áruk és állvánvok 
egv részét elhamvasztotta. A tüzet a központi és a ÍX.

— Megmérgezett katonák. Lyonban, egy a Sajut- 
Irénée erődben elhelyezett ezred egyik századánál a 
minap a legtöbb katonák mérgezési tüneteket észleltek. 
Tizenhat embert azonnal kórházba kellett szállítani, miaa parton volt. i „ ...... , . . . - , -------  ---------- >n _ j. , ..... . I a too oieket a kaszárnyában ápolják. Az orvosi vizsgálat

Az a.adi szélhámosról Megírtok ma, hogy kideritette, hogy a katonákat valami a belladonnához
hasonló anyaggal mérgezték meg. A borban nem lebe-Aradon el ogták Szánt, Áron odava ó ügynököt. A le­

tartóztatott ügynök sok tisztességtelen dolgot követett 
e:> melyek mos: felszínre kerülnek a megindított vizs­
gálat során. Ezek közé tartozik a következő eset is: 
Ezelőtt mintegy két hóval 60 írtos pénzesievelet adott 
i£u az aradi postán. A czimzett Buflapesten a levélhordó

tett a méreg, mert a század ugyanabból a hordóbúi 
kapta a bort, melyből egy másik század, s az utóbbi­
nak semmi b íja sem lett

— Feleséggyilkos férjek. Párisban tegnapelőtt

Lidi, 20 éves 
.cselédleány, a ki múlt hó 16-án szerelmi bánatában 
iugeszencziát ivott, az éjjel meghalt a Rókus-kórházban.

== Öngyilkos bolti szolga. Papp István 35 éves 
bolliszolga ma reggel 7 órakor a dob-utc'/a 38. sz. a. 
levő lakásában felakasztotta magát. Holtan vágták le a 
kötélről, lettének oka a nyomor.

= Gyermekgyilkos anya. Említettük mai lapunk­
ban, hogy Potocsnik Johanna cselédleáíiy kegyetlen mó­
don pusztította el újszülött fiúgyermeket. A kis áldozat 
holttestét ma délelőtt bonczolták föl a Rókus-kórház 
halottas termében és konstatálták, hogy a gyermek élve 
jött a világra és halálát külerőszak okozta. A rendőr­
ség a vizsgálat iratait már átadta a budapesti kir. 
ügyészségnek. A kegyetlen anya még kórházban fekszik.

vetéléstől. Az ezen ügyre vonatkozó aktákat 
szinten átteszik a törvényszékhez, mert az a gyanú 
forog Enn, hogy a kifeledés nem véletlen volt. Szántó 
ezenkívül többeket megcsalt, igv egy szegény bor- 
hclysegédet is 2UU frt erejéig. Á környékbeli 'közsé­
gek lakosságúra vetette ki legszívesebben a hálóját. 
Ezeknek kölcsönöket szokott közvetíteni, úgy, hogy a

most I Ieány késöbb nYomtalanul eltűnt, az asszony pedi», a 
0ít Bontemps ellen emelt vád szerint 1884-ben, hoay férje 

durva bántalmazásaitól ---------L--1megszabaduljon, a Szajnába 
ugrott. 1885-ben Bontemps másodszor is megnősült s 
elvett valami M. Virginia nevű nőt, a ki szintén nem 
volt képes elviselni a férj brutalitásait, s ezelőtt két évvel

.................~-.v„ nuíveuiem, úgy, nogy a | Sh'*“ e!'ene- A pernek kibékülés lelt a vége.
pénzintézetek által az illetők részére megszavazott kai- ?! u °, g,I egí“n, ,voltak> a . ferJ rnlnd jobban és 
cs m legnagyobb részét a maga javára számítolta fel s | ÜT*?. kITl;iT^uT1 a^azn 1 neÍéy, U8Y annyira, hogy
a szegény emberek sirva nézték a közvetítő működésé- ...............
nek sikerét. Ilyen üzelmek miatt egyik aradi takarék- 
pénztár helyiségéből már a múlt évben kitiltották. Kü-

= Anyáink és leányainkhoz 1 Orvosi tekintélyek 
tanítják, hogy a női altesti szervek minden betegsége és 
sok, épen nem valamennyi szervi betegség eltűnnek, ha 
a vesék és máj folyton teljesen egészséges állapotban 
volnának. Hasztalan női betegségeket alaposan gyógyí­
tani akarni, ha nem előbb az alapokok távolittatnak el. 
\\ arner Safe Cure-ja, midőn a máj és vesék egészsé­
ges tevékenységét helyreállítja, közömbösíti a savakat, a 
gyuladások okozóit, és eltávolítja azon mérges nedveket, 
melyekből daganatok, jth és kelések keletkeznek. Ezt 
Heidrieh Emilia asszony, Rödlitzben Vichtenstein mel­
lett, következő levele is bizonyítja: Múlt év kezdete óta 
beteg voltam és sok orvos gyógykezelt, de a helyes 
gyógyszert egyik sem találta el. A zwickaui kórházba 

. . D viszonyt még elmérge- kellett mennem és operáczi:E;ak magam alá vetni. De
snrlódáT’ ii11DA.éL!Í }ijz} *Tzbeli gyengének éreztem magam, hogy lábaim már nem

ez ev áprilisában a szerencsétlen asszony ennek 
következtében idétlent szült. A férj és a felesé* 
közt fennálló tarthatatlan

adásáv;
Lizomány
levelező-lapokon a portland-czementet. Szántó Aron a 
Jetartóztatds eilen felebbezést adott be a törvénvszék-

---- : ------ - — ‘cl “ tat llllllU a KettOJUK
személyevei egytormán és részrehajlatlanul foglalkozik.

— Öngyilkos hivatalnok. Aradon Dulovics Károly 
páhnka-illetekszedési könyvvezető, volt városi kórházi 
gondnok revolverlövéssel vetett véget életének. Du- 
lovicson a nyomban odahívott orvos már nem se­
gít heteit, mert a jobb halántékon behatott golyó pár 
másodperc2 alatt kioltotta Dulovics életét. Dulovics Ká- 
ruly 55 éves, róm. kath. nős volt és egy gyermek 
atyja; a kórházi gondnokságot múlt évi november 1-én 
hagyta ooa, hogy városi szolgálatba álljon. Tettének oka 
ismeretlen. A városban azt rebesgetik, hogy a kórház­
ban e követett nagymérvű sikkasztásai miatt' lett volna

meg a vakságnak. A tény-
a kőrh->°iVkLk-eZ° :Dulovics odahagyván a gondnoki állást, 

lti8/-„evl számadásait Benda János gondnok 
fnrinT A? ,UJ goodnok tapasztalta, hogy egv 92

„l .tete*’ ,a főkönyvbe mint bevétel beíratott ugyan,
L I f ^u0T,cs álíal nem számoltatott el. A mel 

g)ehatúság felhívta Dulovicsot, hegy igazolja magát. Ez

napot töltött el. Végre sikerült megmenekülnie borzasztó 
börtönéből, s ekkor visszament a szüleihez. Egészsége

űvet-

. , kártyaasztalna:.
foglyot négy csendőr kísérte börtönébe. Útközben a n, 
meg akarta lynchelni a minden emberi érzésből 
között embert. — Essex grófságban a Colchester és 
Halstead közt fekvő Wakes-Colne helységben a múlt 
kedden Sargent György vasúti munkás megölte a fele­
segét. A szerencsétlen asszony, a ki még csak 21 éves, 
alig egy éve, hogy férjhez ment Sargenthez, de csak­
hamar visszaköltözött édesanyjához Wakes-Colnebe 
mert nem tudta kitllani férje brutális duAságát. Sar­
gent a mull hétfőn este meglátogatta felesegét. Kedden 
reggel a szegény as-zony édes anyja és nővér» gyanús 
zajt hallottak a mellékszobából s benyitva látták 
hogy hargent elvágta a felesége nvakg, a ki pár 
perez múlva mégis halt. A yyiikost azonnal el­
fogták. Chicagóban e >.j 2-án egv dúsgaz­
dag bankár egyetlen leánya férjhez ment Tv 
Hornes nevű angol mérnökhöz a ki a Tatai as­
szonykával azonnal útra kelt Liverpool felé. A tenge­
ren töltött első éjszakát követő -v.ggel a mérr-J. halál­

ban csiklandós érzés bántott. Hét palaszk Warner Safe 
Cure-t használtam és ezért kös’zönetemet kell önnek ki­

emel. — Az orvosság ára 2 írt 80 kr. Rak- 
- pesten : Török József gyógyszerésznél. — Gvógy- 
1 «Nagy Kristófhoz», — Egressy özvegye gyógy- 

-ív - Natzazek Ad. — Pillich F. — Szőllősy T. 
—• Kochmeister Fr. utódai. — Thallmayer és Seitz. — 
Neruda Nándor. — Prágában főraktár: «Einhorn Apo­
theke».

színház es művészét.
— VI. Henrik a nemzeti színházban. Shakes­

peare «VI. Henrik» ezimü ragédiáját Molnár György, a 
jeles tragikus színre alkalmazta s azt már be is nyúj­
totta Paulay Ede igazgatónak. A tragédia valószínűleg 
még a téli saizonban szinre kerül.

— A bécsi Burgszmház igazgatója úgy látszik 
mégis csak Törsler lesz, a berlini Deutsches Theaier 
jelenlegi vezetője. Bezecriy báró a bécsi udvari színhá­
zak intendánsa s Sonnenthal a bécsi Burgszinház he­
lyettes igazgatója ugyanis jelenleg Marienbaőban fürdöz-

Kínevezés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. mi­
niszter Reitz János németszentmihályi' állami elemi 
iskolai igazgató-tanítót, jelen állásában végleg megerősí­
tette. a földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi m. kir. 
miniszter: Lehotzky Béla igazolványnyal bíró altisz­
tet — ideiglenes minőségben — miniszteri irodatisztté,

...... .......... t _ Sándor Albert kebelbeli kisegítő szolgát, a vezetése
ársasággal volt egviilt a konstantinápolvi I ^ÍH^teriumhoz hivatalszolgává, a fővárosi m. 
» czimzett szállodában s ott megismer- kir* Penzügyigazgatóság Józsa László czeglédi kir. V.

" * oszt. adótisztet, a budapesti kir. állampénztárhoz II.
oszt. pénztári tisztté, a budapesti, kir. főügyész a kassai 
kir. ügyészséghez Írnokká Gombos Endre vallás- és 
közoktatásügyi mi..iszteriumi dijnoket, a kaposvári kir. 
törvényszék elnöke : Kakas Jenő végzett jogászt 
ugyanazon kir. törvényszékhez díjtalan joggyakornokk* 
nevezte ki.

Áthelyezés. A pestvidéki kir. törvényszék elnöke: 
Waczek József ráezkevei kir. járásbirósági hivatal­
szolgát és Orr Tamás szentendrei kir. járásbirósági 
szolgasegédet saját kérelmükre kölcsönösen áthelyezte 

Hévváltoztatás. Schweinester Antal kőszegi ille­
tőségű ugyanottani lakos vezetéknevének «Kis»-re, Kohn 
Ede makó illetőségű Szegeden állomásozó honvédőr- 
mester vezetéknevének <*Kormos»-ra, Scserbanics illés 
lyutai illetőségű ugyanottani lakos vezetéknevének «Ha- 
vasi»-ra, Kohn Móricz dunaföldvári illetőségű szobo-

— Az ál-hajóakapiíány. Rüll bécsi kereskedő, a 
ki üzleti ügyekben sokat jár a keleten, a múlt hónap­
ban nagyobb társasa 
«Pest városához 
kedett egy elegáns fiatal emberrel, a ki Vidulich Béla 
név alatt, mint a dunagőzhajózási társaságnál alkalma­
zott hajóskapitány mutatta be magát. A kereskedő és a 
kapitány hamar megbarátkoztak. Vidulich sokat és ér­
dekes dolgokat mesélt kalandjairól s e mellett melegen 
érdeklődött Bull viszonyai iránt is s megtudta tőle, 
hogy most adósainál járt és pénzt hajtott be. Mikor 
Bull üzleti ügyeiben kénytelen volt Szmirnába utazni, 
hajóskapitány barátja elkísérte a hajóig s rendkívül ér­
zékeny búcsút vett tőle. Legalább is háromszor ölelte 
meg, mindannyiszor oly szorosan szorítva magához a 
vézna kereskedőt, hogy annak minden csontja megrop­
pant. Bull csak a nyílt tengeren vette észre, hogy 
mire való volt az érzékeny bucsuzás; Vidulich ölelkezés 
közben kilopta pénzestárczáját, a melyben készpénzén és 
iratain kívül tízezer frankról szóló utalványok és váltók 
voltak. Hull a szmirnai török hatóságnál feljelentette • ez
esetet s ekkor kiderítették, hogy a derék hajóskapitány ticzai lakos vezetéknevének «Kelemen»-re, Tacsócsih
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tevő, a kit különféle csalások és lopások miatt magyar I Tárgyán Demeter szaniszlói illetőségű budapesti lakos 
bíróságok már régóta köröztetnek. Az álhajóskapitány vezetéknevének «Tordai»-ra kért átváltoztatása belü»v- 
konstantinápolyi lopásán kívül is elég bűntettet követett minisztériumi rendelettel megengedtetett, 
el. így Jaffuban, Beyrutban, Szmirnában és Konstantiná­
polyban lopott okmányok alapján a konzulátusoktól te­
temes összegeket csalt ki, a mennyiben hajótörtnek 
vallotta magát és a hazautazásra Jaffában 420 piasztert,
Beyrutban 50 frankot, Szmirnában 190, Konstantiná­
polyban pedig 170 piasztert kapott. Ezenkívül Giacomo

Uralkodók találkozása.
-- jul. 20.

A német császár és az orosz czár találkozása, 
Radmilovics galatai vendéglőstől 2000 frankot csalt ki, | mfnt távirataink jelentették, tegnap megtörtént. Vil-

orosz Peterhofba érkezett, a holmos császár az
nagy pompával, fényes ünnepségekkel fogadták. A 
német császár tengeri útjáról, a peterhofi fogadásról 
és a császártalálkozás részleteiről mai távirati tudó­
sításaink kiegészítésére még a következőket kö-

s utóbb kontója kifizetése nélkül megszökött. Az alka- 
pitányt a Bull kárára elkövetett tolvajlásért nyolez 
hónapi börtönre ítélték, s büntetése kitöltése után át­
adják a konstantinápolyi és azután a magyar hatósá­
goknak, a hol szintén tetemes börtönbüntetés vár reá.

— A szegedi postasikkasstók bűnügye Krisz-
telly Henrik és társai postasikkasztási monstre bünpöré- i . . . „ ... TT ,
nek végtárgyalását a szegedi kir. törvényszék bünfenyitő I ^ nemet flotta, ^élén a «Hnr.enzollern» császári 
osztálya augusztus 28., 29. és 30-ik napjaira tűzte ki. vachttal, julius 15-én hajnali 4 órakor érkezett

— Álomrontó kacsák. Hochmann József budapesti I ^gen alá. A tenger az egész ut alatt fodrozott,
hajóslegény a múlt év julius 7-én óriási kacsagágogásra hullámos volt s az égre mind sűrűbb és nehezebb 
ébredt föl. Az álmából fölriasztott ember másik olda- fellegek tornyosultak. Azután megeredt az eső s zu- 
lára fordult, de a szárnyas csendzavarók fülsiketítő zaja hogva szakadt egész 11 óráig. Vilmos császárnak
nem engedte újra elaludni. Hochmann dühösen ugrott se a tengeri ut se a rossz idő nem volt ártalmára
ki árvából és mivel « knesálr nvelvého-z nőm árt ;Aorr_ I „ — „z_i_i*_• , • .

kifakadásaira. Többek között olyat is mondott, hogy: 
«Engem nem csaptak el a dunagőzhajózási társaságtól, 
mint téged !» Erre a dühöngő hajóslegény pisztolyt ra­
gadott és berohanva Yay lakására, lövést intézeti rája s

zetett. Az isteni tisztelet után, mintegy parancs­
szóra, szétfoszlottak a fellegek, a nap előbujt 
felhő köpenye mögött, a szél megszűnt s a ten­
ger sima lett. mint a tükör. A flotta mérsékelt 

könnyű sebet ejtett rajta. Azután a családnak egy má- I sebességgel haladt előre, s nemsokára szembe tűnt 
sík tagjára is rálőtt, de eredmény nélkül. A budapesti Bornholm szigete. Itt a császári yacht megállt, a 
törvényszék Hochmann Józsefet felindulásban elkövetett hadihajók pedig sorban elvonullak előtte szabálv- 
szandekos emberölés két rendbeli kísérletében mondotta szerűen tisztelegtek, miközben ' a «Baden»^ és a 
ki bűnösnek és azért két évi börtönre ítélte. A vádlott «Friedrich der LL* foTiTxi l i 1 
folebhezett, de a kir. tábla, és ma a kir. kúria szüneti vj^m ypnpio hrma h a yetérő-^ a zenekarok 
büntető tanácsa is helybenhagyta az Ítéletet u n J hangzott. A hajószemle után a «Ho-
.. - Viioráaok veszedelme. A Pahzky-féle uzsora- lsm/ felvonult az elre s a flotta foiv-
ügy iratait a napokban terjesztik a kir. táblához, mely I ra.. ^ *. s„ csatlakozott a flottához 3 
valószínűleg csak a jurisztiezium után fogja tárgyalni. A I ^ czirkáló-gőzös, a mely még hajnal-
kir. tábla tudvalevőleg a vádhatározat ellen bejelentett I b)an Svinemündébe ment a postáért. A Blitz nagv- 
fölebbezések felett fog határozni. I számú táviratot és levelet hozott a császár számára

Sajtópór. Nádor Gyula a «Szegedi Napló» ellen, I a ki a posta átvétele után dolgozó szobájába ment, 
ennek julius 17-iki számában megjelent czikk miatt I s előbb egyedül, azután Bismarck gróffal hosszú 
sajtópört indított. A feljelentési Eötvös Károly orsz. ideig dolgozott. A 15-éről 16-ára virradó éjszakán 
képviselő ma nyújtotta be a budapesti kir. törvényszék nem változott az idő; a császár kitünően aludt s 
sajtóugyi osztályánál, j reggei g órakor ismét a fódéizeten voii, így haladt
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A mai nap esetném 
számolnak be:
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Pétervár, jul. 
Cilmos csiszár ma , 
Péter Pál templomból 
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hajózott, Pavlovna Kj
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előre a flotta, útközben gyakorlatokat végezve, az
grosz kikötő felé.

kronstadti révben tegnap élénk mozgalom 
volt a császári vendég megérkeztét várták. A czár 
vadítja, az «Alexandria» a hadi kikötőben horgony­
ig melyhez a Monplaisir kastélytól hosszú ösvény 
vezef A tábornokok, nagykövetek és miniszte­
rek délután 1 órakor érkeztek a kikötőbe, félórával 
uvbb érkezett meg a czár és kísérete. Sándor czár 
g- a trónörökös-nagyherczeg mindketten katona- 
köpenyegben és sapkával a fejükön azonnal a ha­
jóra szadtak; kívülük a vachtra léptek még Vladi­
mír. es Szergej nagyherczegek, Schweinitz és Suva- 
lov gróf nagykövetek, Yiepolszky urgróf és Richter 
tábornok. A hajó főárboczára a czár lobogóját von­
ták föl. fekete sassal fehér szegélyű sárga mezőben. 
Az Alexandrian Szachovszkoj herczeg parancsnokolt. 
A ezar kísérete a Strelna hajóra szállt. A kronstadti 
öbölben ezután a Péter-erősségtől a tengeri csator­
náid :• líraiakban a tengeri-induló hangjai mellett 
helyezkedett el a tengerész-testőrcsapat. Negyed há­
romkor négylovas hintón érkezett meg a ezórné 
Xeraa es Mihály gyermekeivel. Három óra felé füst­
kor emelkedett ég felé Kronstadt felől, a mi fél 
nedvkor ismétlődött. Ekkor felvonták a jeladó lobogót.

Az égen egyetlen felhő se volt, a tenger nyugodt, 
tükörsima maradt. A kronstadti révben számos 
hajó. köztük nagyon sok magánhajó horgonyzott, 
odább diszvonalban negyven orosz hadihajó, teljes 
lobod1’díszben. A német hajóraj, melyet orosz rév- 
kalauzok vezettek, ezalatt mindinkább közeledett,
£ két órával utóbb büszkén befutottak a révbe, s 
az orosz hadihajókkal szemben vetettek horgonyt. 
Az erődök és a hajók huszonnégy ágyulövéssel 
üdvözölték a Hohenzollernt, melyen a kapitányi 
pallón állottak Vilmos császár és Henrik herczeg 
orosz egyenruhában. A kikötőben minden hajó ze­
nével fogadta a német császárt. A «Heil dir im 
Siegeskranz i-ot a «Was ist des Deutschen Vater­
land. majd a «Wacht am Rhein», végül pedig az 
orosz néphimnusz követte.

A Hohenzollern yacht az orosz hadihajók közt, a 
«Dershava» mellett vetett horgonyt. Ekkorra már 
odaérkezett melléje az Alexandria, melynek fedél­
zetén a czár. Schweinitz nagykövet és Giers várták 
£ császárt, a ki kíséretével délután 4 órakor lépett 
az orosz czári vachtra. A két uralkodó a legszivé- 
íyesebben megölelte és megcsókolta egymást, mire 
a kíséretek kölcsönös bemutatása következett. Vil­
mos császár ezután hosszasabban beszélgetett Giers 
orosz külügyminiszterrel, mig Sándor czár Bismarck 
Herber' gróffal társalgóit. Ezután mindkét uralkodó 
visszavonult. A két császár kísérete azonban együtt 
maradt s élénk társalgást folytattak.

Az Alexandria ezután megindult a hadihajók so­
ra: közt. és az ágyuk folytonos dörgése közt 6 óra­
kor érkezett Péteríiofba. Vilmos császár előtt a fel­
állított diszőrség tisztelgett s a császár átvette a 
jelentést, miközben a zenekarok a porosz himnuszt 
játszották. Ezután a czárnét üdvözölte, a ki a pa- 
n’ionba várakozott a császári vendégre. Vilmos 
császár, ki orosz egyenruhát viselt az András-sza- 
iaggal. mélyen meghajtotta magát a császárné előtt 
és a legszivélyesebben üdvözölte. A czár vendége 
tiszteletére a porosz tábornoki egyenruhát öltötte 
fel a fekete sas-renddel. Erre Péterből' gyönyörű ül­
tetvényei közt a hintók hosszú sora indult meg a 
kastély felé. Az első hintóbán a czár és a német 
császár ültek, a másodikban Henrik herczeg és a 
trónörökös nagyherczeg stb. Gróf Bismarck Herbert 
a miniszteri egyenruhát viselte. Az őrség, a had- 
apródok sorfalat alkottak: a kastély kertjében a 
lovas gránátosok századai képeztek diszőrséget, a 
felső kertben pedig a 92. ezred szerepelt mint fő­
őrség. Vilmos császár, a ki nagyon jó színben van, 
oroszul viszonozta a csapatok köszöntését.

Peterhofban este 7 és fél órakor családi ebéd 
volt. ezenkívül a miniszterek tiszteletére is rendez­
tek ebedet, melyen Bismarck gróf és Giers is reszt­
vettek s melyen a díszhelyet Woronzov-Daschkov 
miniszter foglalta el. Este a felségek kocsin körutat 
tettek a tündériesen kivilágított peterhofi parkban, 
melynek szokőkutai fényes látványt nyújtottak.

A mai nap eseményeiről a következő táviratok 
számolnak be:

Pétervár. jul. 20. Vilmos császár ma délelőtt 
gőzhajón a Péter-Pál erőd megtekintésére indul, az­
után pedig II. Sándor czár sírját látogatja meg. 
honnan visszatérve, délután 2 órakor a hajó fedél­
zetén dejeuner-hez ül. mely után az Oranienbaum- 
ban. Suamesben és Suamenszki JMichajlovkában 
lakó nagyherczegeknél tesz látogatást. A mai disz- 
ebédhez számosán lettek meghiva. Estére a krasz- 
noje-szeiqji tábor meglátogatása van kilátásba véve, 
mely alkalommal nagy takarodó lesz. A császár 
csak az éjjel tér vissza Péterhofba.

Pétervár. jul. 20. A tegnapi fogadtatásnál 
Kronstadban óriási közönség volt jelen. A hajókat 
sok ezer kiváncsi lepte el és még több néző volt a 
partokon és az egész ut mentén, a merre a csá­
szár: yacht Peterhofba haladt. Peterhofban Vilmos 
császár fogadtatása rendkívül meleg és szívélyes 
volt. A császári ház és udvar hölgyei, kik a csá­
szárt a kikötő hídon várták, valamennyien vilá­
gos színű ruhát viseltek. A czámé fehérbe volt 
Öltözve. A családi ebéden a hölgyek mind nagy 
udvari díszben voltak. Az ebéd alatt az udvari ze­
nekar játszott Fliege karnagy vezetése alatt. Az 
ebéd után a kávét az erkélyen szolgálták föl, mi- 
eíatt a kertben a kürtösök kara hangversenyzett. 
Az ebédnél nohárköszöntőt nem mondtak. Ebéd 
Után a czámé és Vilmos császár sétakocsizást tet­
tek a parkban egész az alexandriai czári kastélyig, 
hol a felségek családi körben teáztak. A sétakocsi- 
Zásban Henriiherczeg is részt vett.

Pétervár, jul. 20. ÍAz Egyetértés távirata.) 
P°h Corn A czár e hó 18-án vette át Giers kül­
ügyminisztertől az utolsó jelentést Vilmos császár 
beérkezte előtt. Giersnek 17-én két órai értekezése 
Volt Suvalov berlini nagykövettel, mely értekezlet­
nek nagy jelentőséget tulajdonítanak. A német csá- 
czár elfogadásának czeremóniáját, valamint az ösz- 
szes rendezést a czári ház minisztere, Voronczov- 
bäskov gróf vezeti, ki ez okból félbeszakította 
szabadságát. — György király idejövetelét, ki a 
neje által lakott pavlovszki kastélyban lesz szállva, 
csak a jövő hét elejére várják. Olga királyné lebe- 
tegedésére a királyi pár Kopenhágába megy.

Pétervár, jul. 20. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata. I Vilmos császár az Alexandria gőzyachton* 
majd egy nyitott gőzkompon érkezett a Neván 
keresztül Peterhofból a Péter-Pál erődhöz, pont déli 
tizenkét órakor. A Neva-hidról óriási közönség 
fogadta a császárt, lelkesült hurráhkkal, az erőd 
kgyui disztüzet adtak. A császár, ki orosz egyen- 
ruhát viselt, sapkával, babérkoszorút helyezett II. 
Sándor czár sírjába, ezután fél egykor ugyanazon 
Bz utón, melyen érkezett, Henrik herczeg kíséreté­
ben visszaindult Peterhofba.

Pétervár, jul. 20. (Az Egyetértés távirata.) 
íöwos Cí#.szár ma délelőtt Henrik herczeggel a 
éter Pál templomhoz hajózott, hogy a czári sír­

boltoknál áj tatosságát végezze. Innen Oranienbaumba 
hajózott, Pavlovna Katalin nagyherczegnőhöz. Este

a Krasznoje Szeloban nagy disztakarodó lesz. VL 
pOS császár lovai már a táborban vannak. Holnap

avlovszkban tesz a császár látogatást, azután \ 
nemet nagykövetnél reggelizik. Vasárnap a neme 
császár vendégeli meg az oroszokat a Hohenzollern 
ne\ü hajón. Tegnap este az orosz tengerésztisztek 
a német tengerész tiszteket vendégelték meg nagy­
szerűen. A trónörökös nagyherczegnek kíméletre 
van szüksége, s azért az ünnepélyességek egy része 
alól fel van mentve.

Pétervár, jul. 20. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) A szombatra tervezett diplomácziai 
ebed elmarad, mert igen sok diplomata távol von 
Pétervárról. A német küldöttséget Vilmos császár 
holnap a német követség diszebéde előtt fogadja.

Peterhot. jul. 20. Vilmos császár Henrik 
herczeggel és kisebb kíséretével ma délelőtt 10V4 
órakor az «Alexandria»-vachton Pétervárra hajó­
zott. Bismarck Herbert szintén a kísérettel volt.

Pétervár, jul. 20. (Az Egyetértés tudó­
sítójának távirata.) Tegnap délután nagy 
korzó volt Peterhofban. Vilmos császárt, az 
orosz czárt és czárnét a nép mindenütt za­
josan üdvözölte. Vilmos császár és Frigyes 
főherczeg ma reggel pompás időben Péter- 
várba érkeztek. A magas vendégeket a 
Miklós-hidnál Gresser városi kapitány, Adél- 
s°n térparancsnok, ScJieberker csendőrfőnök, 
Sehe fl er altcngernagy üdvözölték. A zászlókkal 
díszített parton és a Miklós-hidon sok ezerre 
menő közönség várakozott, a mely a császári 
vendéget szívélyesen üdvözölte. Vilmos csá­
szár a yachtból Frigyes főherczeggel, Bis­
marck Herbert gróffal, szárny segédjével és 
Villaume ezredessel gőzbárkára szállt át s 
ezen folytatta útját a Neván felfelé a Péter- 
Pál szigethez. Itt meglátogatta az erődöt és 
a templomot s II. Sándor és az elhunyt 
czárné sírjára fehér és fekete szalagos ba­
bér és pálma koszorúkat helyezett. Innen 
Nagy Péter az orosz flotta atyjának sírját 
látogatta meg. Tizenkét órakor a német csá­
szár visszatért Peterhofba. (N. Fr. Pr.)

Berlin, jul. 20. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Vilmos császár szives fogadtatása Péter- 
várott nagyon jó hatást tett.

Kronstadt, jul. 20. (Az Egyetértés távirata.)
A Hohenzollern közeledésekor a czár Alexij nagy- 
herczeget küldte eléje egy gőzhajóval, mely Vilmos 
császárt felvette s az Alexandria hajóra vitte, a 
hol az orosz czár szívélyesen üdvözölte.

Pétervár, jul. 20. Az összes orosz sajtó 
azt a meggyőződését fejezi ki, hogy a két 
uralkodó tegnapi találkozásával, a béke kor­
szaka nyílt meg és egyben annak a re­
ménynek is kifejezést ad, hogy Oroszország 
érdekei jelenben érvényre fognak jutni. A 
Noroje Vremja kiválóképen melegen üdvözli 
mai czikkében a német császárt és gratulál 
Németországnak, hogy tengerészeiének fej­
lesztésére irányuló törekvéseit oly fényes 
siker koronázta. Végül hangsúlyozza, hogy 
egész Oroszországnak kívánsága, vajba is­
mét helyreállana az a jó viszony, mely a 
két leghatalmasabb szomszédos nemzetet, 
korábban egymáshoz fűzte.

Pétervár, jul. 20. (Az Egyetértés tudó­
sítójának távirata.) A Novoje Vremja a né­
met császárt és az orosz czárt a béke hír­
nökeinek nevezi s a bibliából idéz szent 
mondatokat, melyek a békét és békeszere- 
tetet magasztalják. Egy másik czikkében 
ugyané lap hivatkozik arra, hogy Oroszor­
szág nem gördített akadályokat Németor­
szág egysége elé, most méltán elvárja, hogy 
támogatja Németország Oroszországnak a 
szláv népek szellemi egyesülésére és Orosz­
ország köré csoportosítására irányuló törek­
véseit.

Pétervár, jul. 20. (Az Egyetértés tudó­
sítójának távirata.) A ccNovoje Vremja» írja:
I. Vilmos és III. Frigyes császár utóda 
meg lehet győződve arról, hogy a barátsá­
gos fogadás, melyben a czár részesítette, az 
orosz nép érzületét fejezi ki; a czárt és
II. Vilmos császárt minden orosz a béke 
megalapítójának tartja. Egy másik czikkben 
ugyané lap azt Írja, hogy Németország 
büszke lehet flottájára, s aztán igy foly­
tatja : Németország az események termé­
szetes folyása által kétségkívül előbb vagy 
utóbb megerősödött volna igy, de Oroszor­
szág barátsága előmozdította ebben. Mi­
dőn ezt említjük, nem akarunk Né­
metországgal szakítani, hanem csak azt 
akarjuk konstatálni, hogy Oroszország a 
nemzeti aspirácziókat mindig támogatta. 
Oroszországnak ereje épp abban rejlik, hogy 
más hatalmak iránt igazságos, s óhajtjuk, 
hogy Németország a szláv népek iránt épen 
ilyen igazságos legyen, a kiknek vezetését a 
gondviselés Oroszországra bízta. A Porosz- 
országgal, a német birodalom megalapítóval 
való régi barátság remélni engedi, hogy 
Németország első sorban a missziónkat is­
meri el, mely szerint az összes szláv népek 
vezetésére mi vagyunk hivatva. A többi la­
poknak a császártalálkozásról szóló czikkei 
jelentéktelenek. ZN. Fr. Pr.)

Brüsszel« jul. 20. (Az Egyetértés tudó­
sítójának távirata.) A Nord megbeszéli a 
császártalálkozást s egyebek közt azt Írja, 
hogy Vilmos császár mindenesetre azzal a 
meggyőződéssel fog hazatérni, hogy Sándor 
czár a legőszintébben óhajtja a békét. Orosz­
ország most kevésbbé gondol arra, mint va­
laha, hogy a függő kérdések megoldását elha­
markodja.

TÁVIRATOK.
Bécs. jul. 20. (Az Egyetértés távirata.) A Pol. 

Corr. káneai értesülése szerint a krétai nemzetgyű­
lés ülésszaka ismét be van zárva. Egy keresztény 
frakeziónak mohamedán képviselőkkel való meg­
egyezése lehetővé tette egy egész sor hasznos .för- 
vényjavaslat elintézését. így a fölösleges hivatalnoki 
állások megszüntetése által tetemes megtanítások 
érettek el s meglett az esvonsuly a bevételek és j 
kiadások közt. Politikai jelentősége vgn o választási |

törvény elfogadott reformjának, melyszerint csakis 
Ottoman állampolgároknak van aktiv és passzív vá­
lasztói joguk úgy a törvényhozást, mint a közigaz­
gatást illetőleg. 9

Bécs. jul. 20. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Az egyetemi tanács a Schönerer-tüntetésben 
részt vett s a rendőrség által megbüntetett ifjakat 
a megrovás büntetésével sújtotta s az ösztöndíja­
soktól az ösztöndíjat megvonta.

Krems, jul. 20. (Az Egyetértés tudósitójának táv­
irata.) Heller Mór borkereskedő, kit 1886 szeptember­
ben katonaszabaditással való szélhámoskodásért 7 
évi börtönre Ítéllek, ma a steini fogházban meghalt.

Páris. jul. 20. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Az olasz kormány utasította Baldisura tábor­
nokot, hogy Masszuában az adóknak a görög és 
franczia kereskedőktől való beszedésére vonatkozó 
rendszabályokat e hó végéig függeszsze fel; s re­
mélik, hogy addig valamiféle megállapodásra vagy 
legalább valamely modus vivendire juthatnak. Mint­
hogy gróf Mony nagykövet legközelebb szabadságra 
megy. a tárgyalásokat Rómában Gerard követség! 
tanácsos fogja befejezni. Az olasz kormány ez 
ügyre vonatkozó tárgyalásokat, állítólag a kereske­
delmi szerződésre vonatkozó tárgyalásokkal össze­
függésben akarja vezetni; ilynemű összekapcsolást 
azonban Párisban megengedhetőnek nem fognak 
tekinteni.

Páris, jul. 20. A ma reggel kiadott orvosi je­
lentés szerint Boulanger sebe teljesen begyógyult és 
a tüdő kongesztiója rohamosan csökken.

Páris. jul. 20. Boulanger újabb körlevelet in­
tézett Ardéche-megye választóihoz, melyben menti 
magát, hogy nem mehet közéjük, Boulanger tegnap 
a rossz időjárás miatt elhalasztotta első kimenetelét, 
állapotában azonban tartós a javulás.

Páris, jul. 20. (Az Egyetértés távirata.) A pá­
risi gróf a párisi munkások küldöttségét fogadta, a 
kik előtt hangoztatta, hogy csak a monarchia ké­
pes a munkások nyomorán segíteni s a munkások 
meghasonlásának véget vetni.

Páris, jul. 20. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. A montenegrói fejedelem jelenlegi párisi tar­
tózkodásának semmiféle politikai jelentősége nincs 
és a külföldi és franczia méltóságokkal váltott lá­
togatásai csak udvariassági tények voltak. Beszél­
getés közben a keleti kérdést is érintették és a 
fejedelemnek e tekintetben mérsékletet és békés 
magatartást tanácsoltak. A fejedelem állítólag úgy 
nyilatkozott, hogy nem fél semmiféle bonyodalmak 
bekövetkezésétől, bizonyos készülődést azonban el- 
engedhetlennek tart Montenegróra nézve, mely fek­
vésénél fogva közvetlen érintkezésben van a poli­
tikai üzelmek góczpontjaival.

Páris, jul. 20. Boulanger ma délelőtt nehány órát 
ágyon kívül töltött és jó étvágygyal reggelizett. Az 
orvosok kedvező idő esetére, megengedték neki a ki­
menetelt.

Páris, jul. 20. Duciere volt miniszterelnök állapota 
reménytelennek látszik.

Brüsszel, jul. 20. (Az Egyetértés távirata.) 
Natália szerbiai királyné ma este ide érkezik, s 
innen a sehweiningeni fürdőbe utazik, a hol 
szeptemberig marad.

London, jul. 20. A képviselőház részleteiben is 
letárgyalta a helyi közigazgatási törvényjavaslatot.

London, jul. 20. (Az Egyetértés távirata.) A 
Timesnek Szuakimből jelentik: Mekkái zarándokok 
azt beszélik, hogy Darfurban nagy haderőről értesí­
tették őket, mely leginkább európaiakból áll s egy 
angol parancsnoksága alatt Bahr-el-Garelben van. A 
darfuriak barátságosan bánnak az idegenekkel s 
ezekkel együtt készülnek a máhdit megtámadni. A 
darfuri szultán a máhdi előőrseit már legyőzte.

Róma, jul. 20. Az Italic nem hiszi, hogy 
Olaszországnak jelenlegi állása a hármas­
szövetségben a péterhofi találkozás által 
változást szenvedhetne. E félelem csak kép­
zeleti. Az olasz politika egy nagyobb európai 
kérdésre nézve sem áll ellentétben Orosz­
ország politikájával. A balkánállamok újjá­
szervezése lakosságaik óhaja szerint, mely 
az olasz programra alapját képezi, nagyon 
jól összeegyeztethető oly megoldással, mely 
megfelelő elégtételt ad Oroszországnak, mely­
nek bölcs mérséklete az utóbbi években 
Európát borzasztó konflagrácziótól mentette 
meg. Ez Crispi kormányelnök nyíltan be­
vallott programmja. — A klerikális ccOsser- 
vatore Romano» szerint e találkozás lénye­
gesen alterálni fogja a hármasszövetség je­
lenlegi alapjait, különösen Olaszországot il­
letőleg, mely e szövetségben Oroszország 
helyét foglalta el.

Róma, jul. 20, Umberto király ma Monzába 
utazott. — A királyné nevenapja alkalmából ma a 
város ünnepi diszt öltött.

Róma, jul. 20. (Az Egyetértés távirata.) Vilmós 
császár római utazását sem hivatalosan, sem magán­
úton nem jelentették még be.

Róma, jul 20. (Az Egyetértés távirata.; Az a 
hir. hogy némely kormány a legutóbbi pápai jegy­
zék következtében az olasz kormánynál megjegyzé­
seket tett, alaptalan.

Konstantinápoly, jul. 20. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. A postakérdés felülvizsgálására 
kiküldött s Dadián Artin effendi elnöklete alatt mű­
ködött bizottság egyelőre befejezte munkálatát a 
nélkül, hogy eddig Schiessl osztrák-magyar ügyvi­
vőt meghívta volna, hogy tanácskozásaiban részt 
vegyen. Nem kétkednek egyébiránt abban, hogy a 
porta, szemben azzal a körülménynyel, hogy az 
összes többi nagykövetek postaügyi érdekeik meg­
óvását az osztrák-magyar képviseletre bízták, végül 
engedni fog. — Dr. Busch, az eddigi német ügy­
vivő, elutazása előtt vasárnap ebédre volt hivatalos 
a szultánhoz. A szultán gyémánttal ékített arany 
szelenczével ajándékozta meg s neje számára a 
Sefkát rendet adta neki át.

Madrid, jul. 20. (Az Egyetértés (távirata.) Don 
Carlos proklamácziót tett közzé, melyben azt 
mondja, hogy Spanyolország az igazságot, rendet 
és szabadságot óhajtja, s mind ezt csak tőle várja, 
azért ő legközelebb ismét fegyverhez nyúl.

Szófia, jul. 20. Egy ismeretlen ember tegnap 
forgópisztolylval többször reá lőtt a rendőrfőnökre, 
ki hivatalban alkalmazni nem akarta. A rendőr­
főnök sértetlen mari fénylőt letartóztatták.

Alexandria, jv * Egyetértés távirata.)
Pol. Corr. A korn?ár 
seivel kötött egjezm 
nyelnek kielégítésére 
felhasználta. Ebből a 
a jogosan igénylőknek, a mar 
tokoA fejében, melyek az ex-k. 
birtokába mentek át, az uradal. 
ták meg.

pasával és örökö- 
ex-khedive igé- 

• török fontot 
7 részt átadtak 
»edig ama bir- 

agy családja 
1 őségek kap-

KÖZGAZDASÁG.
Brünn, jul. 20. (Az Egyetértés távirata.) A chr >- 

pini ozukorgyár részvény-társaság megszűnteire 
fizetéseit. A passzívák legalább 1.700,000 írtra rugn«»*

és az aktívák állítólag valamivel nagyobbak. A rész­
vény-társaság moratóriumot kíván kapni, a mit valószí­
nűleg megadnak neki. Legnagyobb hitelezői aa angol­
osztrák bank, melynek mintegy 400,000 frtnyi követelése 
van, de ez fedezve van.

Konstantinápoly, jul. 20. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. Itt általános az a hit, hogy a 
bolgár kormány, a bellova-v akar éli vasútvonal üze­
mének birtokbavétele alkalmával mindent el fog 
követni, hogy a török igényeket kielégítse. A ne­
hézség nem is ebben, hanem a csatlakozó vonalak 
társulatával fennálló súrlódásokban van. Aubaret, 
ennek a társulatnak az elnöke, sietett a fran­
czia nagykövetség közbenjárását, igénybevenni. Dip- 
lomacziai körökben azonban azt hiszik, hogy 
az utóbbi ebben az esetben nem illetékes, mert 
az összekötő vonalak társulata mint török tár­
sulat alakult s igy kizárólag a török hatóságok ha­
táskörébe tartozik. Úgyszintén a vállalatban szereplő 
tőke sem kizárólag franczia, hanem nemzetközi. A 
mi az osztrák kormánynak ebben a kérdésben ta­
núsított magatartását illeti, Schiessl cs. és kir. ügy­
vivő kijelentette, hogTT eddig nincsenek önálló utasí­
tásai, de nézete szer az ő kormánya nem igen 
fog az ügyben közbenjárni.

Szófia, jul. 20. A tárgyalások a bellova-vakareli vas­
útvonal ügyében, a porta és a bolgár kormány között, 
még mindig folynak.

Szófia, jul. 20. Hir szerint az összekötő vasút képvi­
selője Szófiába jön. A keleti vasutak a forgalmat a 
sarembej-bellovai vasútvonalra is kiterjesztették.

Keleti vasutak.
Az európai viszonyokhoz szokott ember nagy ál- 

mélkodással néz a Balkánon sok eseményt. A köz- 
igazgatás, az állami rend, az igazságszolgáltatás 
sok csodálni való dolgot tud ott felmutatni s még 
az a gondolkodásmód is, melylyel ott az enyém- 
tied fogalma iránt viseltetnek.

S a keleti felfogás talán sehol sem mutatkozik 
pregnánsabban, mint a keleti vasutak ügyeinek elin­
tézése körül. Ismeretes a mód, a mely szerint el­
bántak a vasúti kötvények tulajdonosaival. Tudva­
levő, miként késett Törökország megfelelni a nem­
zetközi szerződéseknek, némely vasútvonalak meg­
nyitása iránt. Köztudomású az a viszálykodás is. 
melybe Hirsch báró, a keleti vasutak által felgazda­
godott milliomos, a portával keveredett, ügy látszik, 
meglevő és jogérvényes szerződésekkel nem törődik 
ott senki, s az az elv uralkodik: «a ki birja az 
marja.»

A konstantinápolyi vasúti összeköttetést meg kel­
lett volna már nyitni régen. A helyett csak viszá­
lyok, perek, czivakodások vannak eddig, melyeknek 
úgy látszik se vége se hossza, s a melyek kedvező 
ürügyül használtatnak fel arra, hogy a vasutak meg­
nyitása elhalasztassék.

Bulgária legújabban valóságos csíny által vette 
birtokába a Bellova-vakarelli vonalat.

Ezt a vasutat minden engedély nélkül építették. 
Kelet-Rumélián megy keresztül, a mely voltakép 
török terület lenne a nemzetközi jog szerint, de 
tényleg mégis bulgár-terület. A porta sokáig törte 
fejét, hogy kinek adja át a vasút üzemét. Hirsch- 
nek nem akarta adni, mert azzal perben van. Az 
pedig igényt tartott reá, s másnak is bajos volt 
odaadni. '

Bulgária most erőszakkal vette birtokába az 
egész vonalat. Egy éjszaka lefolyása alatt elkergette 
az építtető társaság hivatalnokait, s a maga embe­
reivel foglaltatta el az állomásokat. Adott melléjük 
egyszersmind elegendő csendőr csapatokat, hogy 
biztonságban legyenek s útnak indította az első 
vonatokat. Konstantinápolyban pedig megnyugvást 
igyekezett adni kormánya által s kijelentette, hogy 
ez mind csak ideiglenes intézkedés s azért történt, 
hogy valamikép még is rend legyen.

Az eljárás a legnagyobb mértékben erőszakos, 
de bizonyos, hogy léteznek némely enyhítő körül­
mények, melyeket az elbírálásnál tekintetbe kell 
venni.

Az építtető társaság Bulgáriától nem nyert sem­
minemű engedélyt a vasút megépítésére. És Kelet- 
Rumélia vasutjai fölött mégis csak a közös bolgár- 
ruméliai kormányt illeti meg az intézkedés joga. 
Akármint tekintjük is a két ország egyesülését, a 
tény az, hogy a rumélióta képviselők ott ülnek a 
tirnovói kamarában, Egy oly társaságot, mely a 
vasút építésére nem nyert engedélyt a bolgár kor­
mánytól, ez a kormány nem is hagyhat meg a 
vasul birtokában.

Ha e vasútvonal birtokbavétele csak ideiglenes, s 
a tulajdonosok jogai tiszteletben lógnak tartatni, 
úgy a mint az a joggá-1 és méltányossággal meg­
egyeztethető, akkor ez az eljárás momentán ment­
hető.

De ha e foglalásnak az a czélja, hogy végleg bir­
tokába kerítse a bolgár kormány e vasutat, akkor 
az a legbrutálisabb erőszak, melyet jóvá kell tenni 
minél előbb.

Vegyes iparágaink.
Említettük, hogy a brüsszeli kiállítás katalógusa 

e napokban franczia nyelven megjelent s egyes 
iparágainkat s mezőgazdaságunk fontosabb terme­
lési ágait a külföldi export előmozdítása szempont­
jából ismerteti. E katalógus egy részét, és pedig a 
vegyes iparágainkról szóló részt, melyet dr. Gr über n 
Ferencz miniszteri fogalmazó irt, eredeti szövegében 
— a katalógus irányának ismertetése gyanánt — a 
következőkben közöljük:

A különböző iparágak ismertetése közben mindenek­
előtt megemlékszünk a bánya- és kohóiparról, a 
mely Magyarországon a legrégibb iparágak közé tarto­
zik, miután eredetét egészen a rómaiak koráig visszavi- 
hetni. Az első magyar királyok alatt az ország érezgaz- 
dagsága számos idegen települőt vonzott, kik is jó rész­
ben bányászattal foglalkoztak és a királyoktól nyert ki­
váltságok és szabadalmak mellett a fémbányászatot 
az akkori viszonyokhoz mérve magas fokra emelték.

A bánya- és kohóipar Magyarországra nézve annyiban 
is nagy fontossággal bírt, mert számos más iparágnak is 
életet adott és különben a XVIII. századig bezárólag ez 
volt az egyedüli ipar, mely a kézművesség körén tol 
terjedő mérvekben mint nagy ipar űzetett.

A szénbányászat az újabb kornak szülötte s nagyobb 
mérveket csak a legutolsó évtizedekben nyert.

A fémbányászat Magyarországon öt vidéken van össz­
pontosítva ; ezek: a selmecz-körmöczbányai, a felső- 
magyarországi, a nagybányai, az erdélyi és a bánsági 
fémbányavidék.

A vasbányászat és kohászat nagyjában ugyanazon vi­
dékeken összpontosul, mint a fémbányászat.

A szénbányászat a földrajzi elhelyezés tekintetében a 
fémbányászattal kevésbbé áll párhuzamban mint a vas­
bányászat.

Áttérünk ezek után a vegyészeti iparágakra. A 
tudományos elvekre alapított nagyobb szabású vegyé­
szeti ipar a negyvenes évek óta kezdett kifejlődni. Első 
sorban a keményítő és a gyufagyártás indult nagyobb 
fejlődésnek, mely a legújabb korig tartott, úgy hogy a 
hetvenes évek elején már 45 keményitő-gyár létezett 
közel 1 millió frt, és 21 gyufagyár mintegy 600,000 frt 
értéktermeléssel. Legújabban Fiúméban alakult egy 
nagyszabású telep, mely rizshántoláson kívül rizskemé- 
nvitő előállításával is nagy mérvekben foglalkozik.

Az említett iparágakhoz, melyek ma már jelentékeny 
nagy ipart képeznek, csatlakozik a vegyészeti termelé­
seknek egész sora, mint enyv-gyártás, tinta, pecsétviasz, 
illatszer, fénymáz, koesikenő-gyártás stb., melyeknek 
kezdete már a száza«: első felében megvolt, újabban 
azonbar. nevezetes l’ejiudést nyertek.
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Újabb nagyobb szabású ipart képez a kőolaj finomí­
tása, mely leginkább Erdélyben és a Bánságban szép 
fejlődéinek indult. De a legnagyobb telep e téren a 
Fiúméban 1882-ben alakult kőolaj finomító-gyár, mely 
2 millió frt tőkével rendelkezvén, a technika legújabb 
vívmányai szerint rendeztetett be.

Megemlítendő, továbbá a szappan- és stearin-gyártá-, 
a festék- és rokontermelvények gyártása, a robbanó­
szerek gyártása, a kőszénkátrány feldolgozása. A vegyé­
szeti nagyipar a jelen évtizedben az állatni kedvez­
ményekről szóló törvény életbelépte óta nyert nagyobb- 
mérvii fejlődést.

Határozott fejlődésnek indult Magyarországon a gép­
ipar. Midőn a nagyobb gyári üzem az egyes ipar­
ágakban megkezdődött, midőn a mezőgazdaság raczioná- 
lisabb üzésével kapcsolatban a legkülönfélébb tökéletesített 
gazdasági gépek, eszközök és szerszámok iránt a szük­
séglet felébredt, midőn a vasutak és gőzhajózás mind­
inkább tért foglalt s ezek szükségleteik tekintetében 
mint nevezetes fogyasztók léptek fel, a gépipar is mind 
tágabb tért nyert. A hetvenes évek elején a gépipar kü­
lönösen a fővárosban a malomipar nagyszerű fejlődése 
folytán nyert uj lendületet s létesültek egyes gyári tele­
pek, melyek a malomipari gépkészülékek gyártását sp«- 
cziális czélaknák tekintették is. Ma már alig van a gép­
gyártásnak oly tárgya, melyet a magyarországi gépipa: 
megfelelő minőségben előállítani képes nem volna.

Ugyancsak határozott fejlődést mutat a bútor és 
lakberendezési ipar is.

Az ötvenes évektől kezdve Európaszerte megindult 
iparművészeti irány Magyarországban is gyorsan vissz 
hangra talált. Müiparosaink különösen a franczia fővá­
rosban szerették ipari kiképeztetésüket befejezni.

A magyar bútoripar az 1873-iki bécsi világkiállításon 
már figyelemre méltó helyet foglalt el. Szélesebb körű 
és mélyebbre ható lendület e kiállítás óta mutatkozik. 
Megvannak ugyanis a fejlődési előfeltételek:

Az iparos tanonezok müipari irányú kiképzéséről 
kellő gondoskodás történt. Az iparos rajzoktatás gyöke­
resen ujjászerveztetett; az iparművészeti muzeum gyűj­
teményeinek hasznosítása végett ez intézettel kapcsolat 
ban rajztermek nyittattak és különösen a bútor- és 
diszitőipar fejlesztésére müipari tanoda hozatott vele 
kapcsolatba; ezeken kívül a fővárosi rajziskola, a kö­
zépipartanoda és a technológiai iparmuzeum is oly té­
nyezők, melyek a bútoriparnak kitűnő szolgálatokat 
tesznek,

Magas színvonalon áll a magyar agyagipar, mely 
már a múltban is nevezetes fejlődési fokot ért el, és á 
mely legújabban mind nagyobb és nagyobb lendüle­
tet nyer.

A dolog természete szerint legelőször a közönséges 
fazekas és kályhás ipar indult fejlődésnek. Ez ipar he­
lyenként háziipar, illetőleg népipar jellegével birt, mely 
lyel egész községek foglalkoztak, de egyes kiválóbb 
agyagtelepekkel bíró helyeken valóságos müvesiparrá 
is lett.

A közönséges fazekasipar köréből már a múlt század 
vége óta mint specziális gyári ág a kőedény-gyártás 
kezdett kibontakozni. E század első negyedében mind­
inkább terjedt és fejlődött ez iparág. Az ország külön­
böző vidékein több«több gyár keletkezett.

A porczellánipar csak későn indult fejlődésnek. Aj 
első gyár, mély porczellán előállításával foglalko­
zott, a telkibányai kőedénygyár volt Abaujmegyében, 
de ennek készítményei a cseh porczellán részéről igen 
erős versenynek voltak kitéve. A harminczas évek vége 
felé Herenden jött létre egy nagyobb szabású gyár, 
mely nagy hírre vergődött. É gyár által tört ösvényen 
fejlődésnek indult nálunk a porozellánfeslés is. A 70-es 
évek óta egyfelől a porczellánfestésből. másfelől a kő­
edény-gyártásból az agyag-iparnak egy egészen uj ága 
keletkezett, az úgynevezett majolika-gyártás, melyet fő­
leg két nagyobb szabású gyár, a Zsolnai-féle pécsi és a 
Fischer ‘Ignácz-féle budapesti gyár képvisel. Ez ipar 
azért is kiváló figyelmet érdemel, mert a magyar díszí­
tési motívumokat ez karolta fel legelőször nagyobb si­
kerrel. Az agyagipar e specziális ágán kivül azonban 
újabb időben más speczialitások is mindinkább fejlődés­
nek indultak, részint építészeti, részint technikai ezé- 
lokra. A kályha-készités is gyári alakot ölt. Általában 
ez ipar terén újabban élénk mozgalom indult meg és 
pedig nemcsak a készítmények technikai javítása, hanem 
azok müipari becsének emelése érdekében is.

Nem fejlődött azonban ezzel egyenlően az üvegipar.
Ezen iparág csak a múlt század vége felé vert Ma­

gyarországban gyökeret, kezdetben ez iparág kevésbbé 
ipari mint inkább gazdasági jelentőségű volt, a mennyi­
ben az üveghuták az erdőségek kihasználhatása végett 
állíttattak fel oly helyeken, hol a fa más utón értékesít­
hető nem volt s hol az üvegipar nyers és segédanyagai, 
quarz, mész stb megvoltak. Ily nyers anyagokkal Ma­
gyarország bőven rendelkezik és pedig nemcsak közön­
séges üveg gyártására szolgáló anyagokkal, hanem olya­
nokkal is, melyek a legtisztább kristályüveg készítésére 
alkalmasak.

Miután az állami kedvezményekről szóló törvény az 
üveg-ipar újabb eljárási módjait is bevonta a kedvez­
ményezett iparok sorába, egyes gyáraink indíttatva érez­
ték magukat üzemüket a kívánt módon az újabb tech­
nikai vívmányoknak meglelelően átalakítani és bár újabb 
gyárak keletkeztek, hiányzik még ma is a legnagyobb 
szükséglet kielégítésére szolgáló palaezkgyár, holott csak 
bor és ásványvíz czéljaira évente 45—50 millió palaczk 
hozatik be az országba.

Áttérve immár az élelmiszerek gyártására, első sor­
ban említjük a malomipart, mely mint mindenütt, 
hazánkban is a legrégibb iparágak sorába tartozik. Az 
első mümalmot Magyarországon vizi erőre gróf Károlyi 
Lajos állította fel 1835-ben Nagy-Surányban. Az első 
gőzmalom Sopronban létesült: a negyvenes évek elején 
felállított Pesti részvény társulati gőzmalom volt 
az első nagyobb szabású malom. Ez időtől kezdve a 
mümalmok száma évről évre szaporodott s a malom­
ipar nagyszerű fejlődésnek indult. Még nagyobb lendü­
letet vett a malomipar a 70-es években, midőn az Őr­
lőkövek helyett keményöntetü hengereket alkalmaztak a 
mümalmokban. A kásagyártás is több telepet foglal­
koztat.

Eltekintve a gyarmati ezukor finomításával foglalkozó 
telepektől, a burgundi répából dolgozó ezukorgyártás 
már a jelen század első negyedében meghonosult. A 
negyvenes évek elején már számos ily gyár mű­
ködött.

A húsfélék, nevezetesen a kolbász, sódar stb. gyár 
tása Magyarországon régi ipar. Az utolsó évtizedben 
egyes hús- és kolbász-féle speczialitások gyártása \t 
mindinkább meghonosult és fokozóeó jelentőséget nyert 
Ilyen különösen a szalámi-gyártás, mely ma már figye­
lemre méltó nagyobb ipart képez, ilyen továbbá a hús­
konzervek gyártása, mely Budapesten egy-két ujabbar 
belezett nagyobb ipartelep által van képviselve.

Folytatva az egyes iparágakat, a szövőipar Magyar 
ország legrégibb iparainak egyike. A finomposztó- és 
vászonnak iparszert! készítése már az első magyar kirá 
lyok korában élénken űzetett, sőt a XVII. század elej'ér 
oly kiterjedt volt, hogy nemcsak a belszükségletet te 
dezte, hanem nagy kivitellel is birt. Megjegyzendő, hogy 
ekkor a szövőipar csak kezdetleges eszközökkel űzetett 
A későbbi idők nem lévén kedvezők az ipar fejlődésé 
nek, textil-iparunk fejlődése is megbénult és különösei 
a múlt század közepe óta lassanként túl is szárnyalta­
tott a nyugati szomszédországoknak állami intézkedések 
kel erősen támogatott textilipara által. Az osztrák ipái 
versenye folytán posztóiparunk sok helyen megszűnt ? 
ott, hol nagy mérvben űzetett, annyira csökkent, hogy 
a helyi szükségletnek alig volt képes eleget tenni : az 
iparszerü vászonszövés háziiparrá fajult. Mig végre a 
negyvenes évektől kezdve ez ipar minden ágában len­
dületes fejlődés volt észlelhető, de a bekövetkezett há­
borús idők megsemmisítették a továbbfejlődést. Némileg 
kedvezőbbre fordult a helyzet a magyar kormány visz- 
szaállitása után, midőn több textil-ipari vállalat létesült, 
A 70-es években ismét megindult a fokozatos fejlődés 
így a kormány szakiskolák, tanműhelyek, vándortanío- 
lyamok, valamint javított gépek kiosztása által igyeke­
zett a szövés és kötszövés technikáját előmozdítani, € 
mellett egyes telepek állami támogatásával igyekezett a 
kezdet nehézségeinek leküzdését lehetővé tenni, különö­
sen a szepességi vászonszövést. Mindezeknél azonban 
hatályosabb volt azon intézkedés, miszerint az 1881, 
évi XL1V. t.-cz. által biztosított állami kedvezmények a 
textilipar részére is megadattak. Ennek folytán több uj 
gyár keletkezett s a régiebbek közül is némelyik a 
versenyképesség igényeinek megtelelő berendezést nyert.

A magyar ipar valamennyi ága között azonban két-
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* a magyar
hirdetett szeszgvártási szaktanfolyam

ség’e’-nv.l a faipar egyike a legrégebbeknek s úgy for­
galmai a k összegére, mint a vele foglalkozók számira 
nézve egyike a legelterjedtebbeknek. Fával Magyarország 
bőven meg van áldva.

A Ja; ar körébe eső mesterségek fejlődése főleg az 
építészet fejlődésével áll kapcsolatban. A nagy gyári fa­
ipar kul • ös lendületet veit a 70-es évek elején az 
épitüipgr akkori virágzása folytán. A gyárszerii iaipar 
már is igen elágozott és egyes specziali'ásokat is felmu­
tathat. mint pld. a furnir-gyártás, a hajlított bútorok 
cyártása, faszeg-gyártás, gvufaszál-gvárt&s, doboz-gyár­
tás stb. Figyelmet érdemel az erdészettel kapcsolatos 
iaipar, különösen a zsindely-deszka és palló-készités. A 
parquette-gvártas az utolsó két évtizedben nagy hala­
dást mutatott tel.

A bőripar kétségtelenül a magyar nemzet legősibb 
iparai soiában íoglal helyet.

Mind a nyers bőrt,' ni nd a csávázó anyagokat őster­
melésünk bőven a legjobb minőségben szolgáltatja.

Az utolsó években a nagyobb gyárak mindinkább 
szaporodtak é< Lerendezésük tekintetében tökéletesültek. 
A bőripar mai nap életképesnek mondható, s készítmé­
nye-! — ha mennyiség tekintetében nem elégségesek is
— minőség tekintetében mindenesetre versenyképesek. 

A bőr kidolgozásával foglalkozó iparágak közül a
szíj v vár:.'., nyerges- és bőröndös ipar érdemel említést.

A k*í jsö hazánkban régi jó hírnévnek örvend: az 
.,A; a; r.jal-b keletű ugyan, tie már teljesen meggyöke- 
resedettnek tekinthető.

M::; u g, mig a papíripar kizárólagos uralkodó 
ersa:iya_v.t a rongv és pedig kiválóan a vászon rongy 

képezte s mig a gyártási műveletek nagy rész ben kézi- 
... ;nk vai t- ttek véghez, Magyarország a papíripar 
ieniívlési eíőieltetelei tekintetében a legkedvezőbb he- 

su országok sorába tartozott és papíripara sem- 
sem állt hátrább bármely európai ország papír* 

iparánál. Mióta azonban az újkori technika a papir- 
yú:tust is gépi műveletekké változtatta és ezen iparnál
- . : - tökélye löieg pénzkérdésessé lett, és mi-
".2 reng’, mellett napról napra uj meg uj nyers-

. ve; út - k lépett fel. a magyar papíripar egészben 
ne:., tarthatott lépést a külföldi haladással, miután 

. -.oz : 'kék hiányában csak helyenkint volt képes 
52 ksrges áralakításokat megtenni. Mai nap ez átala- 

k.imson gyáraink nagyobb része lélig-meddig túl van, s 
v> kkőidne: való sikeres verseny megindulhat.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
szesztermelök orsz. egyesülete

ma délelőtt
n -tatot* meg Sigmon d Dezső orsz. képviselő, egve- 
; le: el:, k által. A megnyitáson Széchenyi Pál gróf 
t ódmivel-si miniszter képviseletében megjelent Aláday 
1 zi- .'or miniszteri osztálytanácsos, továbbá az egyesület 

választmányának több tagja, az előadó szakér- 
a tanfolyamra bei'atkozott, szám szerint 65 hall- 

• . ; vök sok, szeszgyártulajdonosok és szeszgyár-
: K Sigmond elnök üdvözölve a megjelenteket,

megnv.tú beszédében hangsúlyozza, hogy a szesztermelők 
r egyesülete n ndenkor czéljának és feladatának 
iimere. minden oly módot és eszközt megragadni, 
melyek által hazai szesziparunk érdekei fejleszt- 

. az uj szeszadótörvény küszöbön álló 
v e* ele; tetőse alkalmából a: egyesület, felismerve a ha- 

■ szesz.:-arnak életében úgyszólván legfontosabb moz- 
_::v: r.ajy hord erejét, mely által az ipar évek óla tartó 
.m; • -zCí.en viszonyok után végre állandó és biztos 
alapokra jog helyezkedhetni, szükségesnek látta a szesz- 
.••vrtasi szaktanfolyam rég megoldásra váró ügyét felka- 

. Az eddig a gazdasági és kisebb ipari gyárakban 
£ - zkovaman volt gyártási eljárás immár megszüntettet- 

•; a vele együtt járt és nemzetgazdasági szempontból 
csak károsnak mondható anyagpa, arlás korszaka is vé- 

; ér. a mennyiben az uj szeszadótörvény pusztán a 
termelt szeszt vonván adóztatás alá. ez által az ipart, 
Eryehen gyárat sem véve ki, arra kényszeríti, hogy 

reu Jelkezésére álló nyers anyagokból a szeszt 
_o. s bb költségekkel állítsa elő. Ez az iránya az 

w-z-vh törvénynek indította az egyesületet is arra,
.nfolyam t kezdeményezze, melynek hivatása 

v_ (. -s ms változás alá kerülő műszaki berendezések te- 
: - t ben, úgyszintén az alapjában megváltoztatandó 

c f eljárás és kezelési proczessusokra nézve az
- : j -:e -knek kellő tájékoztatás szerzésére alkalmat 
•- -uitatm. azzal a czéllal, hogy az átmenetre
- . iparosok megrnentessenek oly berendezésektől, 
melyek hasznavehetetlenek és arra képesittessenek. hogy 
£ gyárfási eljárási oly módon indíthassák meg, mely a

-m kísérletezések elkerültével az uj viszonyok­
ra.-: teljesen megfelel. Örömmel üdvözölve tehát a tan- 
mi-a. ra beiratkozott szép számú érdekeltséget, köszö- 

mond az érdeklődésért, melvlyel az egyesület kez- 
;em-nyezését felkarolták, ama reményének ad kife- 
'ízési, gy az érdekeitek be fogiák látni a tan- 
m-.yam állandósításának és rendszeresítésének is nagy sziik- 

Köszönetét mond a Józsefmücgyetem rektorának 
és h-.-m ai-íechnologiai tanárának, kik helyiséget és lá­
thatón m..t adtak a tanfolyam rendelkezésére, elisme- 

szavaz a ielsőmagyarországi gazd. szesztermelök 
cgve-Keiének és több ipari ezégnek, kik gyakorlati
• .ak-:lóik közreműködését a tanfolyamon elősegítették 
£ azon óhajt fejezi ki az egyesület részéről, hogy igy 
....n m■. tényezők közreműködésével mielőbb létesül hes- 
-en tanfolyam rendszeresítése alapján a szeszfőzőis­
kolával kapcsolatos kísérleti állomás, mely hazánk nagy-
.•nto>ságu szeszipara felvirágzásának legbiztosabb alapját 

-'-rr-zen .. Ezzel :t taniolvamot megnyitottnak jelenti ki. 
é’id'tay Izidor fontos és közgazdasági szempontból 

£: ordere . kezdeményezésnek ismeri el a tan folya­
mot, melynek résztvevőit a maga részéről is örömmel 

övi zh a haladás utján. A kísérleti állomás ügyére 
: rzve kij-ienti. hogy erre nézve, m nden a ' mi
- kormány erejéből kitelik, meg fog történni s

: - oly irányú intézkedés tétetett/ hogy a leg-
: :zele;.bi időben az érdekelt közönségnek oly szak- 

*gvé:. álljon :endelkezésére, mint a kormány e ezél- 
r.jl rdka.mazo-tja, ki a tanfolyamon tapasztaltakat eset­
leg kiegészíteni s az érdekelteknek az itt nyert felvilá- 
o-. gyakorlati kivitele és alkalmazásában segélyére 

legyen, kivált számos oly detailkérdésben, melyre a 
á ööi am ki ne teijeszke íhetik. K szakegyén az ér­
éseiteknek ‘uj nélkül le^z hivatva szolgálatokat tenni 

s igy remélhető, hogy ez utón is minél jobban lesz 
átsegíthető az érdekeit ipar az uj helyzet nehézségein.

z után Bős dny i e. titkár lelolvassa a tanfolyamra 
beiratkozott ériekeitek: föld birtokosok, szeszfőzde tulaj- 
Jonosok és szeszgyárvezetök — száraszerint hatvanöt 
érdekeit — névsorát, mire elnök röviden utal annak 
szükségességére, hogy a tanfolyam szellemi vezetése is

• atoV kezekbe adassák s az egyesület részéről felkéri 
’r. Kosutány I a más gazdasági akadémiai tanárt, 

öogy e feladatot magára vállalni szíveskedjék. A 
tan oly am órarendje és kirándulási program mja is

- őzöltetvén a hallgatókkal, a megnyitás ezzel véget 
rt. Délután a tanfolyam hallgatói az' előadó szakértők 
°zetése a!att az ó-budai mintaszerű berendezésű Grun- 
a d-lcle szeszgyár' látogat.ák meg, holnap reggel 7

' aáor pedig az előadások veszik kezdetüket a mű­
egyetemen, (Eszterházy-utcza felőli oldalbejárat, If. 
emelet

A znagyar-gácsorezág! forgalom szabályo­
zása A magyar államvasutak, az osztrák állami vas- 

: k, az északi vasút, a Károly-Lajos vasút és a lem- 
.erg-czemoviczi vasút már a munkáes-sztriji vasút 

megnyitása előtt tárgyalták az áruforgalom szabályozá­
sának kérdését, melyet az uj vasút befolyásol. A tár­
gyalásoknak még nincs eredményük, mert Becsre vo­
nalköz lag nem tudnak a forgalom felosztására nézve 
megegyezni. A sztrij-zavodzai vonalon a Pontebba- 

as dón érvényes tarifákat léptették életbe, a magyar 
vonalon pedig a magyar államvasutak tarifáit alkalmaz­
zák. Az egyré-zt Magyaror-zág és másrészt Gácsország 
és Bukovina közti forgalomra nézve oly egyezmény jött 
: ?re, meiy szerint a gyors- é< teheráru-íorgalmat újra 
szabályozzák. Az egyezmény, melyet a magyar állam­
vasutak, az osztrák állami vasutak és más érdekelt 
vasutak igazgatóságai kötöttek, jóváhagyás végett az illető 
minisztériumoknál van.

F Po*soxiy-*opronl vasút. Pozsonyból írják , Az
ép-iten',u pozsony-soproni vasul engedélyesei és a kor- 
i .any k1 zf még mindig folynak a tárgyalások, de min- 
■ r. eredmény nélkül. Ámbár az engedélyesek kivansá- 
.*! *3 • kormány igeretei közt kezdetbe* :#en nagy dif- 
Íírren;z*a^ ^ voltak, mégis az Wdekeltek meg vannak 

->ző e róla, hogy a vasút nem sokára létrejön s ezért 
in-- a hnancirozás előmunkálatait is megkezdték. Az

effektiv 6.525.000 forint építési költségből 4.415,000 írt 
a 16 kilométer hosszú vasútra esik s 2.110,000 forint a 
Pozsonyban építendő hidra. Ez utóbbi és a pozsonyi 
pályaudvar az állam tulajdonába megy át, a vasút üze­
mét pedig az osztrák-magyar államvasuttársaság veszi 
át. A linanczirozást állítólag a bécsi bankegyesület vál­
lalta el, azzal a feltétellel, hogy az. érdekeltek legalább 
300000 forintért törzsrészvényeket és 600 000 forintért 
5° c'OS elsőbbségi kötvényt vegyenek át. Az engedélye­
sek (Dunst altábornagy Sopron és Rüszt városokkal) 
aláírási felhívást tettek közzé 3000 darab 200 forintos 
5 százak-kos elsőbbségre 180 forint aláírási összeggel : 
jelentkezni e hó 9-dikéig lehetett. Az eredmény kedvező 
volt, mert a részvények nagyobb részét jegyezték. A 
többit állítólag egy soproni konzorczium veszi át. Leg­
többet Sopronban, Ruszton és környékén jegyeztek. Po­
zsonyban keveset.

* A bellova-vakarelt vasút és a bolgár kor­
mány. Szófiából e hó 10-ki kelettel Írják a Corr. 
de l'Este-nek: A Sztambulov-miniszterium. vagyis helye­
sebben e minisztérium négy liberális tagja <' hó 14-én 
a kabinet két konzervatív tagjának tudtán kívül meg­
hagyta, a zarihrod-szófia-vakareü vasút igazgatójának, 
hogy a vakarel-bellovai vonalat vegye birtokába. E 47 
kilométer hosszú vonal egészen k°letrnméliai területen 
van, s a török kormány költségén Vitális társasága épít­
tette, melyre a szultán e vasút üzemét is átruházta. 
Midőn Vitális érte-ült arról, hopv a bolgár kormány 
a vakarei-bellovai vasutat e hó 27-én ünnepélyesen 
megakarja nyitni, ö is sietett kijelenteni, hogy a kelet- 
rum él iái vonalat ugyanazon a nanwi adja át a forga­
lomnak. A bolgár kormány mit sem törődve Vitális­
sal, a nevezett vasutat épületeivel együtt fegyveres 
erővel lefoglalta s Nikolov vasutigazgató e hó 15-én 
állomás főnökökkel, állomási távírda-hivatalnokokkal, a 
kiket a kormány mind “gy éjien át nevezett ki és meg­
lehetős nagy csendőr fedezettel Szófiából Vak a reibe uta­
zott, a honnan Bel lóvá ha folytatva útját, a kelet rum éli ai 
vonal pályaházaiban és (írházaiban a szükséges sze­
mélyzetet annak módja és rendje szerint elhelyezte s 
biztonságuk ezéljaból kisebb-nagyobb csendőrcsapatokat 
hagyott hátra, s Vitális társaságának hivatalnokait min­
den tiltakozásuk ellenére, szolgálatuktól elmozdította. A 
legkisebb elientállásra kiutasítással fenyegette őket Ni­
kolov. Tegnap az igy uzurpált vonal valamennyi állo­
mására adtak ki a szófiai pályaházban jegyeket. A bol­
gár kormány eljárása, mint képzelhető, nagyon meg­
lepte az itteni köröket, a diplomácziai ügyvivők ezt hiszik, 
hogy úgy a porta, mint Francziaország erélyesen fognak 
tiltakozni s hogy az ügy a Sztambuíov-miniszteriumra 
nézve is végzetes következményű lehet. A liberális mi­
niszterelnök és a konzervatív miniszterek közt most 
már a szakadás teljes. Ez különben az itteni viszonyok­
kal ismerősöket legkevésbé sem lepi meg, mert a kor­
mány két pártja már régebben meghasonlott egymással. 
A Popov ügyben létrejött kompromisszum legkevésbé 
sem simította el a differencziákat, sőt a következő eset 
miatt az ellentétek csak nagyobbodtak. Múlt vasárnap 
egy hetilap, melynek kiadója Sztambulovval gyakran 
érintkezik, a kabinet konzervatív tagjait igen hevesen 
megtámadta. Ez a támadás, melyhez még a Szvoboda 
ismeretes czikke is járult, arra indította Nacsovics és 
Sztojlov minisztereket, hogy beadják lemondásukat. Sztam- 
bulov erre megkért egy itteni diplomácziai ügyvivőt, 
hogy magyarázza meg a két konzervatív miniszternek, 
hogy az nem járja, hogy hírlapi czikkekért őt, a minisz­
terelnököt teszik felelőssé, s biztosítsa őket, hogy csak 
a legnagyobb sajnálattal bocsátana el őket a kabinet­
ből. A közbenjáró minden ékesszólási tehetségét össze­
szedte és sikerült is neki a két minisztert maradásra 
bírni. Időközben az említett vasúti eset adta elő magát: 
a konzervatív miniszterek semmit sem tudtak arról, 
ho.y a kormány többi tagjai mit akarnak tenni, s ennek 
következtében a kibékülés teljesen lehetetlennek látszik. 
JVacsevics és Sztojlov nyíltan kimondják, hogy a 
nevezett vasútra vonatkozó rendszabály önkényes és 
durva, valamint meggondolatlan és helytelen volt. A két 
konzervatív miniszter lemondása ez eset miatt visszavon­
hatatlanná vált, s most a kérdés csak az, hogy mit fog 
Ferdinand fejedelem tenni. Bizonyos politikai körökben azt 
hiszik, hogy a fejedelem Sztambulov miniszterelnököt 
elbocsátja. Magától értetik, hogy az ellenzéki köröknek 
kapóra jött a válság s a czankovisták is büszkén kez­
dik ismét fejeiket emelni, de azért mégis korai volna 
még arról beszélni, hogy Sztambulov és Czankov egyez­
ségre lépnek. Az azonban kétségtelen, hogy a kabinet 
két pártja sem békét nem köt, sem e őzéiből tárgyalá­
sokba nem bocsátkozik.

* Áruszállítás a keleti ezpressvonaton. Miután 
a keleti express von at Parisból már hosszabb idő óta 
szállít árukat azokba az országokba, melyeken a vonat 
áthalad, a magyar es osztrák pénzügyminisztérium meg­
engedte, hogy a nemzetközi hálókocsi-társaság ezentúl 
Ausztria-Magyarországból is szállíthasson árukat Parisba. 
Ennek következtében mindama kiviteli árukat, a me­
lyekhez külön kiviteli engedély nem szükséges, minden­
nap lehet a keleti expressvonatlal Parisba küldeni. A 
szállítási díj egy 10 kilós csomagért a kézbesítéssel 
együtt 12.70 frankot tesz.

1PÄEÜGYEK.
— Elvi határozat ipar agy ben. K. A. és fia ér-

sekujvári gabnakereskedti ozég Nyitván és vidékén gab- 
nát vásárol, azt ott raktárba helyezi és részint Érsek­
újvárra. részint külföldre szállíttatja, de Nyifrán eladá­
sokat nem eszközöl. Az iparhatóságok a nevezett ezé- 
get gabonaüzletnek Nyitrán iparbejelentés nélküli foly­
tatása miatt pénzbüntetés megfizetésében marasztal­
ták. A közgazdasági minisztérium azonban megváltoz­
tatva e határozatot, a panaszlott ezéget fölmentette, ki­
mondván : A gabonakereskedő azon helyre, hol csak 
gabonát vásárol és raktároz, de eladást arról a helyről 
nern eszközöl, iparigazolványt váltani nem köteles.

KERESKEDELEM ES TŐZSDE,
Az értéktőzsdéről. A császártalálkozás sem adott 

újabb él- tét a már teljes nyári szünetben pangó tőzsdei 
forgalomnak. Egyes értékekben volt ugyan egv-két na­
pon némi mozgalom, de egészben véve az üzlet az 
egesz héten át igen csendes volt, és az árfolyamváltozá­
sok is jobbára jelentéktelenek maradtak. Járadékok va­
lami csekélységgel alacsonyabbak, mint a mnií hét vé­
gevei, de az irány mégis meglehetősen szilárd, 
és e csekély eltérések csak realizálásoknak tulaj­
doníthat. A bankrészvények jobbára emelkedtek va­
lamivel. A félévi mérleg közzétételét egy-két intézet már 
megkezdette és ezek igen kielégítők voltak: remélik, 
hogy a többi bankot: félévi mérlegei is kedvezőek lesz­
nek. A közlekedési vállalatok részvényei valamivel szi­
lárdabbak, de az emelkedések jelentéktelenek. Helyi 
értékek közül a malomrészvények jobbára emelkedtek a 
Ganz-féie vasöntő és a salgó-tarjáni kőszénbánya rész­
vényei estek, ellenben az alagút, a Dräsche, a nemzet­
közi waggonkölcsönzö, a rimamurányi vasmű és a 
Schliek-féle vason tő többé-kevésbbé javultak, mig a töb­
biek változatlanok maradtak. Záloglevelek keveset, el­
sőbbségek semmit sem változtak a múlt hét óta. Sorsjegyek 
kissé csökkentek. Valuták és váltók valamivel lany­
hábbak.

** A budapesti pénzintézetek A fővárosi statisz­
tikai hivatal legújabb — meglehetősen hézagos — ki­
mutatása szerint az összes budapesti pénzintézeteknél 
május hó folyama alatt 209 millió fit tétetett be és 
14-*0 millió vétetett ki e szerint a múlt hó végén 133 5 
millió forintot tevő állapot május hó végéig 140.4 mil­
liói a emelkedett. Az egyes intézetek közül a magyar 
országos központi takarékpénztárnál észlelhető a betét­
állapot nagy mérvű emelkedése, és pedig 2*7 millió írttal, 
továbbá a pesti magyar kereskedelmi banknál 2 millió­
val és az első hazai, nemkülönben az egyesüli buda­
pesti fővárosi takarékpénztárnál egyen kint I millió frttal. 
Az osztrák-magyar bank budapesi', főintézetének vóltó- 
tárezája 25 0 millióról 26*9 millióra emelkedett. A többi 
pénzintézetek váltótárczája a múlt hóhoz képest 
4.877*000 frttal emelkedett. Állapota e hó végén volt: 
63.809,461 írt 23 kr. Az egyes intézetek" közül a 
magyar általános hitelbank és az egyesüli budapesti 
fővárosi takarékpénztár egyenkint több mint egy millió 
frttal szaporították váltótárczájuk tartalmát, az első hazai

takarékpénztár közel 800,000 frttal, a pesti magyar ke­
reskedelmi bank és a leszámítoló és pénzváltóbank 
egyenkint mintegy 700,000-el és az első magvar ipar­
bank 256,000 frttal. A többi intézeteknél jelentékenyebb 
váhozás nem fordult elő. ^ jelzálogüzlet állapota e hó 
utolsóján volt 216.744,380' frt. Az értékpapírokra adott 
előleg ójlapota valamivel csökkent és tett e hó végén 
15.022,708 irtot. Az intézetek pénzkészlete a múlt hó­
hoz képest 467,000 Írttal emelkedett. Állapota a hó vé­
gén 4.056,159 írt volt. A takarékpénztári könyvek mel­
letti betétek kamatlába (az adó beszámításával) a hó 
végén volt általában 4°/0, két intézetnél 34-*-4°/0, két 
intézetnél 4—4Jü/„. A 8 nap alatt felmondható pénztár­
jegyek kamatlába (az adó beszámításával) a hó végén 
volt 3J°/0j egy intézetnél 3°.'0l egy intézetnél 34—4, egy 
intézetnél 4%.

BUDAPESTI ÁBU- és ébtéktözsdl
— Julius 20. —

G ab ona-tőeede.
A buza-üzlet ma valamivel kellemesebb irányt köve­

tett. A kínálat mérsékelt volt, a vételkedv kedvezőbb és 
mintegy 15,000 mm. adatott el átlag 2£ krral magasabb 
árakon. — Egyéb gabonanemekben csak gyér volt a 
forgalom és irány meg árak teljesen változatlanok ma­
radlak. — Kiadatott:

Busa: Tiszavidéki 100 mm. 81.5 k. 7.15 frt,
700 mm. 81 k. 7.1Ó frt, 1800 mm. 80.5 k. 7.15 frt.
100 mm. 80.5 k. 7.10 frt, 1900 mm. 80.3 k. 7.15 frt,
600 mm. 80.5 k. és 200 mm. 80 k. 7.10 frt, ICO mm.
80.2 k. 7.10 frt, 400 mm. 80 k. 7.10 frt, 200 mm. 80 
k. 7.07^- frt, 300 mm. 80 k. 7.05 frt, 400 mm. 80 k. 
7*10 frt, 100 mm. 79.5 k. 7 forint, 100 mm. 79 k. 
6.85 frt, 100 mm. 79 k. 6.90 frt, 500 mm. 79 k. 7.05 
frt: mind három hónapra.

Pest megyei 100 mm. 80 k. 7.05 forint, 100 mm. 
79 k. 6.95 frt, 170 mm. 79.5 k. 6.90 forint, 100 
mm. 78.5 k. 7 forint, 200 mm. 79 k. 6.80 irt, 100 
mm. 78.5 k. 6.85 frt; mind három hónapra.

Sziváczi 2100 mm. 78.5 k. 7.05 forint, három 
hónapra.

Bácskai 100 mm. 80.5 k. 7.10 frt, három hó­
napra.

Danavidéki 100 mm. 76 k. 6.20 frt, három hó­
napra.

UJ buga: Tiszavidéki 500 rom. 81.5 k. 6.90 frt; 
három hónapra.

Rozs 200 mm. 5.40 frt, 100 mm. 5.40 forint, 200 
mm. 5.45 frt: mind készpénzen.

Bast*

Rose
Árpa

Zab
Tengeri

Köles
Repose

Mai hivatalos effektiv áraks
frttól írtig

«3 bánsági. . .. . . 77—81 *fg —
» tiszavidéki . t . . 77-81 >, 6.70 7.-
» pestvidéki . . . 77-81 » 6 65 6.95
» fehérmegyei .. . 77-81 » 6 70 7.-
» bácskai............. 77—79 . G.75 7.—
» északmagyarorsz. 77-81» —.— —.—
0........................ 70-72. 6.40 6.50
» takarmány.. . 60...62» —.— —,—
» égetni való. . 62—64 >. _ __ e_
* sörfőzdéi. , » „ 64—66 * ___

39-41 » 6.05 5.40
uj bánsági, .. , 7b » 6.25 6,30
» másnemű . . . 4 73 1» 6.15 6.20
ő ................ i.. — » 5.80 6.30
uj káposzta.......... — » lü.i IC.*
» bánsági.............. — » io.v4 lO.f

Határidőüzlet mérsékelt forgalom mellett a ki nem 
elégítő new-yorki gabonaárfolyamok következtében gyen­
gébb irányban nyílt meg, de később a jobb készáru­
üzlet következtében megszilárdult. — Köttetett:

Délelőtt.
Szokványbusa őszre mintegy 20.000 mm. 6.97,

6.98, 6.99, 7.01, 7.02 és 7 írton.
Szokványbuza tavaszra mintegy 10,000 mm. 7.41,

7.42, 7.43, és 7.44 forint.
UJ tengeri május—júniusra mintegy 20000 mm. 

5.01, 5.03, 5.04 5.06 és 5.05 forint.
Bsokványzab őszre mintegy 5000 mm. 5.12, 5.13 és 

5.14 forint.

Dél! tőzsde.
& défi tőzsdén valamivel nyugodtabb irány mellett 

csak gyér volt a forgalom. — Köttetett:
Szokványbasa őszre mintegy 5000 mm. 7 és 

6.99 írton.
. tJJ tengeri május—júniusra mintegy 5000 mm. 
5.05 és 5.04 írton.

Déli 1 órakor hivatalosan záródnak.
Szokványbuza Őszre ........................... fa ß.gg __ e.99
Szokványbuza 1889. tavaszra . , » 7.42 — 7A4
len^eri juüus-augusztusra............ « 6.46 — 6.£8
I j tengeri 1889. május—júniusra . . « 5.03 — 6.05
Szokványzab Őszre .............................. « 5.12 — 5.14
Káposztarepcze augusztus-szeptember, e « 105A — 10 ,A

Mintán! forgalom«
A délutáni forgalom gyenge volt: az irány, daczára 

a kielégítő berlini gabonaárfolyamoknak, nyugodt ma­
radi, de inkább hajlott a szilárdság felé. — Köttetett: 

Ssokvinybuza őszre mintegy 10,000 mm. 6.98,
6.99, 7 és 6.99 írton.
_ Ssokványbuza tavaszra mintegy 5000 mm. 7.43 és 
7.44 írton.

Tengeri július—augusztusra mintegy 5000 mm. 
6.48, 6.47 és 6.46 írton.

UJ tengeri május—júniusra mintegy 5000 mm. 5 03 
5.05 és 5.04 írton. ' ’

Délutáni 5 órakor záródnak:
Szokványbuza őszre...................... fa
zokványbuza 1889. tavaszra . , „

Tengeri julius-augusztusra.............. *
l:j tengeri 1889. május—júniusra , . «
Szokványzab őszre . . ................... ..
Szokvány zab tavaszra........................
Káposztarepcze aug.—szept.-re ....

«
«
«

6.98 
7.43 
6.46 
5 03 
5.12 
6.4 J 

10 i'

7.-
7.45
6.43 
5.05 
5.14
5.43 
10-4

Terménytőzsde«
Terményekben igen gyenge volt a forgalom. Szilva 

üzlettelen. —- Szilvaiz igen nyugodt. — Szesz vál­
tozatlan. — Zsiradékaink nyugodtabbak. Köttetett:

Disznózsír pesti áru hordóval együtt egy tétel 674 
frt és maradt 67 írton kínálva.

Értéktőzsde.
Buzdító tudósítások hiánya miatt a mai értéktőzsdén 

egészen jelentéktelen üzlet volt, minek következtében az 
üzérkedést értékek árfolyamai mérsékelten lemorzsolód­
tak. A közlekedési vállalatok értékei nem változtak. He­
lyi értékek közül egyesek emelkedtek. Valuták és váltók 
lanyhultak.

El6tŐB«d6r
Az előtőzsdén osztrák hilelrészvény 309.70 és 309.10 

közt ingadozott, magyar leszámitrló- és pénzváltó-bank 
94.75-ön kelt.

11 óra 16 perczkor záródnak: Osztrák hitelrész­
vény 309.10—309.20. magyar aranyjáradék 101.471— 
101.50.

Déli toisde.
A déli tőzsdén igen gyenge forgalom volt. Osztrák 

hilelrészvény 309.10—308.70 közt ingadozott, magyar 
hitelbankért maradt 303 pénz, magyar jelzálog hitel­
bank 137.25-től 137-ig, magyar leszámítoló- és pénz­
váltóbank 95-től 94.90-ig, szőlődé? maváltsági kölcsön 
100.65-ün, magyar aranyjáradék 101.41-tői 101.30-ig, 
magyar papirjáradék 89.40-en,
103.25-től 104.25-ig, nem"' * '
saság 6«5-től 66-ig keltek

1 óra 30 percek
vény 308.90—3» »9
magyar aranyjáif 
járadék 89.40 8 

PrémlumüzV
— 3 frt, nyolez 
1S forint.

n'ma-muránvi vasmű 
vaggon-kölcsönzö tár-

Ve : Osztrák hitelrész- 
T«i.4t»k 303—303.25, 

'.37y, magyar papir-

'szvény holnapra 2..50 
ji.at, egy htea 16 —

J te tőzsde.
Lanyha <r )t- osztrák hitelrészvény 309-től

308.60-ig, í.. aranyjáradék 101.40-töl 101.32A-ig 
magyar pap, , dák 89.35-től 89.40-ig, magyar leszá­
mítoló- és pénzváltó-bank 94.90-től 94.80-ig köttettek. !

2 óra 30 pereskor záródnak : Osztrák hitelrész- 
vény tu8.60—308.70, magyar aranyjáradék 101.32— i 
101.35, magyar papiijáradék 89.35—89.40. J

Esti tőzsde.
Az esti tőzsde iránya szilárdabb volt. Osztrák hitel- 

részvény 309-től 309.10-ig, magy. aranyjáradék 101.40-en 
köttetett.

6 órakor sáródnak: Osztrák hitelrészvény 308.90 
—309, magyar aranvjűradék 101.374—101.40.

Swtéskeffeske&elmi csarnok«
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, Julius 20. Az üzlet változatlan. Ma­
gyar urasági öreg, nehéz 48—49 forint, fiatal ne­
héz 50^—51 forint, fiatal közép 494—50 forint, 
fiatal, könnyű 48—49 forint, közönséges (szedett) ne­
héz 48£—49£ forint, közép 48}—49} forint könnyű 
47—48 forint. Romániai, bakonyi, átmeneti nehéz
---------forint, közép---------------forint, könnyű —.— frt,
eredeti (Stachel) nehéz------------- frt, közép-------- frt
Szerbia^ nehéz 48—49 frt, közép 48—49, könnyű 
40}—47£ frt. Hízó egy éves, —.— forint, bizó két
éves makkos----- forint, hizó öreg —forint
— Sertéslétszám: julius 18-án volt készlet 109,166 
db, julius 19-én fel haj látott 2284 drb, julius 19-én 
elszállittatott 146 í drb, julius 19-én maradt készlet­
ben 109,986 darab sertés.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
* El6t5*ade.

Béot, jul. 20. (Az Egyetértés távirata.) A Nordd. 
Alig. Ztg. czikkei az orosz lapok ellen lehangolták az 
itteni üzérkedést, mert azt kellett feltennie, hogy erre a 
berlini tőzsde az oro^z értékek lanyhább árfolyamaival 
nyílik meg. Az üzérkedés ez okból igen tartózkodó volt 
és a mai előtőzsdén coulissaértékekben igen csekély 
üzlet volt, ellenben bányaértékek élénk forgalom mellett 
emelkedtek. Az elhelyezés könnyű volt.

11 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 308.80, 
magyar hitelbank 303, angol-osztrák bank 108.50, unio- 
bank 209.75, osztrák-magyar államvasut 232.25, alpesi 
bányatársaság 33.75, török dohányrészvény 119.50, 
májusi járadék 81. magyar aranyjáradék 101.40, húsz 
frankos arany 9.90. márka 61.77$.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde elején az üzérkedés tartózkodó volt és 

az árfolyamok változatlanok. — Jegyeznek : Osztrák 
hitelrészvény 308.75, magyar hitelbank 303, uniobank 
209.75, angol-osztrák bank 108.50, bankegyesület 92.75, 
osztrák-magyar államvasut 232.25, déli vasút 96, Károly 
Lajos-vasut 206.50, török dohányrészvény 120.25, má­
jusi járadék 81, magyar aranyjáradék 101.42, magyar 
papirjáradék 89.40, húsz frankos arany 9.90.

Később az irány és az árfolyamok változatlanok ma­
radtak és a forgalom rendkívül csekély volt. Váltók és 
valuták nem változtak.

2 órakor záródnak : Osztrák hitelrészvény 308.60, 
angol-osztrák bank 109.25, uniobank 209.50, bankegyesü­
let 92.75, magyar hitelbank 301.50, osztrák tartományi 
bank 218.25, osztrák-magyar államvasut 231.75, Károly 
Laios-vasut 206.75, dunagőzhajózási részvény 378. — , 
Lloyd-részv. 444, észak-nyugoti vasút 164.75, elbavőlgyi 
vasút 183.25, tramway 226.50, déli vasút 95.50, májusi 
járadék 80.87, osztrák aranyjáradék 112.30, magyar 
aranyjáradék 101.35, magyar papirjáradék 89.37, északi 
vasul 219(>, bécsi községi sorsjegy 141.—, 20 frankos 
arany 9.89$, német birodalmi márka 61.17. — 
Csendes.

Réce, jul. 20. (Magyar értékek hivatalos zár- 
lata). Magyar földtehermentesitési kötvények 105.30, 
Erdélyi földtehermentesitési kötvények 1 j-í 75 5$°/0-os
magyar földhitelinté :e i záloglevél —.—. Erdélyi vasút.
177.50. Magy. keleti ve sut els. k. 114.—. Magy. ny. sors­
jegy 130.—. Szőlődézsmaváltsági kötvények —.—. 
5»/0-os papirjáradék 89.35. Tiszavölgyi sorsjegy 124.75, 
Magyar 40/0-os aran / járadék 101.32. Magyar vasúti köl­
csön 151.50. Magyar hitelbank 301. —. Alföldi vasút
181.50. Magyar északkeleti vasút 155.—. Keleti vasúti 
elsőbbség 9/. 80. Tiszavidéki vasut-részvény 248. 
Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank részvény 94.—. 
Kassa-oderbergi vaautrészvény 141.25. Dohány-részvé­
nyek —. Leszámítoló bank —.—. Temes Béga —.—.

Béot, jul. 20. (Osztrák értékek hivatalos zár~ 
latad Osztrák hitelrészvény 308.40. Déli vasút 95.50, 
4%-osaranyjáradék 112.10. Váltó Londonra 125. -. Ká 
roly-Lajos vasút 206.50. 1864-es aorsj. 168.50, 1860-as 
sorsjegy 140.—, Török sorsjegy 20.70. Angol-oaztrák- 
bankrészvény 209.25. ezüstjáradék 82.30. Osz­
trák államvasut 291.80, 20-frankos 9.90. 4*2o/0-os pa­
pirjáradék részv. 80.87. Osztrák hitelsorsjegy 185.—, 
osztrák-magyar bankrészvény 872.—. Csász. kir. arany 
5.90. Német bankváltók 61.15, Elbavőlgyi vasút részv. 
183.25.' Bécsi bankegyesület részvényei 92.50. Dunagöz- 
hajózáai-társ.-részv. 3Í8. Nyomott.

Délutáni és esti magánforgalom.
Béos, jul. 20. (Az Egyetértés tudósilójának távirata.) 

A déli tőzsde zárlata után jegyez osztrák hitel- 
részvény 308.45. osztrák-magyar államvasut 231.60, 
magyar aranvjáradék 101.30.

A délutáni magánforgalom kedvező pétervári 
hírlapi jelentésekre megszilárdult. Osztrák hitelrészvény 
308.75 és 308.60 után 309, magvar aranyjáradék 
101.35 után 101.37.

Az esti magánforgalomban maradt osztrák hitel­
részvény 308.-80, magyar aranyjáradék 101.40.
Prolongaozió- és praemium-üzlet a bécsi érték

tőzsdén.
Béos, jul. 20. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) A mai elhelyezés, mely négy napra (julius 24— 
26.) terjedt, a következő prolongáozió-tételek mel­
lett folyt le: Osztrák hitelrészvény 5—25 kr report 
(2|—3|c/0), magyar hitelbank 15—25 kr report, 
(4—43Vo), osztrák-magyar államvasut simán — 20 
kr deport (4$—3°/0), Károly Lajos-vasut 10—20 kr 
deport (43/ő—3ß/e°/o), déli vasút 35—45 kr deport 
{5l 8—36 V>/o), májusi járadék 10—15 kr deport (4$—
5|°/o), magyar aranyjáradék simán — 10 kr de­
port (4—3}°/o), magyar papirjáradék 10—20 kr deport 
(4f—4°/0).

Premiumüzlet. A díjtételek alig változtak. Osztrák 
hitelrészvény holnapra 2—3 forint, nyolez napra
7—8 frt, egy hónapra 16—18 forint, három hónapra
27—31 frt: osztrák-magyar államvasut egy hónapra 
11—12 forint, három hónapra 19—21 forint: ma­
gyar aranyjáradék egy hónapra 3$—4 százalék, há­
rom hónapra 5f—6f százalék.

Haginkamatiáb: Elsőrendű váltóra 2‘— 3l/s szá­
zalék, távolabbi látra és telepített váltóra 33'8—3« s 
százalék.

BÉCSI GABONATŐZSDE,
Bécs, jul. 20. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A mai tőzsdén az árfolyamok alig változtak. A hangu­
lat tartósan lanyha volt és csak a folyó tengeri határ­
idő volt fedezési vásárlások következtében valamivel 
szilárdabb. — Köttetett: Búza őszre 7.30, 7.29, 7.30, 
tavaszra 7.71, 7.69, 7.70, rozs őszre 5.9,3, 5.90, zab 
őszre 5.47, 5.48, tengeri julius—augusztusra 6.91 — 
6.94, szeptember—októberre 6 57, uj tengeri 5.41, 5.39, 
5.40 forinton. — Felmondatott 12,000 mm. tengeri.

Délután a tartós esőzés befolyása alatt barátságos 
volt a hangulat és az árfolyamok jobbára emelkedtek 
kissé. Búza őszre 7.32, tavaszra 7.72—7.73, zab őszre 
5.48, tengeri julius—augusztusra 6.96—6.97, uj tengeri 
5.40—5.41 forinton köttetett. Továbbá jegyeznek : Rozs 
Őszre 5.90—5.92, tavaszra 6.16—6.20, zab tavaszra 
5.79—5.80, tengeri szeptember —októberre 6.56—6.57 
írton.

Kész áru gyenge forgalom mellett valamivel kelle­
mesebb, mert némi kiviteli kereslet volt. Uj búzából el­
adatott morvamezői 7.40—7.45 frt Bécs. nyugoti vasút, 
északmagyarországi 80 k. 7.28 frt Becs: zsombolyai 
80 k. 6.12$ frt. Zsombolya: mind kész szállításra.

BECSI ÁRUTŐZSDE.
Bécs, jul. 20. (Az Egyetértés távirata.) A mai tőzs­

dén köttetett:
, Petroleum : 300 barrel amerikai Fiúméból 21.75 

frtóőv 250 barrel kaukázusi Fiúméból 20.75 írton és 
négy v^ggon orsovai standard White 19.50 írton, mind 
őszi szállításra Becsbe.

Szesz juiVis—augusztusra 296/g írton, augusztusra 
29.50 írton adátott el; kész áru 29.50 írton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Trleest, jul. 20. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) Váltó Londonra 125.05, olasz bankpiaczokra 49.30, 
Napoleon d‘or 9.90$, májusi járadék 80.95, magyar 
papirjáradék 89.45, magyar aranvjáradék 89.45, ma­
gyar aranvjáradék 101.37, osztrák hitelrészvény 308.75, 
osztrák-magyar Lloyd-részvény 442, olasz járadék 96.20, 
olasz bankjegy 49.35.

Berlin, jul. 20. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Gyenge megnyílás után megszilárdult az irány. 
Osztrák vasutak szilárdak, külföldi járadékok csökkenőit, 
oro^z államjegyek gyengék. Zárlat csendes. Magánka­
matláb ÍJ százalék.

Berlin, jul. 20. (Tőzsdei tudósítás.) Az irány gyenge 
volt, de zárlat felé javult. Német vasutak kissé emel­
kedtek.

Berlin, jul. 20. (Utótőzsde.) Magyar aranyjáradék 
82.75, osztrák hitelrészvény 158£, osztrák-magyar állam­
vasut 95.16, osztrák déli vasút 39.50, Károly Lajos- 
vasut 84.70. Javult.

Frankfurt, jul. 20. (Esti tőzsde.) Osztrák hitelrész­
vény 2515 Károly Lajos-vasut 1687 a, osztrák déli vasút 
78.50. Csendes.

Paris, jul. 20. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) 12 óra 52 perczkor jegyeznek : 3 százalé­
kos járadék 83.G0, 4$ százalékos járadék 106 80, 
olasz járadék 96.60, magyar aranyjárndék 82.25, 
egyiptomi kölcsön 424.06. spanyol kölcsön 72.50, tö­
rök vasúti kölcsön 14.72, ottoman bank-részvénv 
522.5G, Rio Tinto 487 50. Szuez-részvény 2130, Pa­
nama-részvény 287.50, osztrák-magyar államvasut 480 
osztrák déli vasút 197.50.

3 óra 43 perczkor zárodnak: 3°/0-os franczia 
járadék 83.57, 4$°/0-os franczia járadék 106.82, osz­
trák-magyar államvasut részv. 478, déli vasút rész­
részvény 197, osztrák földhitel!észvénv 785, franczia 
törleszthető járadék 86.07, magyar vasúti kölcsön 306, 
magyar jelzálog hitelb-részvény 530, 4®/0-os magyar 
aranyjáradék 82.21, ottomán bankrészvény 520.31. 
Tartva.

London, jul. 19. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék 8114, 
osztrák aranyjáradék 91, osztrák ezüstjáradék 66, an­
gol consolok 99.12, váltó Bécsre 12.65, ezüst 42.01. 
Nyugodt.

London, jul. 20. (Megnyitás.) Angol consolok 99.75
Newyork, jul. 19. (Kabelsürgöny.) Váltó Berlinre 400 

márkáról (60 napi látra) 95s/e, váltó Londonra 4.86f 
négyszázalékos tőkésített kölcsön 1877-ből 127J, Erie* 
vasút 26* o, váltó Párisra 5.20.

Külföldi értéktőzsdék tárlata.
Ar árfolyamok ar. illető hely szokványok szerint készpénzben, roedldfs 
vagy ultiméra értendők, e szerint a mellékelt paritás is készpénzre vagy 
me Hóra illetőleg ultiméra értendő. A készpénz-árfolyamok K-vsl, a mediére 
M-mel, az ultiméra Ü-val vannak megjelelve. Magátél értetMik, hogy a 
f «ti átszámításokhoz még a tranaaktió-költeégek. továbbá a roedló# ei 
altimo-drfolvamokhoz azonkivtll még a mindenkort budapesti prolongierte 
tételek is számításba veendők. A *»gal jelölt értékek a budapesti toM-Un 
nem jegyeztetnek. Átszámítási árfolyam 100 márki vista Sí trt íu to 

100 frank vista = 4v írt t kr.

Julias 20.
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K assa-oderbergl vasat ......
•Román vasutlréssvények • . •
Oroaz bankjegy................................
Válté bécsi olaozra .................. ...
*K elet! kölcsön II. kibocsátás ♦ • 
Magyar ielsáloR-hltelbank. . . .

• leszámítoló és péasváltó-bank
• országos bank.................. ....

raAJIKFURT.
Osztrák**/o -ős papirjáradék. . •

• 6°/o-oe « . , ;
e 4,0^8 ezüatjáradék - -
• 4&/V0G aranyi áradék

Magyar Menyjáradék • . . ,
t o/o-os papirjáradék • , , 

Osztrák hitelrószvóny . . t . , 
Osztrák-magyar bank . . ...
Osztrák-magyar államvasut «. • 
Károly-Lajos vasul ...
Osztrák deli vasat.......................
Erzsébet osztrák nyűgét! vasat. . 
Magyaf-gácsorstági vaaut .... 
Tiszavidéki v. elsőbbs, kötvények.
Váltó bécsiplaozra......................

fÖldhitelintézetlziJogievő!. , * 
Magyar leszámítoló és pénzváltó-baak R 
Magyar hitelbank. ....... 0
Magyar jelzálog-bank , , , . K
ai g M cores, bank .....

!

.R
.0
• R
• R . a .u 
. 0 
. 0,<7 
. ü 
. C .R .0 
. R
fi

Ar- Búd*-
petti

KfllöubÖselM 
otoisó tárta*.

bot képwt 
osstr étt'kbea1......... .

egyenleg
1

33^7 ____
106 88 1 •••'*• - ^
478.- 830.78 j«.

— — — — _—
735 — w..—
36 07 —— — —
— — _

306.— 158 :? - 0«
530 - — —

— —. — ■ «,
32*81 101.41 + 004

1 —

65 90 81 12
78 10 96 09 040
(57.50 82 65 + 0.22
91 70 118.64 — 0 06
«2 80 101 4S
72r— 69 66 • mm

79.80 mm —
103,20 128.38 4. 0.88

309.S5 T 1-
mm.mm

t3í>.*5 — —
>9.- 95 (f 8 47
86.10 209,47 4. 0 83
í.7.20 140.12 d- ti 24

191 45 117.78 4- 0 08
ics^o 61.16 -f 0.01

—•— mm.mm
—.«► mm,mm

66,- 81.*» 4* 0 84
78.a6 96,39 — 0.0*
67.30 <=2.45 — O.-Dü
91.75 112.60 — OA 6

62 60 101.13 — 0 18
73,15 83.78 — 0.17

2M 87 309-34 - ti »3
711.50 «71^8 4- 120
IS-8.S7 831.87 + 0 14
les^o iO 7.62 — 0 91

78.60 66.67 — O.SO
—,— —

153.25 163.96 •V»
— —

163,S;C 61.19 — 0-04

»■»—

mm mm

—. — jrnrmm

külföldi! Árutőzsdék.

Külföldi árutőtsdök zárlata.
Átszámítás;árfolyam német piaoxokra 100 márka vtsta Si.30 fr^ 100 frk

»i.íó írt.

Julius 20.

vVS

+

í

0.06

PÁR1S.
Búza folyó hóra , ; ; ; ;

— augusztusra .....
— utolsó i hóra . « , , .
— nov.-től •; hóra . . • ;

Ll«zt folyó híra .....
— augusztusra , . « ,

utolsó 1 bóra ....
— nov -tői 4 Lóra ....

Olaj folyó hóra . . . ....
augusztusra . . .

— utolsó 4 hóra...................
— tss . évi 4 első hóra . . .

Csesz folyó hóra • . . . . .
— jul.-augusztusra ... .
—■ utolsó 4 hóra ...
— lh-9. évi 4 első bóra .

BERLIN.
Busa julius-augusztusra . . . •

— szept -októberre . . • . •
Rozs julius-aug.-ra ...

— szept.-okt -re • . • . •
Zab julius-aug -ra . . . .

— szept -okt.-re . . . ! *
Olaj jalius-aug.-ra ....

— S7 pt.-okf.-re .....
Szoezjulme aug.-ra i • • - •

~ szept -okt.-re . • • • •
STETTIN.

Baza julius-aug -ra . ; ; ,
— Ezept.-októberre.................

Rozs julius-aug-ra ................
— szept -októberre..................

Olaj júliusra . ...
— szept.-okt.-re .....

B*®** helyben 50 márka fogyasz­
tási adóval.......................

— Helyben 70 márka fogyasz­
tási adóval .......................

— aug.-szept.-re 70 márka fo­
gyasztási adóval . . .

~ szept.-okt.-re 70 márka fo-* 
gyasztási adóval ... *

KÖLN.
Saza júliusra . . . ; t t>

— nov.-re . . . . . \
Hozz júliusra ... . . ,

Olaj helyben .... - .
— októberre. . . ,

BOBOSZLÓ
......

5ab...................................
Szesz . ... ••••#*#
Sozm.........................Repose.................. i ... .
Tengeri , . . ...

Prága, jul. 20. A ezukorpiaezon szilárd a maga­
tartás. Nyers ezukor Prágában 15.80, Aussigban 1620, 
finomított Prágában 39.50—40 formt.

Trieszt, jul. 19. A czukorpiacz szilárd: centrifu- 
gal-pilé kész áru 23—23.50 frt. — Kávé szilárd. - 
Szesz kész magyar 20.50, oláh 13. német 14$- frt.

Hamburg, jul. 19. Petroleum helyben 7.1Ú,augusz­
tus—deczemberre 7.20 márka. Szilárd.

Hamburg, jul. 20. {Kávé.) Santos good average 
júliusra 64.50, szeptemberre 59.50, deczemberre 
5*.75 márka.

Pária, jul. 19. Nyers ezukor 88° kész áru 39$ 
39$, tartva, fehér ezukor folyó hónapra 42$, augusz­

tusra 42.30, nyugodt; szeptemberre 42$, októberből 
négy hónapra 36,80, finomított kész áru 106—107 
frank.

Havre, jul. 20. Kávé folyó hónapra 77$ trank, négy 
hónapra 62$ frank.

Ár- Budapesti
— folynia egyenleg

24 76 12.25
84.60 12.17
24. 5 12.25
81 ’0 18.27
53.150 16.66
58. 6 16 70
54.60 16 98
65.110 17.14
56.75 28 0?
67.— *8.18

1 57.- 2b 6

57.Í15 28.29
1 46 76 2(16

44. 23 77
41.50 22 88
41.75 28.49

166 í!5 10.16
168.- 10.87
129 £0 7.62
138 — $8.06
116 75 7.14
117.- 7.15
47.50 89,’7
47 £6 8'.92
33.10 80 85
33 80 20.67

167.- 10.27
169.50 10 87
124.50 7 61
157 61) 7.78
47.50 29 08
46.50 28.46

62 15 61.98

SS.- 19.88

88.75 81.04

18.215 111»
I7.b0 io.be
18.20 8.08
18.65 8.18
50.80 31.09
60.20 8578

17.10 10.84
—. - .
60.70 81 02
12. 7 34
— . —
12.75 7.88

KüivnLóreX
utolsó zárlak 

hoz képest 
osztr. érték

4- Olt 

- 0-18 

+ 0.14

— 0 02 
-• 1*08 
4- 0.49
-h 0 II

+ 006

gondos, jul. 19. Jáva
répa-ezukor 14$, nyugo-

gorflchach, jul. lr< I
ki üzlet gyenge.

Brém», jul. 19. Petr
márka

Antwerpen, julius
^^jlewyorlr, ul. 19. (Ká
10u/.*, Neworleansban ' 
0^9 — Petroleum -Inon 
júliusra 7i. - Phfiadel 
petróleum 6$. — Lm

Liszt 3.— — Piros 
(s:8.60 forint), ju;. n 
tusra 89f cent (= - í
(ss 8.72 frt), iOG kilo 
pair refining Muscovado 
Zsír (Wilcox je^yü) > 
Gabona fuvardij-impen 
az angol kikötőkbe 
fekvő kontinentális k;kó 
kilokint.) Napi felhez-: i

NAP1RE,
Naptár: Szombat —

xodis. Prot.: — r -
— Zsidó: (ab. I 
2b p nyugsz 7 
d íj. nvugsz. > t

Valié«- áe ktteoktatÁet 
—$3 óráig 

Horvá* minleeter 
A* Eötvöe-seobor bízó- 

Eötvös nyaral? b: 
Ceeller-gyár Ha légy »: 
Királyi vár alot» .1 

d. u. 3—6. Jelen*K.rzr. 
Hasai termékek állanj 

musenmban. Város- 
9—12 óráig és d : 
pokon H u. 20 kr hf 

gemietl nueoa >l 
Ores, tanesermttzenm 

épületében d. e. 3 — 12 
Mareltssiget. minden n i 

kedden, rsütörtökön 
zenekar. Hajó-közlekeá

VörÖB-kereest-eeryleti
tinaváros I. és 11. •'-zt
lók d. e 9—íí. d 
levő betegek d i; 2 
hetik a kórházat d. u.

Egyetemi füvese kert 
2—6-ig.

Könyvtárak zár. - 
Seemann központi k

egvetem-uteza é> 
Állatkert nyitva eg

Kivonat a klvj
Árverések a fcvái

becs. ingatl. aug. íO. 
Ödönné 434 írtra becs. 
körút 56.) Prepolszkv 
becs. ingós. jul. 2 '. 
tér 375 írtra becs. mg< 
23.) Schleisz Mihály -í 
kér. külső stáczió-utcz? 
jul. 24. (V. ke-, vá'-z ü 

Árverések a vldél 
József 722 frtra be 
dán). Schreiber Fu löp, 
15914 írtra becs. ingat] 
Dácski Tóma llöu 
Soltész János 46*“»2 ti 
fzombat. Vukicsev ts Pj 
ingatl. aug. 16. Zo rd oi 
becs. ingat!, aug. 27 
József 4500 írtra becs.l 
pok) Schöndorf Herma) 
pártfán. Loosz Zs.gn 01 

Bács (Kula). Gartnei 
aug. 1. AIsó-H’min z 1 
írtra becs. ingatl aug.

Ceödnyitáa. Roeení 
ellen. Csödbiztos Bal j| 
gondnok (ír. Pápay imf 
Ügyvédek. Bejelentési 
batáridő okt. 17. Brüll! 
lakosok ellen. Csönbi; 
jegyző, tömeggondnotí 
Jeti Ferencz ügyvédei. | 
Felszámolási hat a r i: 0 

Osödmegaztinteteß| 
gedüs Péter és neje el 
kos ellen, Cser vak Ant

Felelős szerkes\

IDEGED
Marchal’-sza i.l

az Angol királynéim]
i er.tiványi Z Bélád 
í'iidis A Belgrad 
h 1 K N.-Yrrk
fleseb Zs. Brmn 
tol.tzer M 6:cs 
feaasl G. 8 cc

A budai

F aj

Búza 
Binta-i_______

Tiszavidéki

Festvideki _

r ejerm-ryci-------

Bácskái

M agyar észa kv i d -'k;

Gabona ó vagy

Bezs
Árpa

Zab________
Tengeri..... .......

Köles ______
Káposit o-r^r cze 
Bánsági rep.ee

É R

Á L
Magy. kir aranyién

• papiriaradek
• vasúti köles0
r » »
• gomon aliata
• 1S69. keleti v
< 1F73.
•• 1876
• kir. nyerem»]

Tiszai es szegedi ki 
1871-iki magyar állt 
1878-iki
Magyar fcldtehermt

* Cr-races _ 
fiir. horr.-izlavcnje

jelzi
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Ezen hirdetés! rovatban minden szó
egyszeri beiktatása közönséges petit 
betűkből 2 krral, 8 compact betűk­
ből szedve 4 krajczárra! fizetendő.

EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, JULIUS 21. 1888

GirofFla
szive:-k^dj- k «AI?t ár- -ral tu­
datni a k:adöhÍY3t<;Ibiin. hogy 

: e egy Iev< - 
lét K—ra. ' 1697

Mte!
'•aradj hu hozzám ! 1701

Tubarózsa.
Imádott angyalom ! Fájdalmam 
elviselhetlen, szivem bánatá- 

n rep< d mog. Válásunk ki- 
rnondhatlan boldogtalanná tett, 
ma'-: a viszontlátás reménye 
nyújt vigaszt, addig is ne fe- 
1' d < z rencsés Piros szegfűjét.

1700

Minden nlrdetésre felvilágosításiad’ 
a kiadóhivatal ingyen. Czimmel ellá­
tott hirdetések minden közlése után

____________________________________________________________________ _______________ még 30 kr. bélyegilleték is fizetendő

^jjL-2Í^Jeve^e^re válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetik, és a hirdetés alatt álló szám közöltetik.
Egy Safety

angol biztonsági velocipede ju­
tán, osan eladó. Czim a kiadó­
id vataibun. 1707

ti6L‘T FEHÉRNEMŰK.

A fürdóidény ^Ikal- 
mára utazóknak és 

touristáknak 
ajánlja alulirt nagy 
gurcmi áru raktá­

rát, u. m. :
nri és női por- és esökö* 
penyeit. vizelő edényeket, 
légpárnákat ivópohaiakat 
dörzshez tyűket, önműködő 
allövet készüléket, íürdö- 
czipöket és kalapokat, 

nszóöveket, szövetsgmnmi- 
harisnyáknt; függőágyakat 
nlökádakat, szivacs-zacskó­
kat, szétszedhető sátrakat 

és különfélékét

Nyaraló
1 db finom fehér ing l.öO-től I vasut *s , erdö ^>zött féorá- Szilá 
. ,, n Ä • . ... i nyira Budapesttől. 2o00 írtért den féle

un n m szine^ ing — o « eladó. Értesítés a kiadóhiva- eladók. Saját gyártmányú. IX.
talban. 1698 k^r.. Liliom-ufcza 8

■váixior kocsigv.irus

SfS/bS;. Alkalmazást keres gyak^ken^zeré6sz Lakás és bérlet löwixgee m. Rertdklvaa ;
alakban, olcsó áron: Ua e~v

Eladás.__
Hasznait és nj

pénz-szekrények
rendkívüli olcsó áron kapha-
* a RfVsi pénzszeirrény gyári n _, „ KaoatoK «

v., Bái. bcnottola Ernő, kaphatók
b/óo 7 9 „_z_ .

Budapest, Andráesy-ut 2.

raktár Budapest,
vány-utcza 6. sz.

6300 négyszögöl telek
rrzsf-bet fa Iván. l&t vasúti ál- 
‘r,mi.s mvilf-tt, a soroksári-uton 
a Dunával szemben, az épít­
kezés olcsósága folytán ugv 
•’vár:lakók, valamint ipartele-

■ Főnevére palota.) 6719

j 1 db finom Piqueting 1.50« 
12 « finom gallér 1 80 « 
6 « selv. nyakkendő 1.20 «

: 1 « halcsont rnellfüzö 2.— « 
Leveleket kérek SCHWARZ A. 
nyakkendő- és fehérnemű-gyá­
rához Budapest,VI..nagy-mezo­
nt cza lí. szám alatt czimezni. 
Képes árjegyzékek bérmentve.

Nagyon szép két~

ponny-fogat,
eladó. Czim a kiadóhivatalban.

__________6821

Úri öltönyök.
Urasatoktól levetett fel­
öltök. tavaszi öltönyök, 
eaccók. mellények, nad­
rágok, frakkok és salon- 
kabátok olcsó ár mellett 

a Károly-körut 
2. szám alatt, hatvani-ut- 
cza sarkán, az udvari ru­

haraktárban. Ugyanott 
ruhák öles önző és tisztító- 
intézet. 6731

egv b gimn.
Nevelőnő, °szt. végzett fiatal ember igen TTó-fr

Strumnf inkább felső kiképzésre ajánl- kedvező feltételek mellett elfő- 
,S 1719 kozik müveit úri családhoz, gadtahk Schneider József gyógy- bútorozott utczal 

i/Aw m _ ___  , • . * syprp.sznr- Rpíip/aKám-ón .

sinosan
gőzerőre berendezett Hogy

vegyi-, tisztítómil-
kiadásunkban

jelent
meg.

30,000

KV££ÄT5Si Alkalmi eladás.
-a ig< . Kalmas. j kapható Foxdvary J vászon- Uj emeletes ház kerttel Krisz-

^oCid zzezJzezetii

fúró-gépek

c.v- Lv z<japad.c£. 

£yu,Hai>ztó cí> 

t>asjjtoHó-yé-ped 

cí> minden

gépész-szerszámok
Ccjjulánijotaé&cwt.

eiciltiter. éi Jlaiiicfi

cOulajieifj CLtliá&í|-[U 8.

Eladó birtok.
Bibarmegvéhen a margittai vas- 

i úti állomástól 1 , órányira. 
Királyi község határában *■ gy 
oOO hold 1200 r] ölével) jó 
minőségű szántó öld. kaszáló- 
és erdőből álló birtok, jó kar- 

I ban levő lakházzal és gazda-' 
' sági épületekkel eladó, vagy 
haszonbérbe kiadó. Értekez­
hetni a tulajdoné» Leel-Őssy 
Sándorral Királyiban. U. p. 
Miceke 1701

Oleander eladás.
, 4 darab, igen csinos és tele | 
virággal, ékes oleander azon-1 
nal eladó. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 7258

— ------- — —r—™. _ ,1t> . . -- -- zoba festő- és posztónyiró ITfC
Tanítja a magyar, német, fran- szeresznel Re&iczabanyan i Del- (szalon és hálószoba) külön i/ltpTptp ÍLjIkj

és angol nyelvet, zongo- Magyarország). 1673 ...... .....
rát, felső tantárgyakat és kézi­
munkát. Szives megkeresések 
«Nevelőnő» czim alatt Aradra, 
Orczy-utcza 25. intézendők. 
Közvetítők kirekesztvék. 1690

Levelező,
ki a magyar, német, franczia 
és olasz nyelvekben tökélete-

V, —T------------------ bejárattal, azonnal kiadandó a Budapestf ,X Wo/a.u. 40,
építesz vaczi-utczában. Czim a kiadó-: ^

kerestetik, ki kis épületet rész- hivatalban._____________7261 j t dQlJlidCJ

Most festett, tisztit és fest
mindennemű

letfizetésre elvállal Ajánlatok 
Írásban a kiadóhivatalba «Épí­
tész» alatt czimzendők. 1699 hszta.

Fogalmazni
jól tudó, jogi készültségü Írnok 

sen jártas és lí évi gyakor- kerestetik egy egylethez kise- 
lattal bir, megíe.előállastóhajf. gitő minőségben. Gyorsírók 
Szives ajánlatok e lap kiadó- előnyben részesülnek. írásbeli 
hivatalához D. czim aiatt ké- ajánlatok «Fogalmazó» jelige
£^Pe^:________________ Í~Q6 alatt e lap kiadóhivatalába ín-

Gazdaasszony! 1 tézendök.
állást keres 
urnái — 
fiatal nő. Czim 
kiadóhivatalba

kíilönbejáratu bútoro­
zott nagy szoba, azonnal kiadó .. ~ 
a kecskeméti házban. Bővebbet £eJ£..~’ 
e kiadóhivatalban. 7255 oltonyokrf ,

(EGYETEMES ISMERETTÍB')
elterjedését áltitánossá s an­
nak mindenki által való meg. 
szerzését lehetővé tegyük el­
határoztuk annak árát további 
intézkedésünkig ideiglenesen 

é* „„ernirl-- v4azonba kötv® 4 frt 40
^ fn/€ tn,~ krról C9.tk 2 frt

1 félbörköt#abeeqyenrvhd- — krra, 
kötve 4

7291

Vétel. Alkalmazást nyer
ban haladókat oktathat. Czim 
a kiadóhivatalban. 1702

Ki birtokot,

vert álul akar, forduljon

Trelliiiger Ignácz

kát, színházi öltözékeket, frt 60 krról c,ak 2 *
szón „eveket, bntorszove- iQ krra 2 félbSrk#t ■

kötve 5 frtrol csak 3 frtrá

leszállitani.

tehet, függönyöket, csip­
kéket és más efféléket. 

Budapesten a tánjiják kívánatra 
költségmentesen el hozatnak és 

visszavitetnek.

Igosi to prosper 
bér me nt ve k ül de t nek.

Kér e atetikHasznált velocipede,
50—52°, megvételre kerestetik. .,,, , . ,
Czim a kiadóhivatalban. 7267 I 1Éarom ^5rmek melle
— , - - ,------- ! (egy kis im es két leanv. az

^yogyszartar idősebb 14 éves) müveit Íiíiz- 
kerestetik bérbe vagy megvé- vezetőnő, kinek a háztartás 
telre 2000 frt forgalomtól eOOO minden ágát alaposan 
frtig. Ajánlatok «B. 0. 18» jel i értenie. Ajánlatok «G. 

j alatt a kiadóhivatalba mielőbb í jegy alatt a kiadóhivatalba 
1 kéretnek. 17< 5 I tézendők.

Oktatás.
Javító vizsgára,

fők ép a latin nyelvből, elvál- Halhólyag 1 
lal gimnáziumi tanulókat e*v Safety-sponges 2

E rendkívüli, csak rövid időre 
tervezett árleszállítás által mó­
dot kívánunk nyújtani arra 
hogy a Kis-Lexikon. mely
a köznapi életben elöfor«
dúló 100,oOOkórdtereazon-
nal választ ad. ne hiányoz­
zék sem egy könyvtárban, se 
íróasztalon, sem irodában, ha­
nem legyen o ytonos tanács-

Jószivü
ingatlanok ügynökségéhez Po- családhoz óhajtana egy a sors
zsouy, Sétatér-utcza 4. 6728 által sújtott hivatalnok özvegye ^dói * fölvilágosító és utbai»a-
-----r---- :77------r:-;------------ 8 éves egészséges csinos leány- 7ifó' akár mnnh .u.c,.,!-'6797 Legnjallt) angol knlonlegesséiet. kaját örökbe adni. Czm,e a ki- kö°ben - líittán e rendű.
Gummi 2 írttól 6 frtig a'^óhivatalban.__________ Tjjjjjj vüli árleszállítás csak bizonyos

korlátolt számú példányra nver
í -ii . - ,. -------o: - - . -- »» naiianuu egv uszte^se^es c-a- ^^kalma<.ást. e péídányszaiu
kell szigorló orvos, ki e téren több KLEIN SANDOR-nál Buda-i Iád az 1888 89. tanévre . „v elkelte után ismét a régi ma­

lépnek érvényre. 
ALLAS könyvkiadókká-

•közöltéinek. I Czim a kiadóhivatibam'^tifl

műterme

iitifo

ECKERT
BEE

Az angol szíjakkal versenykvpes

gépszij és gépszij-hőrt
~ - r.-j-v rrc-n, a tör szinejavából legolcsóbban készít — a tartósság

és jó minőség biztosítása mellett

Krail utóda, ]>Iészárovics
Budapest, UUöi-iit 16. szám.

F. részvénytársaság Berlinben, 0. 34.
ajánlkozik

gazdasági szeszfőződék átalakítására
tekintettel az uj fogyasztási törvényre.

Hogy az uj adórendszer a legelőnyösebb módon kihasználható 
legyen, valamennyi országban jónak bizonyult és a legújabb rend­
szerek és tapasztalatok után általunk construált

szeszfőződé gépek és készülékek
különösen alkalmasak és ezért

JL CyJlll • Kölnivíz fóraktürn: ISuila|icst, >ila- 
t /.Ilii. arkir.Hy szállo(la-D»r»tlja.ut(-za2.

Egyedül valódi kölnivíz.

rt különösen ajánlatosak valamennyi 
országban úgy Ausztria-.llagyarorszúgon is szabadalmazott

A JZi

szétszedhető hüsitőcső-rendszerrel. melyek belül és kívül könnyén 
tisztíthatok és a leggyorsabb hütőhatás mellett aránylag csekély 
vizhasználat és előnyös erjesztöhatás által tűnnek ki.

1882. óta ezen készülék több mint
300 példány Kan

állitatott elő és különösen Ausztria-Magyarországban minden nagy­
ságban és a legkitűnőbb sikerrel üzembe hozatott.
Katalógusok, prospektusok, ajánlatok és árjegyzékek 

iügyen és hérmentve. 6894

; irodalmi és nyomdai részvény- 
társaság kiadásában (Budapest, 

jV. kecskeméti utcza 6) meg­
jelent és ugyanott, valamint 
minden könyvkereskedésben 

kapható:

PETELEI ISTVÁN
AZ ÉN DTCZÁM

Elbeszélések. I kötet.

Ara fűzne 1 forint 80 hr. 1,ra8 Bizen“t jutányos arakon, ugyszinte czivil-nyergek és kocsizó-lószerszámok min­
den ízlésnek megfelelő alakban és árban, ostorok, lovagló vesszők és botok, utazó-böröndök, 

lotisztito-eszközök. — Képes kimerítő árjegyzék külön katonai nveregszerekrőj 
és külön czivil urak részére.

L-yereg-wyár t

BUDAPEST,

Vm., kér.

Mnzenm-Körat
10. 81,

szerszám

A MAGYAR KIR. HQjifVÉDELMI MINISZTERTŐL

29214/VI. szám.

Pályázat

Joh. Maria Farina alap. 1709-ben legrégibb desztilator. 
Arak: I eredeti kis láda 3 kis üveggel 1 frt,

1 • • • 3 nagy » 2 frt,
1 • • « 6 « « I frt.

Kölniviz-Nzappaii. A k !ni viz-kivonat-szappan kellemes
• illata a legválogatottabb anyagokat leggonoosabb vegyítést

* k :*-•*“:? meg, r. igy az ért -két garantirozza. Tökélethsen tiszta 
A bőrre. Fik ép az idegekre legjobb 1 atással bir. Hasz-

j r. elemes. Kgy dobozzal 3 darab; 1 forint. — Szétküldés 
azonnal — utánvéttel. C-52S

Pályázati hirdetmény.
— cos: gimnáziumban újonnan felállítandó rajzoló- 

geometria s n ndkiviii (szabadkézi rajz tanszékére ezen- 
.• pályázat nyittatik. A megválasztandó a fentebb említett 

-■ r tantárgyon kívül még az alsó osztályokban a rnathemati- 
• -"/.ik tanítani. Tanit.isi óráinak száma heten!- ént; 

11 22 Csak középiskolai tanári k-'-pr-sitéssel bíró egyének
k. Fizetés évenkint 1000 irt és az. állami taninté-l 

•■*' 'f kn«;■ m álló nyugdíj szabályzat érielmében nyugdíjjal 
c A kellőleg felszerelt kérvények f. é. augusztus 

Í5 ik napjáig a Szentes városi gimnáziumi bizottság elnök-1 
■ ez küldendők b-. A megválasztott állomását legkésőbb! 

.Z'-ptóm.v.T 1-ső napján okvetlenül tartozik elfog atni. A ineg- 
választrdj r^ak három évi próba idő eltelte után lóg véglege-1 
ihletni.

Ha ezen állomás rendes tanárral nem volna betölthető,
: r an ez esetben helyettes tanár fog választatni, 800 frt évii 

kz'-'A - A helyettes tanári állomásra vonatkozó s kellőleg 
zereit kérvények szintűi f é. augusztus 15-ig napjáig

\ zimnáz umi bizottság elnökségéhez küldendők be.
Szentesen. 1888. július hóban.

föis A gimuáziumi bizottság elnöksége.

6 cs 8 lóerejü

ÓZMOZGONYÍJ
fa-, szén-

v
vagy

szalma tüzelésre,

fíozrséploffépekkel, *0 10 1 ’

vas kerettel,
verőléczes dobbal,

geröselil) szerkezet,
legnagyobb fajta, 

legtökéletesebb 

tiszta cséplés.

MAGYAR 4937

GYÁRT ÉS ELAD LEGOLCSÓBBAN

BUDAPESTEN
KÜLSŐ V ÁCZI-TJT 7. SZ.

2V2, 8V., i

fa-, szén-
vogr

szalma tüzelésre,

szeges dobbal, 
legtartósatili szerkezet,

nagy munka képesség,
tiszta cséplés, 

legolcsóbb áron való 

beszerzés.

a m. kir. honvéd lovasság részére szűk- im 
seges fehér lópokróczok szállítására.
Az 1888-ik évi szeptember hó végéig Budapesten 

a honvéd főruharaktárba beszolgáltatandó 500 (ötszáz'

Pályázati hirdetmény.
A Szentes városa által fontartott polgári leányiskolánál egy

niíói képesítéssel bírnak, azok, kik a tornászaira is képesítva 
vannak, előnyben részesülnek. A megválasztott a népoktatási 
törvény által előirt heti tanítási óraszámra kötelezhe t.

janal az ajanlat szerint esedékes árösszeg 5 %-ának I Osztott állomását, f. é. szeptember 1-én okvetlen"*tartozik el- 
megteleló bánatpénzzel ellátva, benyújtandók. foglalni. __ 6921

Csak hazai iparosoknak, s csak is magyar nyelven 
(horvát országból horvát nyelven is) szerkesztett aján­
latai vétetnek tekintetbe, s a szállítás — több iparos 
részesítése tekintetéből — esetleg részletekben is át­
engedtetik.

A szállítandó lópokróczok mintája, valamint a szer­
ződési feltételek a központi főruharaktárban — Buda­
pest VIII. kerület, József-utcza 72. szám alatt — me^ 
tekinthetők. g925

Magyar királyi honvédelmi minisztérium.

Szentesen, 1888. Julius hóban. %
Az iskolaszék elnöksége*

Becs

'légiin rí
' 1 ! S—fl S'C /I I'€S UVlliMlI

BUDAPESTEN
váczi-körut 76. szám

(az osztr.-magy. állam vaspálya közelében).

6816

u

Ringstrasse. Franz Josefa-Quai. 
Első rangú nagy szálloda.

Szabadalm. specziálista sórvkötökben.
Losjuiabh taiálmÁnyu

ICO szoba ca terem (1 frttól feljebb; személy-felhuzó. olvasóterem min:
____ 'den országbeli újsággal, ,.Egyetértés“, pompás üveg-terem, duna*

fürdők és távirtai hivatal a szállodában. Szállodai omnibusz inden vas- 
pályaudvarban. Hosszabb idei tartózkodás mellett mérsékelt áiak.
6Í23 SSF^KIsíKlí, L., igazgató.

\ e

csJor 
KELETI SERVKOTO

ta^y oldalú 6 frt, kettős 12 frt
Keleti sérvköt i ;m ak az itteni, hanem a bé i leghíresebb nr- 

; 1 /ra ' k :; i t- a I i l.-lu-t i ■ -. : írnak van el ismérv.- A bécsi
szaklap Írja *.\ !• gniabh találmanvu Keletl-sérvkötö az itteni 
"ghire - • h < rvi.-aink nyilatkozata szerint az eddigi sérvk-tők miridcn 

invac eltav úgy h gy m-g a legavultabb sérveknél ki­
tűnő szolgálatot tesz a nélkül, hogy kell-mellen nyomást gya- 

Nagy előnye, 1, y nem csúszik hanem' feszesen 
marad . t- lm és a vet teljesen hei»tartja - ügyanigy nyilatkozott 
ür Fápay Ernő hires bpe ti orvos, Dr Hirsch .x iksa, a fővárosi 
Kf kns-k rhaz v. . orvosa, cs. kir. katona-orvos stb. stb

A Keleti ruganyos eérvkötök nagyon ajánlatosak. Ezek 
a legújabb b« !- - kü tn’.di ** szakmában t**tf vívmányok alapján szer-
- • * k • k. avult nagy sérveknél .sok a Ke­
leti-féle rugós servkötö teljesen • .- bízható. Suspensorium (helyrc- 
t:.i -/ .vö.t ! 1. ... ig. Szava.-börfa-d l.HO-tóI a.őo-ig Vulkan kaut- 
ukt 1 7.1 Irrigateur. m< h .-s clystir-fe< skendők, meh-sérvkötők, 

méh-gyiirük, aranyér-kötők, végbélesés elleni kötők, mümellek. mtilA- 
bak és kezek am;.utaltaknak . Egyenestartak, haskötők, 
gíimmü.ar-nyak* n. n . : ‘ !•: -/akt a víz - /ikk k- Valód franczia 
küb>nleg.-sségek. Prescrvativ, Cotton, gummi vagy halhólyag, párizsi 
női sziva okak tucz. 1. 2, 3. í, 6 frt.

3SST Készítményeink mintái a budapesti kereskedelmi 
muzoum állandó kiállításában vannak kiállítva és ó fel­
sege a király által kitüntettek. -33G Árjegyzőkkel kívánatra 
gra u tó Iran- o szolgálunk. Megrendeléseket legpontosabban és dis- 
creíen eszközöl; 6644
KFI ITÍ í sw^kőtészésenrtbopädialműszerész-gyáraiBnSanest
ív i > I, I j i i .1. koronaherczeg-utcza 17 TJntrvár. uj-tér 3’

Kérjünk

„Blaha Serail
PODDERT"

Haszonbéri hirdetés.
O királyi fensége Külöp Szász Coburg gothai ber- 

czeg szittnyai uradalmához tartozó regálejog bérlete 
az 1889. év január 1-től további 8 egymásutáni évre! 
bérbeadatnak. A kibérlendő regálék eddigi bérlete éven-: 
kénti 11,598 irtot lett ki és áll a következő 14 korcs­
mákból. nevezetesen: Szent Antal 3, Szittnya-Auszka 3, 
Brenczfalu 1, Zsibritó 1, Kormatto 1. Szittnya-Le- 
hottka 1, Bell úja 1, Puszta-Teplicske 1, Devicse 1, 
lllia 1 korcsma.

A bérelni szándékozók adjak Írásbeli zárt ajánla-l 
alkat 10° 0 óvadékkal f. évi angnsztns 2-áig 

a szittnyai uradalom gazd. hivatalhoz Szt.-Antalra. 
posta ugyanott, a hol is azon esetben, ha az írásbeli 
offertek a kívánt eredményt meg nem adnák, ugyan 
az nap a nyilvános árlejtés tartatik meg.

Szerződési feltételek akár a Herczegi gazdaigazgató- 
sagnal Füleken Nógrádmegye, akár a fenti gazd. hi- 
vatalnal megtudhatók. 5937

Ulabs Lali« (báróJSplényiné) színművésznő legkedvenczebb arcs*
rizspora.

Valamennyi arezpor legjelesebbje úgy nappalra, mint estére, tekin­
télyek Altai inegvizflKältatvAu, vegytiszlának ém töké- 
letenen Ártalmatlannak találtatott. Mint pipere-czikk nél- 
ktllözhetlen, az arezbőrnek a leggyöngédebb fehérséget, ifjúkori tidesé- 
get, szépségét es rózsapirt kölcsönöz. Jtliry doboz Ara 60 kr.. 
nagyobb 1 frt. *

Az illatászat terén jelentékeny nárisi kitűnőségekkel való öíszeköt 
teleseim folytán sikerült, a világhírű és fölötte hatásos „Créme 
Pompadonrt44 egész eredeti tisztaságában és erejében előállítanom. 
Ez azon szer, melylycl a hírneves Pompadour awazony egész 
agg koráig fenn tudta tartani csodaszépscgét, anélkül, hogy az egész­
ségének ártott volna ; azért nem mulaszthatom el a tisztelt hölgyvilág­
nak azt a leghathatósabban ajánlani. E kitűnő ezer jóval felülmúl 
minden eddigi cnemü gyártmányt.

’’fjf1"?, Pompadour4* este és reggel alkalmaztatik, arezot éo ke­
zet bedörzsölve; aztán egy kissé behintem a „Poudre de Se-alV-jal 
Egy tégely Ar» 1 frt 60 kr.

ee Kopható a készítőnél t

MULLER J. L.
illatszer és jiiereszaian gyári raktárában:

Budapest, Koronaherczeg - utcza 2.
A TiJéKea vaiamcpiiyi Mmeves gyógyszerész és Kerestedo nraknál.

Dús választék rendkívül kitűnő fog-, haj- és
ruhakefékből, fésűk, bivaly szarv, elefántcso nt 
és békateknőből, mindennemű tükrök, szivacsok 
legfinomabb köröm-ollók, hajsütők. — Továbbá

hölgyeknek különös figyelmébe
ajánlom, folyton a legdivatosabb és legújabb 
hajtükből berendezett dus választékú raktáromat

Külföldi gyártmm illatszerárnk olcsóliüaí miül bárhol.
Óvakodjunk a liamisitásoktól s határozottan csak 

Müller J. Ii.-féle «Bläh» Serail Pouder»-t kérjünk 
mely a budapesti országos kiállításon a legnagyobb kitün­
tetésben részesült. v- 4687

A vallás- és közoktatásügyi- magyar királyi minisztertől.
Sz. 27285.

Haszonbér! hirdetmény.
A magyar tanulmányi alap telki-jenői uradalmához 

tartozó, Pest-Pilis és Kis-Kun megyében kebelezett és 
Páty község határában fekvő 1722 107ö/1600 kát. hold 
tagositott uradalmi birtok, a hozzátartozó gaz­
dasági épületekkel, 1888. évi október hó 1-től 
számítandó 12 évre, zárt ajánlatok utján fo^ 
öérbeadatni.

Az 50 kros bélyeggel ellátott zárt ajánlatok, melyek­
hez bánatpénzül készpénzben 1800 forint csatolandó.1 
f. 1888. évi Julius hó 30-ik nap déli 10 óráig a 
vallás- és közoktatási m. kir. minislerium segédhiva- 
tali igazgatóságánál adandók bé. Az ajánlati összeg 
holdanként és összesen számokkal és betűkkel kiteendő 
es az ajánlattevő által határozottan jelentendő, hogy 
a feltételeket ismeri és azoknak magát feltétlenül aláveti.

A bérleti feltételek, valamint bérbirtok művelési; 
ágak szerinti kimutatás a minisztérium segédhivatali 
igazgatóságánál és a telki-jenői uradalmi számtartó­
ságnál Pátyon megtekinthetők.

A teltételeknek meg nem felelő vagy a kellő idő- 
I iJCn be nem adott vagy utóajánlatok tekintetbe nem; 
vetetnek. Az ajánlatok még az azok beadására kitü-i 
zött napon bizottságilag fognak nyilvánosan télbon-; 
tatni, mely eljárásnál az ajánlattevők jelen lehetnek.:

Az ajánlatok elfogadására vagy visszautasítására 
esetleg uj versenytárgyalás kihirdetésére nézve a sza­
bad elhatározás a minisztérium részére fentartatik.

Budapest, 1888. évi julius hó.
A vallás- és közokt. m. k. miniszterim

____ ||g|$s$Sí?
Ajánlják nagy választékban raktárukon levő 

4, 6 és 8 lóerejü
«-őzmozdonyokat

és

gőzcséplőgépeket
(verőléczes rendszer) és

2* 21/o, 3 és 4 lóerejü legújabb

szabad, gőzcséplőkészleteket
szab. pánczélszeges dobbal,

továbbá szalmakazalozókat, tisztító- 
rostákat, trieuröket, kézi és

íárgáiiy-eséplogépeket
és a legjobbnak elismert

„F a voBeita<t-a ra tógépeket,
fűkaszáló - gépeket, Hollingsworth.- 
fóle szénagyüjtőket, ekéket és minden 
egyéb gazgaságí gépeket, jutányos árak mellett.

Kepes árjegyzék ingyen és bérmentve.

A ne/e fink bemutatott számtalan merjhizhatá hiteles köszönet- 
irat folytán ezen intézet legmelegebben ajánlható.

•— ■ *
hnsycsCfolyfisokat és webeket. az ön fertőzte!és utóbajait 
az el^yen^ült férlierőt, inatoinlcsrkol, a bii|t»körn»k 
utőkovelkezniényeit, nőknél feliérlolyAst, bármennyire is 
iduitek, valamint mindazon női betegségeket, melyeknek a mag. 
talansátegyik főokozoja, és börl»etessépcket gyógyít nj Kjőgj. 

mód szerint biztos sikerrel, pyors.au és alaposan

Dr. GARAY ANTAL
orvos, sebész, szülész és szemész tudor, volt csász. kir. oszt.-föorvos.

Lakás»: BUDAPEST,

l¥. két*., kigyó-is'tcza i. sz.
Rendel: naponta 10 órától d. e. egész 4 óra délutánig, este 7 órától 
8 óráig. pSü'* Díjazott levelekre a legnagyob'1 figyelemmel valaszo tá­
tik es gyógyszerekről is gondoskodva lesz. — Nőknek kü­

lön váróterem. 6787
Ugyanott megjelent és szerzőnél Dr. GAKAY AXTAL-nál megrendelhető:

Népszerű útmutató
a nemi betegségek s ezek észszerű gyógykezeléséhez

czimü könyv, máris a második kiadás. — Ára 2 frt 50 kr.
A könyv tartalma : I. Az ivarszervek leirasa. II. A nemi élet eb 

redőse. 111. Az onfertoztotes es az ej jeli magömlések. IV. A hug\-cső 
takar ilnprer) es hugycsoszükületek. V*. A bniakór revnhiliaX VI. Fe 
herfolyas. VII Elgyengült férfiére. Vili. Női martalansag. IX Az ivar 
szervek raegbetegedésenek fob nyezöje a prostitutló.

A vb. Reich E. czeg csődtömegéhez tartozó áruraktár- 
I melY kész fer11- és gyermek-öltözeteket, szücsárukat, utiköp^ 
ínyeket stb. tartalmaz, a Károly-utcza 21. sz. alatti bolthe’vL 
j ségben levő bolti feLzereléssel együtt ajánlati utón eladatík, 

Az írásbeli ajánlatok, a bírói becsérték 10° o-ának megfeleld 
bánatpénzzel együtt f. évi juliu- hó 27. napjáig a ezo. 
kásos irodaórák alatt, alulírott tömeggondnoknál nyuitaa- 

j dók be, a hol az ajánlati árlejtés feltételei megtudhatók.
6929 Dr. Bende Ödön,

tömeggondnok Budapest, V. kér., sas-uteza 4. szám.

A PALLAS könyvkiadóhivatalában Budapesten es min­
den hazai könyvkereskedésben kaphatók a következő

könyvek gazdák számára.

6866

: budapesti és bécsi katonakór/iázakbaii, valamint számos *8 
katonaezrednel nyert bö tapasztalat folyt-ín, ezen intézet leg- 

mrlegebhcn ajánlható.

GYÜMÖLCSFATENYÉSZTÉS TANA. Dr Lucái
Ede és dr. Medicus Frigyes nyomán gazdáink szá- 

mára átdolgozta Villási Pál, a keszthelyi m. kir. gazda­
sági-intézet főkertésze és kertészeti tanára. 105 a szöveg 
közé nyomott fametszettel. ... Ára 2 frt helyett 1 frt.

Magyar királyi államvasutak.
40416/Cl. szám. ™ "

Hirdetmény.
(^vdZa,g'3ra,r vasixti l^öteléls.)

Az 1888. évi márczius hó l-től érvényes pozsonyi 
állatdijszabásban a budapest-pécsi vasut Hidja-Apátbi 
(báczánkert) állomásáról Pozsony íiókpályaudvarra 
szarvasmarha, juhok és sertések szállítására vonat­
kozó díjtételekben a budapest-pécsi vasut helyi dij-

-fan a 1' Piában fáezánkertre nézve megállapított pótille-
J Ta* ^ I S Ö "VZ- 8 6 , t nn nem ío"laltatnak, és ennélfogva előforduló

* » H esetekben a fentemlitett díjtételekhez beszámíthatni
fognak, úgy hogy az össze lij tétel nevezett viszonylatban: 

a szarvasmarhákért rakterületi □ mtrenkint 312.4 
továbbá juhok és sertésekért

b) rakterületi Q méterenkint............
c) a kocsikosért
d) végre a szabványsuly alapján eszköz- 

lendő tijszámításnál 100 klgronkint...
osztr. ért. krajezárt tesz.

Budapest, 1888. Julius hóban.
Az igazgatóság.

Titkos betegségeket,
telteket, Mj|,liilis uttfkövetkezmé- 

a/férllerfít, m»i;ömléseket, önfortfíste-
té» nt6*»»jait nőknél lekériolyást. kérni.-zes nelkul és bár-

hAnLbL-J^kaA,a Cfn‘ ivUCMal,b ht1i!,t»<‘te^sé«:eket, valamint ifju- 
ül.. „hctk.ez.lc%n Uf-nMr.tt !«!«»>;- és esnek utókövetkezményet a

volt cs. kir. ezrede rvos.
Lakás: Budapest, V.. Váczi-körut 4. sz. L cin.
D ,. bejárat a lépcsőnél.
Vifl^eV?e,fl0Í-,6r?P* esfc7~8 óráig; nőknek u. m. férfiaknak 
k Ion be es kijárat—- külön váróterem. — Díjazott levelekre azonnal 

valaszoltatik es gyógyszerekért :s gondoskodva lesz. > 6'

TEZlxx d.etéselfe

felvétetnek a kiadóhivatalban
Budapesten, Kecskéméti-utcza 6.

375.7
925.—

190.5

Nyomatik a kiadótulajdonos: Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, ^"kecskeméti-

YÜmÖLCSÉSZETI és KONYHAKERTÉSZETI
FÜZETEK. Kiadja az orsz. gazd. egyesület. Szeri. 

Villási Pál 1882. és 1883. évfolyam. Egy-egy évfolyam
ára 4 frt helyett ........... ... ... ... ... 2 frt..
E folyóirat gazdag tárházát képezi a gyümölcsészeti isme­
reteknek. A szöveget számos ábra értelmezi, minden évi. 
mellett 12 gyönyörű kivitelű színes tábla van.

AZ OKSZERŰ BORÁSZAT, népszerű vezérfonala.
Irta Molnár látván, a budapesti vinczellér-képezde 

igazgatója......... ................. ... Ára 80 kr helyett 60 kr.

Fegyveradó és vadászati adótör*^
VÉNY (18S3 : XXIII. t.-czikk). Jegyzetszélü kiadás, 

puha kötésben......................................................Ára 20 kr.

■ADÁSZ TÖRVÉNY. (18S3 : XX. t.-caikk). Jegy- 
zetszélü zsebkia<iás, puha kötésben._Ára 20 kr.

PÁRTÖRVÉNY VÍS84 : XVII. t.-czikk). Jegyzetszélü 
■ zsebkiadás, puha kötésben....................... Ára 50 kr.

A MAGYAR GAZDA HITELE. Az orsz. gazd 
egyesület által 2000 frt díjjá, jutalmazott pálya­

munka. Irta Schmidt József. Ä gazdasági hitel égető 
kérdését nemcsak minden oldalról élesen megfigyelő de 
üdvös reformokat javasló munka............Ára 1 frt SO* kr.

PCP1 táz áraknak posta-utalvány nyal való
beküldése esetén a megrendeltek bér mentve 
küldetnek meg.

utcza 6. szám.

-ZLR.W-. SZ 1
b0D1PE£T.:V.keusk:m2-

jt^ZiaATOKA i'M
-ÉKME>TES LEVELEKET

előfizetés: di|
Vidékre postán v. helybe:
* 20 fr*

Kba, Svajcz-.
JaU nint amar >rszag-,i a
7er«sdeebcz t&rtozn"x-Egy szám ára ne j'er ;

I mii

Franoziaj

A franczia közti 
Lenes állott he. Az 
pind íellé’ekzen- 
szünetekre oszlóit 
előbb miniszter nr
Floquet-kormány
hónapra biztosítva
nyék látszólag m- . 
intézmények i ítélet 
a fennálló áll 
teleníil sok a 
a köztársaság 1 e:e. 
vei zajongták

Floquet sok szer 
vezette hajóját a 
vizein és kén) 
menteni a re: h ki 
gát. A boulangizin 
mult be a kamara 
tező hatalmat eg ve 
ismételten csúfos > 
hogy balsorsa he 
kamara szétosz'á- 
párbajviaskodásl a 
bizonyult. Flonue 
Hogy a dicsőített 
úgy forgatni, mint 
véd, ez Francz ac 
tan s-ok dalaival 
leg tönkreteheti, 
szobrának leleple 
saság lead: sübb 
újra meg világi tot a 
publiká us hazat s 
missziója Francziz 
dóan fentartam kiv 
zeti ünnep megn 
megei még sok 1 
nek a köztársaság 
élvezete még nem 
rend fegyelmét 
valamint a min: 
beszédei, melyek 
áljaikban elmon a 
sugárzanak és a 
leveretését hirde 
hogy minden ok

Ha csak az á 
tekintjük, a közt 
több szívósságot 
mennyit hasonló 
F ranczia országban 
várni szoktunk V 
a köztársaság 3 
valószínűvé, még 
belő észre. Az 
országban a korín 
vagy bukását eldi

Tolv

A férje elmerő 
denéből kifosztva

y Néhány hónap 
szebbeket veszek ve 
arany fülbevatói: es

De sem a fülbe va 
elég. Az ágyneműre.
és szekrényekre is 
maradt, mint mriza 
mekek.

Egv novemberi n\ 
hó esett. Sem a " 
karjai között fekvő 
tatták vissza. Eg vei 
szemében, midoi öl

Száraz szeme kkel 
leg összeszoritva 
után. mígnem a n 
tele elől.

Aztán visszatéri 
falak közé. A pap 
hatolt a szél és ke 
Kivett egy darab 
adta a legidöseí er

«Egyetek» sz> s 
szalmazsákra s -• 
fekete szemei ke - 
Semmije sem volt 
hogy a halál mer 
áll egyedül a vvar 
elhagyta őt, megs::: 
bér egyetlen kir -s

Az volt az 
uéni fia Pepim • kj 
volt jó hozzá ? Ki 
rosszal beszél róla] 
Uem játszik t - ; 
szavát.

Egy szép nyári 
Volt a m< zőn, ő o<| 
a. felig nyitvtí abial 
szél rét tek.

Ettől fogva oda 
kényszerítve vor 
tnoru nászéi volt ; 
Atyja hazaló üzleti 
ban ült. A bor ;obt 
könyezo assz- r n kJ 
zoni, mint odalrizaj

Es most elmem 
Utaztak s nem bozj 
látottak emlékét < s 
hallgatott a leheszé 
hem avatkozhattak 
van ahhoz csak 
tegyen ?

Egész éjen at síi 
5 szemei ki voltak


